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Important notice 
 

You need to read this document. 
 

It sets out the general terms and conditions of our personal and electronic banking relationship with you. These 
terms and conditions apply to each product and all services including the electronic banking services we agree to 
provide to you from time to time. They apply in addition to other documents including the product terms and the 
tariff booklet but they do not apply to any existing facility, product or service we provide to you to the extent that 
they are subject to separate terms and conditions. 

 

Key words 
 

The meaning of key words printed like this and other words used in our banking agreement (electronic or 
otherwise) is explained at the end of these Client Terms and at the end of the applicable product terms. 

 
How to contact us 

 
To discuss any aspect of our relationship please contact us at one of our branches, by using phone banking 
17531532 or by visiting our website http://www.sc.com/bh 

 

Standard Chartered is committed to complying with economic sanctions that are imposed by relevant regulatory 
authorities. As such, we do not allow our products and services to be used directly or indirectly in countries that 
are subject to such sanctions. Please note that you will not be able to contact us via phone banking, facsimile 
transmission, or emails, or access our website, and we will not be able to provide you with financial services if 
you are in these countries. 

 

Inherent risks 
 

You acknowledge that there are inherent risks in conducting transactions over the internet or electronic networks 
and you have voluntarily assumed those risks. 
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Part A - Our banking relationship 
 
 
 

1 The terms of our relationship 
 
1.1 We have a range of products designed to suit 

your personal banking needs, some of which 
may be accessed through our electronic banking 
services. The specific features of our products 
are available on request. Some products may 
not be available to you depending on your 
location. Depending on your location, some 
products may not be accessible through our 
electronic banking services. Your electronic 
access to such products may be withdrawn, 
amended, terminated or suspended at any time 
without notice. 

 

1.2 If you want to access or use a product in any 
manner including electronically, you need to 
complete an application to ask us to approve 
your use of it. Different eligibility criteria may 
apply to different products. These may include 
minimum or maximum age or deposit amounts. 
Fees, commissions or other charges may apply 
for such access or use. We may refuse an 
application for any reason. Unless required by 
law, we do not need to give you a reason. You 
may contact your branch should you require 
further details about our products or our 
electronic banking services. 

 

1.3 Our electronic banking services are available to 
you only after we have approved it for your use. 

 

1.4 If we agree to provide a product to you and allow 
you to access or use a product through our 
electronic banking services, the terms on which 
you may use the product are called our “banking 
agreement”. This is made up of the following 
documents for the product: 

 

 the application; 

 any letter of offer; 

 these Client Terms; 

 the product terms; 

 our approval; 

 the tariff booklet; 

 any guidelines we issue in connection with 
use of the product (including guidelines for 
use of electronic banking services); 

 

 any other terms and conditions that form 
part of our banking agreement as varied or 
replaced. 

 
A separate banking agreement is entered into 
each time you and we agree that you may use a 
product. For example, if you accept a letter of 
offer for more than one product, a separate 
“banking agreement” is established at that time 
for each product on the terms set out, or referred 
to, in the letter of offer. 

 
The terms of our banking agreement apply to 

each access or use of the product, including 
any access or use of the product through our 
electronic banking services, by you or any 
authorised person. If you or an authorised 
person does not agree with the terms of our 
banking agreement, you or they should not 
carry out the transaction or access any 
account. You are responsible for ensuring that 
each authorised person complies with our 
banking agreement and for anything an 
authorised person does in connection with our 
banking agreement. You must ensure that 
each authorised person is given a copy of the 
terms that apply to any product they use and 
this Client Terms. 

 
1.5 If you are not a resident of the Kingdom of 

Bahrain, additional terms and conditions may 
apply as notified by us at any time. 

 

1.6 Transactions with any of our offices or group of 
companies outside the Kingdom of Bahrain are 
not protected by the Kingdom of Bahrain laws. 

 
1.7 A reference to “terms and conditions” in forms, 

statements, brochures and other documents we 
provide is a reference to the relevant terms 
contained in our banking agreement. These 
Client Terms replace all earlier general terms 
and conditions relating to banking services 
except where we advise you otherwise. 

 

1.8 If there is any inconsistency between: 
 

 the application and any other terms of our 
banking agreement, the other terms prevail; 
and 

 

 these Client Terms and any specific terms 
(such as the product terms or any letter of 
offer), the specific terms prevail; and 

 

 the Arabic version of our banking agreement 
and any translations, the Arabic version 
prevails. 

 

2 Pre-conditions to use of any product 
 

We need not provide any funds to you or 
otherwise allow you to access or use a product 
or our electronic banking services if: 

 

 we consider there may be a default; 
 

 you have not satisfied any pre-condition to 
use the product set out in our approval, our 
letter of offer, the applicable product terms, 
elsewhere in our banking agreement or as 
we notify you at any time; 

 

 you have not given us the security (if any) 
we require in addition to the security set out 
in Part I (Security); 

 

 we consider that you or any security provider 
may not be able to satisfy your obligations to 
us under our banking agreement or any 
security. We may determine this is the case 
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if, for example, there has been a change in 
your or a security provider’s financial position 
since the date of your application; 

 

 we advise you that funds can only be 
provided or the product can only be used 
during a specified period (called the 
availability period), and that period has 
expired; 

 

 your request for funds exceeds the 
applicable limit; 

 

 it is illegal in your country to use encryption 
devices or software to secure 
communications over the internet; 

 

 you trade in rough diamonds 
 

 you have not provided us with all other 
documents and information we reasonably 
request; 

 

 you or any security provider give us any 
incorrect, incomplete or misleading 
information or make an incorrect or 
misleading representation or warranty. 

 

In addition, for some products we need not 
provide funds to you or otherwise allow you to 
use the product in any manner, including 
through our electronic banking services, if we 
decide not to do so (see the applicable product 
terms). 

 

3 Review 
 

We may review the terms of our banking 
agreement (including the product terms and your 
conduct under our banking agreement) annually 
or at any time. Even if there is no default, we 
may (subject to applicable law), at any time: 

 

 terminate or cancel our banking agreement; 
 

 vary any limit or interest rate applying to the 
product or vary the term of the product; 

 

 require additional security; 
 

 otherwise vary the terms of our banking 
agreement. 

 

If we vary these Client Terms, we will give you 
notice and will post the amended terms at 
http://www.sc.com/bh . You should check the 
foregoing website frequently. Once posted, we 
will treat your subsequent use of our services 
and products as your acceptance of the 
variation. 
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¡  It is not permitted to route funds 
generated from business transactions 
undertaken by you, through Individual 
Banking Accounts.



Part B - Operating accounts 
 
 
 

4 Authority 
 
Account operating authority 

 access and operate the account using an 
electronic banking service in accordance 
with our banking agreement; 

 

4.1 When you apply for a product, you must give us 
account operating authority details: 

 

 for all authorised persons; and 

 

 obtain statements of account and any 
information required concerning the 
accounts generally; 

 

 

 for joint accounts, the method of operation 
(either, any one accountholder to give 
instructions or all accountholders to give 
instructions jointly). If no method of 
operation is specified, any one 
accountholder may operate the account. 

 

If on a joint account you require more than one 
accountholder to sign, then you may view (but 
not give instructions on) the account using an 
electronic banking service if each relevant 
accountholder approves the relevant access. 

 obtain cheque books and endorse cheques 
or other instruments payable to your order or 
if it is a joint account, payable to any one or 
more of you; and 

 

 elect on your behalf to receive eStatements 
and notices electronically (instead of by 
mail), and cancel that election. 

 

Conducting an account in joint names 
 
4.7 Unless otherwise agreed with us when a joint 

account is opened: 
 

4.2 We act on the account operating authority until 
you vary (by removing or adding authorised 
persons) or cancel it. If you want to vary the 
account operating authority by changing either 
the authorised persons or the method of 
operation, or cancel the account operating 
authority, you must give us instructions in 
writing. On receipt of the instructions, we vary 
or cancel the account operating authority. The 
variation or cancellation becomes effective 
within seven banking days after we accept your 
instructions. We may continue to act on the 
existing account operating authority until the 
variation or cancellation becomes effective. 

 

4.3 We will honour payment of all cheques and 
other instruments signed in accordance with the 
previous authority if they are dated before, but 
presented after, we have processed the 
instructions. 

 

4.4 We rely on any instructions given by an 
authorised person in accordance with the 
account operating authority. 

 

 operations on the account are governed by 
the account operating authority; 

 

 we need not enquire into the circumstances 
of any instructions any of you may give in 
connection with the conduct of the account; 

 

 we are authorised to accept for credit of the 
joint account, any cheque or other 
instrument payable to one or more of you; 

 

 each of you is liable to us jointly and 
separately for the balance owing (including if 
we permit an overdrawing); 

 

 if the account operating authority is “single 
signing authority” and any one accountholder 
instructs us to stop accepting instructions 
from any other accountholder, or different 
accountholders give us conflicting 
instructions, we may suspend the operations 
on the account until we receive confirmation 
from all accountholders; 

 

4.5 An authorised person must use the same 
signature for all products as used on the account 
operating authority. 

 

Scope of account operating authority 
 
4.6 Except to the extent you may limit the authority 

of an authorised person, each authorised person 
may act on the account. Depending on the 
product, an authorised person may: 

 

 draw cheques; 

 

 if the account operating authority is “single 
signing authority” and we are notified that an 
accountholder becomes insolvent or 
incapacitated, we may suspend operation of 
the account until we are satisfied that all 
other accountholders are aware of the 
circumstances and the legal representatives 
of the affected accountholder has provided 
us with the information we require to resume 
operations on the account; 

 

 

 overdraw to any extent permitted by us; 

 withdraw money in any manner; 

 give and cancel authorities in our usual form 
for periodical payments; 

 

 stop a payment of a cheque drawn on the 
account; 

 if the account operating authority is “both/all 
to sign” and we are notified that an 
accountholder becomes insolvent or 
incapacitated, we accept instructions only 
from the affected accountholder’s legal 
representative and all other accountholders; 
and 

 

 if one of you dies, the surviving 
accountholder may advise if they wish to 
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continue the account, and the bank will 
freeze the account until a legal 
representative is appointed.. 

 
4.8 If one joint accountholder dies, the obligations of 

the surviving accountholder and our rights 
(including set off) under our banking agreement 
are not affected. 

 

5 Instructions 

5.6 You must ensure your account has sufficient 
funds for the purposes of giving instructions to 
us. 

 

5.7 All instructions cannot be reversed and are 
binding on you. 

 

5.8 When we receive a transaction instruction from 
you, we will debit any payment plus any charges 
payable for the transaction from your account. 

 
 

Authorisation 
 
5.1 You authorise us to act on instructions from you 

or any authorised person (including any 
instructions we believe to have been given by 
you or an authorised person). You acknowledge 
that for electronic banking services, we may 
require use of a security code and use of a 
security code is evidence that the instruction is 
authorised by you or an authorised person. 
However, also see clause 18 (Liability for 
transactions). 

 

5.2 You agree that the use of security codes is 
adequate identification of you. We are entitled to 
act on instructions (provided using the security 
codes) without obtaining any further written or 
other confirmation from you. You agree that we 
will not be liable for taking such action unless 
you had notified us before such unauthorised 
instructions were given to us that your security 
codes are or might be known to someone else. 

5.9 Contact us if you need to confirm that an 
instruction has reached us and that it will be 
carried out by a particular time. 

 
5.10 We will be deemed to have received or executed 

your instruction only when you have received 
our confirmation that we have received or 
executed such instructions. 

 

How we may act 
 
5.11 We may: 
 

 act on incomplete or unclear instructions if 
we reasonably believe we can correct the 
information without referring to you or an 
authorised person. Otherwise, we may 
refuse to act on incomplete or unclear 
instructions; 

 

 act on instructions which conflict with each 
other and determine the order of acting if 
multiple instructions are received; 

 
 

Form of instructions 
 
5.3 Instructions must be given in writing. However, 

we may accept instructions by telephone, fax or 
through any electronic banking service if you 
produce any documents we require. 

 specify conditions on which we accept any 
instructions; 

 

 verify any instruction we receive by 
contacting you; 

 
 

You are responsible for ensuring the timeliness, 
accuracy, adequacy and completeness of all 
instructions given by you. We will not be liable 
for any loss or damage as a result of: 

 

 your instructions to pay or transfer funds 
being late, inaccurate, inadequate or 
incomplete; or 

 

 any third party refusing or delaying to pay or 
transfer the funds to the account of the 
intended payee. 

 
5.4 You acknowledge that email is not a completely 

reliable or secure method of communication. 
You must not use it to send us: 

 

 notices in connection with any of our 
banking agreements; or 

 

 sensitive communications, such as payment 
instructions. Payment instructions should 
be sent through the electronic banking 
service connected to your account. 

 
5.5 You acknowledge that all instructions given (and 

our records of those instructions) in electronic 
form are original documents in writing. You 
agree not to challenge their validity, admissibility 
or enforceability on the basis they are in 
electronic form. 

 require written confirmation from you of a 
particular instruction; 

 

 we may reverse any action taken on the 
basis of an instruction if our internal checks 
indicate that the instruction was not from you 
or an authorised person. We will not be 
responsible for any loss to you that results 
from such reversal; 

 

 act in accordance with our usual business 
practice and procedure and we need only 
accept instructions if we consider it 
reasonable and practicable to do so. For 
example, we may refuse to act if an 
instruction may involve a breach of our 
policy, any security procedure or any law or 
requirement of any authority (including any 
economic and trade sanctions imposed by 
any regulator in any jurisdiction where we 
operate in or by any supranational 
organisation, official body including, but not 
limited to , Her Majesty’s Treasury, the 
United Nations, the European Union or any 
country), result in an account being 
overdrawn, appears to conflict with another 
instruction from a joint accountholder, or if 
we genuinely believe or suspect the 
instruction is unauthorised. 

 

5.12     We will not execute your instructions, and will 
not be responsible for any loss resulting from 
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such non-execution, if on the stipulated date of 
execution: 

 

 there are insufficient funds in your account to 
execute your instructions; or 

 

 your account does not contain sufficient 
funds to pay any charges, fees, interest or 
other sums that may be payable by you to 
us; 

 

 you did not correctly use the electronic 
banking services; 

 

 circumstances beyond our control prevent 
your instructions from being carried out 
despite reasonable precautions taken by us; 

 

 the funds you instruct us to transfer or pay 
exceeds your personalised daily transfer limit 
or the category limit imposed on your 
account, whichever is lower; 

 

 your account or any funds in your account 
have been put on hold; 

 

 an order of court or any applicable law 
prohibits us from carrying out your 
instructions; 

 

 our policy, security procedure or requirement 
of any authority (including any economic and 
trade sanctions imposed by any regulator in 
any jurisdiction where we operate in or by 
any supranational organisation, official body 
including, but not limited to, Her Majesty’s 
Treasury, the United Nations, the European 
Union or any country) prohibits us from 
carrying out your instructions; or 

 

 your account is closed, frozen or 
inaccessible for any reason. 

 
5.13 We may impose a service charge on 

unsuccessful applications to transfer funds or 
pay bills in the event this is due to the 
circumstances set out in the first 2 sub-points 
of clause 5.12 above. You will also be 
responsible for any charges imposed, or any 
other action taken, by a receiving bank or 
payee or an intended receiving bank or payee 
if any of the circumstances in clause 5.12 
apply. 

Timing 
 
5.16 If we receive an instruction on a non-banking 

day or after our “cut-off time” for a product, we 
may treat it as having been received on the next 
banking day. 

 

Stopping or reversing a transaction 
 
5.17 If we are instructed in writing to stop or reverse a 

transaction, we will attempt to do so. However, 
we are not liable for any loss you incur if we 
cannot do so. You will pay us for any costs we 
may incur in trying to stop or reverse a 
transaction. 

 

Risks 
 
5.18 You acknowledge and accept the risks of giving 

instructions by telephone, fax or through any 
electronic banking service (including the risk of 
technical malfunction in your or our electronic 
equipment, the risk of any instructions being 
unauthorised or given by an unauthorised 
person, the risk that we may process 
instructions twice if you send the same 
instructions to us in different forms and the risk 
that any information sent by electronic banking 
services cannot be guaranteed to be secure or 
free from virus, delay or any other third party 
attacks). In particular, we will not be responsible 
for wrongful instructions caused by malware in 
your computer or device; or man-in-the-middle 
attacks.). 

 

Instructions from us 
 
5.19 You and each authorised person must follow our 

instructions in connection with accessing or 
using a product and comply with all applicable 
laws. 

 

6 Account overdrawing 
 
6.1 If you or an authorised person makes any 

withdrawal, payment or other transaction on an 
account (including by cheque or use of a card or 
electronic banking service) or any other debit is 
made to the account which would result in: 

 

 a debit (or negative) balance in the account; 
or 

 

 any agreed overdraft limit applying to the 
account under a line of credit or other loan 
facility being exceeded, 

 

Payment instructions 
 
5.14 You authorise us to act as the instructing 

financial institution to send your payment 
instructions (for example a cheque, traveller’s 
cheque, money order or other similar 
instrument). You also authorise us or any third 
party who receives the payment instructions to 
act on them as if you had sent the payment 
instructions directly to them. 

 

Inability to process 
 
5.15 If we cannot process your instructions, we will, 

where possible, attempt to notify you of this. 

 

this is known as overdrawing the account. 
 
6.2 We need not: 
 

 accept any instruction or allow any 
withdrawal or transaction or honour any 
cheque or other instrument drawn on an 
account, which would cause an account to 
be overdrawn; or 

 

 transfer funds from any other account to the 
overdrawn account in order to effect the 
withdrawal or transaction. 

 

6.3 We may (but need not) allow an account to be 
overdrawn (even if no request has been made 
for an overdraft) if we believe that an overdraft is 
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necessary for us to carry out instructions from 
you or an authorised person.  if delivered via the online banking inbox, 

24 hours after we send it; and 
 

6.4 If we allow an account to be overdrawn: 
 

 this only applies for that particular instruction 
and this does not mean that we will allow a 
similar overdraft in the future; 

 

 the amount by which the account is 
overdrawn is treated as an advance by us to 
you and you owe us a debt equal to that 
amount; 

 

 when we ask, you must repay that advance 
and any interest which is calculated in 
accordance with our usual practice and at 
the interest rate we notify you. 

 

7 Notices and communications 

 

 if published in daily newspapers, posted at 
any of our branches, our ATMs or on our 
website, at the time of publication or posting. 

 

When notices and communications to us are 
effective 
 
7.5 Your notices and communications are effective 

when we actually receive them in legible form 
and only if they are expressly marked for the 
attention of the department or officer identified 
by us (or any substitute department or officer as 
we notify you). 

 

7.6 You should give us any other formal notice in 
connection with the electronic banking services 
in writing to any of our branches in the country 
where you maintain an account. 

 

Contact information 
 
7.1 You must give us in writing your address, 

telephone, fax number, email address and 
mobile phone number for receipt of notices and 
other communications in connection with our 
banking agreement. If these details change you 
must give us reasonable advance notice in 
writing before the change has taken place. If 
you intend to live outside the Kingdom of 
Bahrain you must immediately notify us. 

 

Form of notices and communications 
 
7.2 Unless otherwise provided in our banking 

agreement, notices and communications shall 
be sent to the address, telephone number, fax 
number, email address or mobile phone number 
last notified. You authorise us to send notices 
and communications to you in connection with 
our banking agreement electronically including 
by fax, email, SMS or via the online banking 
inbox. 

 

7.3 In some cases, our notices and communications 
may be made as public announcements in daily 
newspapers, posted at any of our branches, our 
ATMs or on our website. 

 

When notices and communications to you are 
effective 
 
7.4 Unless otherwise provided in our banking 

agreement, our notices and communications to 
you are effective: 

 

 if sent by fax, at the time shown on the 
transmission report as being successfully 
sent; 

 

 if delivered personally, at the time of 
delivery; 

 

Recording of telephone conversations 
 
7.7 Subject to any applicable law, you consent to us 

recording our telephone conversations with you 
or an authorised person (and you confirm you 
are authorised to provide consent on behalf of 
the authorised person). We may inform that 
person when we do. We may use the recorded 
conversations or transcripts in any dispute in 
connection with our banking agreement. 

 

Digital signatures 
 
7.8 Instructions and communications digitally signed 

and supported by a digital certificate have the 
same validity, admissibility and enforceability as 
if signed in writing. 

 

7.9 Any notice or communication that is digitally 
signed must comply with any applicable law. 

 

Electronic contracts 
 
7.10 You are satisfied that electronically executed 

contracts are enforceable despite the legal risks 
associated with them. 

 
7.11 You must not dispute the contents of any notice 

or communication (including any application) 
sent to us using electronic equipment. 

 

Notices and communications to joint 
accountholders 
 
7.12 If you are joint accountholders, notices and 

communications (including notices of any 
variation to our banking agreement and any 
statements (including any consolidated 
statements)) sent to the address you have 
notified us as the address for receipt of notices 
and other communications in connection with 
our banking agreement are taken to be given to 
all of you. 

 

 if sent by post within the Kingdom of 
Bahrain, 5 banking days after posting; 

 

 if sent by post outside the Kingdom of 
Bahrain, 10 banking days after posting; 

 

7.13 All communications, including communications 
through the electronic banking services, which 
meet our internal requirements shall be deemed 
to be valid, accurate and authentic. 

 

Phone banking 
 

 if sent by email or SMS, 4 hours after we 
send it unless we receive a delivery failure 
receipt; 

 

7.14 When using phone banking, if you ask and we 
quote any exchange rate or interest rate to you, 
the rates are for your reference only and are not 
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binding on us unless we later confirm the rates 
in writing. 

 

7.15 You must ensure your account has sufficient 
funds for the purposes of giving instructions 
using phone banking. 
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Part C - Electronic banking 
 
 
 

8 What is electronic banking? 
 
Overview 
 
8.1 Electronic banking services are a range of 

banking and other services or facilities that use 
electronic equipment and include: 

 

 Online Banking 
 

 ATM and debit card services 

 Automated phone inquiries system 

 services provided via cash deposit machines 

 SMS alert 

 electronic alert 

 Mobile Banking 

 Phone Banking 

However, if we permit you or an authorised 
person to use electronic banking services even 
though you or they are below 21 years of age, 
this does not affect our rights under our banking 
agreement. 

 

Preconditions to use 
 
9.3 We only make an electronic banking service 

available if: 
 

 you are recorded as the legal and beneficial 
owner of an account and use of the 
electronic banking service for such account 
is acceptable to us; 

 

 you have registered our electronic banking 
service. Contact us to arrange this; and 

 

 you and each authorised person have 
complied with the activation procedures we 
specify. 

 

Guidelines 
 

 fund transfer services 

 point of sale banking 

 eStatements 

 other e-commerce or value added services. 

 

9.4 If we issue any guidelines in connection with the 
use of any electronic banking services, the 
guidelines must be followed whenever anyone 
accesses or uses the electronic banking service. 
We are not liable for any loss you incur as a 
result of any failure to do so. 

 

Limits 
 

Please contact us for details of the electronic 
banking services available to you. 

 

Using electronic equipment 
 
8.2 When a transaction is made with electronic 

equipment using a security code, you authorise 
us to act on the instructions entered into that 
electronic equipment. 

 

We treat use of a security code as evidence that 
you or an authorised person issued the 
instructions. 

 

Problems with instructions 

 

9.5 Electronic banking services may be limited to 
specific amounts set by law or by us or by the 
owner or operator of the electronic equipment. 
For example, there are maximum and minimum 
daily withdrawal amounts that may vary. 

 

Application of terms 
 
9.6 These terms apply to your use of an electronic 

banking service whenever you subscribe for the 
electronic banking service even if you subscribe 
after you begin to use a product. 

 

Joint accounts 
 
 

8.3 If it is not possible to direct an electronic banking 
service to a specified account in accordance 
with the instructions you or an authorised person 
gives through the electronic equipment, we may 
direct it to any account that is linked to a security 
code. 

 

9 Using electronic banking services 

9.7 If the operating authority for a joint account is 
“single signing authority”, you agree that: 

 

 all joint accountholders may operate the 
account using the electronic banking 
services in accordance with these Client 
Terms (even if you are not registered to use 
the electronic banking services); and 

 
 

Availability 
 
9.1 Electronic banking services, and certain facilities 

under the electronic banking services, may be 
available only for certain types of accounts or 
products and not others. You accept that there 
are certain facilities and services that cannot be 
accessed through our electronic banking 
services. 

 

Eligibility 
 
9.2 You and each authorised person must be 21 

years of age to use electronic banking services. 

 any single joint accountholder may validly 
give instructions by the electronic banking 
services in connection with the joint account. 

 
Operating times and availability 
 
9.8 The electronic banking services are usually 

available for use during normal operating hours 
or at the times set out in any applicable 
guidelines or otherwise notified to you. 
However, routine maintenance requirements, 
excess demand on the systems and 
circumstances beyond our control may mean it 
is not always possible for the electronic banking 
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services to be available during all normal 
operating hours, which you accept. 

 

9.9 The availability and proper functioning of 
electronic banking services depends on many 
variable circumstances, including location, 
mobile network and internet availability, signal 
strength, and proper functioning of hardware, 
software, your mobile network operator, mobile 
phone and computer. 

 

Software compatibility 
 

9.10 When you use our electronic banking services 
we may provide your system with electronic 
banking software which may be needed for you 
to operate such electronic banking services. 
Alternatively, the electronic banking software 
may be supplied to you in some other way. It is 
your responsibility to ensure that the electronic 
banking software, if supplied to you, is 
compatible with your system. We shall not be 
responsible for any loss or damage you suffer as 
a result of any incompatibility between the 
electronic banking software and your system. 

 

Ownership rights in connection with the electronic 
banking software and other information 

Unauthorised overdrafts 
 
9.14 You cannot rely on the operation of the 

electronic banking services to prevent an 
unauthorised overdraft being created. For 
example, you must remember that cheques and 
any payment instructions you or an authorised 
person has given using the electronic banking 
services may not be given immediate value or 
immediate effect and might not always be 
immediately reflected in the balance owing. 

 

9.15 You must not use the electronic banking 
services to create an unauthorised overdraft on 
your account and we are entitled to refuse to 
accept any instruction that would do so. If an 
unauthorised overdraft is created, we may take 
any action we think fit and charge any interest 
and charges to the account in question. 

 

Information provided at ATMs not conclusive 
 
9.16 Information provided at ATMs in connection with 

your account (such as your credit or debit 
balance) may not reflect the balance owing at 
that time. 

 

Electronic alerts 
 

 

9.11 If supplied, you will have a non-exclusive, non-
transferable, temporary licence to use the 
electronic banking software only for the purpose 
of accessing the electronic banking services. 
The electronic banking software contains 
valuable information that belongs to us or 
others. You must not transfer, modify or tamper 
in any way with the electronic banking software. 

 
9.12 You are responsible for complying with the local 

laws of the country from which you use the 
electronic banking software. 

 

Access 

9.17 The electronic alerts available are: 
 

Alert type 
 

Description 
 SMS alerts -

automatic 
alerts 
 

No prior subscription required. 
 

Email alerts -
automatic 
alerts 
 

No prior subscription required. 
 

 
9.18 We may vary the types of electronic alerts 

available without notice to you. They are sent 
only when available and practicable. 

 
 

9.13 When you use electronic banking services you 
must: 

 

 not access the electronic banking services 
using any electronic equipment not owned 
by you or which you are not licensed or 
authorised to use; and 

 

 take all reasonably practical measures to 
ensure that any electronic equipment from 
which you access the electronic banking 
services is free of and adequately protected 
against any computer virus or other 
malicious software. 

 

 As the electronic banking services can be 
accessed through the internet, other 
communication channels or, as the case may 
be, public systems over which we have no 
control, we will not be responsible for any loss or 
damage suffered by you or them as a result of 
any computer viruses, Trojan horses, worms, 
software bombs, malware or similar processes 
arising from your use of the electronic banking 
services through the internet or those other 
communication channels or public systems. 

9.19 We will send the electronic alerts to either your 
mobile phone number or an email address you 
provide. In the event you want to make any 
changes to your mandatory alerts, this must be 
done by through our contact centre. 

 
 

Availability 
 
9.20 The availability and proper functioning of 

electronic banking services depends on many 
variable circumstances, including location, 
mobile network and internet availability and 
signal strength, and proper functioning of 
hardware, software, your mobile network 
operator, mobile phone and computer. 

 

Suspension 
 
9.21 We may suspend any electronic banking service 

temporarily at any time for maintenance and 
upgrading of services. 

 

Fees and charges 

 

9.22 We may charge you fees and charges for the 
electronic banking services. We can change 
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these fees and charges by giving you at least 30 
days’ notice. If we give you such a notice, you 
will not have to pay any proposed increase as 
long as you cancel your use of the electronic 
banking service during the 30-day notice period. 
However, your continued use of the electronic 
banking service after the 30-day notice period 
shall be conclusively deemed to be your 
acceptance of such changed fees and charges. 

and data connection which meet these 
requirements at your own expense. 

 

10.3 You may have to apply to us for use of mobile 
banking or SMS banking by online banking or by 
any other method as stipulated by us. 

 

10.4 We may take up a maximum of 7 banking days 
from the date of receipt of your application to 
activate mobile banking and SMS banking. 

 

9.23 In addition to any fees and costs you must pay 
us, you must pay any fees or charges imposed 
by the provider of the electronic equipment and 
your telecommunications provider for using the 
electronic banking services. 

 

Variations 
 
9.24 We may at any time: 
 

 vary the way any electronic banking service 
operates; or 

 

 add to, remove or otherwise vary, end or 
suspend any of the facilities available under 
any electronic banking service. 

 
9.25 You and each authorised person are taken to be 

bound by any variation to the operation of an 
electronic banking service if you or they continue 
to access the electronic banking service after we 
notify you of the variation. 

 

Ownership of software 
 
9.26 If we allow you to use any electronic banking 

service software, we grant you a non-exclusive 
licence to use the electronic banking service 
software only for the purpose of accessing 
electronic banking services. The electronic 
banking service software is valuable property 
which belongs to us or others. 

 

9.27 You must not: 
 

 take copies, sell, assign, transfer or 
otherwise deal with the electronic banking 
service software or your licence to use it; or 

 

 attempt to decompile, reverse engineer, 
input or compile any of the electronic 
banking service software. 

 
9.28 If you access electronic banking services in a 

country other than the Kingdom of Bahrain you 
must comply with the laws of the other country 
including obtaining any licence you need to take 
the electronic banking service software into or 
out of the country. 

 

10 Mobile and SMS banking 
 
10.1 We may restrict access to mobile banking and 

SMS banking. For example, for some products 
we may not offer it to accountholders or 
cardholders who are minors or joint 
accountholders. 

 

10.5 Any transaction made through your mobile 
banking user ID shall be deemed to have 
originated from you if the correct login password 
was submitted. 

 

10.6 The mobile app and the information or materials 
obtained via the mobile app and mobile banking 
are granted to you by us for your sole use on a 
non-exclusive and non-transferable basis. 

 

10.7 Mobile banking and SMS banking are available 
to you only if you are within the cellular or mobile 
network service range of the particular cellular or 
network service provider providing services to 
you. We are not responsible for your inability to 
use mobile banking and/or SMS banking if you 
are not within such network service range. 

 

10.8 You agree to pay us and any third party 
telecommunication providers all applicable rates 
and charges related to your use of mobile 
banking or SMS banking, and we shall debit 
from your account any unpaid rates and 
charges. 

 
10.9 We may change the layout, form and wording of 

any of our mobile apps or screens and in 
particular, those on which our mobile banking is 
provided. 

 

Setting preferences and receiving alerts 
 
10.10 We may not give effect to any preferences if we 

have reason to suspect that the preferences are 
not genuine, are improper or unclear. 

 

10.11 Your mobile phone number and email account 
must be active and accessible to receive 
electronic alerts. You acknowledge that if your 
mobile phone number or email account remains 
inaccessible for a continuous period, you may 
not receive electronic alerts sent during such 
period. 

 

Mobile and SMS banking are dependent on the 
infrastructure, connectivity and services 
provided by service providers engaged by us or 
you. You therefore accept that timeliness, 
accuracy, and/or readability of electronic alerts 
will depend in part on these third party service 
providers. We are not responsible for non-
delivery or delayed delivery, error, loss or 
distortion in transmission of electronic alerts if 
this is due to the fault of such service providers. 

 

11 Fund transfer services by electronic 
banking services 

 

10.2 Mobile banking and SMS banking are only 
available for mobile phones and similar devices 
with data connections which meet the 
specifications and configurations we specify. 
You must obtain and maintain a mobile phone 

 

11.1 This clause 11 applies only if the respective 
services are available under the fund transfer 
services for your type of product. 

 
11.2 You and each authorised person may use 

electronic banking services to access the 
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following services for the purposes set out 
below: 

 

Name of 
service 
 

Purpose 
 

 
 
Interbank 
 

   
To instruct us to transfer funds from a 
 

 
funds 
transfer 
service 
 

source account to a specified account 
with another local bank. 
 

Own 
account 
funds 
transfer 
service 
 

To instruct us to transfer funds between 
accounts. Unless we otherwise agree, 
this service may only be used where all 
named accountholders are identical 
across the accounts. This service does 
not allow funds to be transferred to or 
from accounts which are known to us to 
be held by you in other capacities 
(including trust accounts or estate 
accounts). 
 Bill payment 

service 
 

To instruct us to transfer funds for 
payments from a source account to a 
specified payee. 
 Third party 

intrabank 
funds 
transfer 
service 
 

To instruct us to transfer funds from a 
source account to a specified account 
with us which is held in the name of a 
person other than you, or an account 
known to us to be held by you in other 
capacities. 
 International 

telegraphic 
transfer 
service 
 

To instruct us to transfer funds from a 
source account to a specified account 
with a bank in another country. 
 

Transfer 
between 
account and 
Mobile 
Wallet 
 

To instruct us to transfer funds from a 
source account to an electronic account 
accessed through a mobile phone that 
can be used to store and transfer value. 
  

11.3 We reserve the right to select the agent, where 
necessary, to effect the remittance to places 
where we do not have a presence. 

 

11.4 Encashment of the remittance is subject to our 
internal policies and guidelines as well as the 
laws and regulations of the country where 
encashment is to be made. In this respect, you 
must comply with all anti-money laundering and 
anti-terrorism laws. Neither we nor the agents 
are responsible for any loss or delay caused by 
such laws and regulations. 

 

11.5 If you require a refund of the remittance amount, 
we refund you at the prevailing buying rate for 
the relevant currency less all charges and 
expenses. 

 

11.6 We will determine the order of priority in 
executing your instructions to transfer funds and 
any other existing arrangements or instructions 
you may have made with or given to us. 

 
11.7 We cannot guarantee the time at which the 

receiving banks will credit the account of your 
payees. You are responsible for initiating your 
transfer instruction to us sufficiently in advance 
of the due date of your transfer to avoid incurring 
a finance charge or other charges. 

 

11.8 The rate of exchange applying to each electronic 
fund transfer transaction is our prevailing rate of 
exchange for the relevant currencies at the time 
that such transaction is processed, and not at 
the time the instruction is entered by you. You 

must indemnify us for any shortfall arising from 
such conversion. 

 

11.9 If you use any of our funds transfer services: 
 

 You must register each recipient using online 
banking before you may make an online 
funds transfer to the recipient. You are solely 
responsible to ensure that all the information 
provided with respect to the online funds 
transfer is true and accurate; and 

 

 The rate of exchange apply to each online 
funds transfer is our prevailing rate of 
exchange for the relevant currencies at the 
time the online funds transfer is processed, 
and not at the time the instruction is entered 
by you. 

 

11.10 We will not be liable for any loss incurred as a 
result of you not complying with any of your 
obligations or responsibilities with respect to our 
fund transfer service. 

 

We reserve the right to revise all funds transfer charges 
with notice. 
 
 

Fund transfer limits 
 
11.11 You and each authorised person may issue as 

many instructions to transfer funds in any one 
day as you wish. However, you and each 
authorised person may only issue instructions to 
transfer up to the category or personalised limit 
per day. 

 
11.12 The category daily limit may differ for different 

types of fund transfers and different types of 
accounts. The limits may also be applied on an 
aggregated basis between different fund transfer 
services. For details of the preset limits, see our 
website. 

 

11.13 You may lower the preset limit for accounts by 
online banking. Your personalised limit applies 
to all accounts. 

 
11.14 You may increase the limit after lowering it 

(subject always to the ceiling of the preset daily 
limit) you may do so online as set out on our 
website. Alternatively, please contact us. 

 

11.15 Each International Telegraphic Transfer Service 
transaction is subject to minimum and maximum 
transfer amounts per transaction, as set out on 
our website. 

 

Bill payment services 
 
11.16 If you use the bill payment services, we may 

give reports to payees, listing all users of the 
electronic banking services who have made 
payments to the payee and the respective 
amounts paid by each of those users. You 
consent to us to disclosing to the payee any 
information required in the reports. 

 
11.17 We may provide a report on a daily or other 

regular basis to all payees. This report will list 
out all the users of the bill payment services who 
have made payments to that payee and the 
respective amounts paid by each of those users 
to that payee. 
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11.18 Neither you nor any authorised person may 
issue instructions which would cause any limit 
we set for the bill payment services to be 
exceeded. 

 
11.19 Payees may only receive payments after any 

minimum processing time we set. 
 

International Telegraphic Transfer Service 
 
11.20 If you or an authorised person uses the 

International Telegraphic Transfer Service: 
 

 you or they must register each recipient 
using online banking before you or they may 
make an online telegraphic transfer to the 
recipient. Once a recipient has been 
registered, you are solely responsible to 
update any changes to the recipient’s 
particulars (excluding name or identity 
particulars) by the electronic banking 
services. We are not liable for any loss 
which may result if you fail to update the 
recipient’s particulars before making an 
online telegraphic transfer; and 

 

 the rate of exchange applying to each online 
telegraphic transfer is our prevailing rate of 
exchange for the relevant currencies at the 
time the online telegraphic transfer is 
processed, and not at the time the instruction 
is entered by you or the authorised person. 

 

When we need not execute fund transfer 
instructions 
 
11.21 We need not execute any fund transfer 

instruction if on the date set for effecting the 
fund transfer: 

 

 there are insufficient funds in the source 
account to make the fund transfer; or 

 

 you or an authorised person did not correctly 
use the electronic banking services; 

 

 an order of court or any applicable law 
prohibits us from executing the fund transfer 
instructions; 

 

 our policy, security procedure or requirement 
of any authority (including any economic and 
trade sanctions imposed by any regulator in 
any jurisdiction where we operate in or by 
any supranational organisation, official body 
including, but not limited to, Her Majesty’s 
Treasury, the United Nations, the European 
Union or any country) prohibits us from 
executing the fund transfer instructions; or 

 

in your 
application 
 

eStatement will also be available by online 
banking. 
 Online 

only 
 

An “eStatement Notification” message is 
sent to your email address (last notified) to 
advise you that your eStatement is 
available. You may then access and/or 
download your eStatement by online 
banking. 
  

You may switch the manner in which you 
receive eStatements by contacting us. 

 
12.2 Despite the features or options offered at the 

time you first register to receive eStatements, 
we may stop issuing paper printouts of your 
statements at any time. However, if you ask, we 
agree to give paper printouts on the basis that 
you pay the applicable fee (see the Tarriff 
Booklet or contact us at one of our branches or 
use phone banking). 

 

12.3 You are taken to receive each eStatement within 
24 hours of the eStatement or eStatement 
notification being sent by us. 

 

12.4 You must use only software compatible with the 
eStatement service to access the eStatement. 

 

13 Other services and programmes 
 
13.1 We are not responsible for any services that are 

not controlled by us, whether such services are 
available electronically or otherwise and we are 
not liable for any loss you incur in connection 
with that service. You are responsible for 
complying with all the terms and conditions of 
using that service and paying all the costs in 
connection with it. 

 
13.2 We may offer incentive programmes or value 

added services in connection with our services. 
These may be provided by us or a third party. 
We may vary or withdraw the programmes or 
services at any time. We do not guarantee or 
warrant their quality and, if they are provided by 
a third party, they are provided on the terms 
offered by the third party (including the third 
party’s privacy policies). Please contact us if 
you want to find out more information about the 
terms of the programmes or services. 

 

 circumstances beyond our control prevent 
the fund transfer from being carried out, 
despite reasonable precautions taken by us. 

 

12 eStatements 
 
12.1 You may elect to receive eStatements by one of 

the following methods: 
 

Method 
 

Description 
  

 
Email, 
 

   
Your eStatement is sent by email to your 
 

 
online or 
 

email address (last notified). Your 
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Part D - Cards 
 
 

14 Cards - generally Your liability 
 

 
We may agree to issue ATM cards, debit cards, credit 
cards or prepaid cards. This clause sets out general 
provisions which apply to these types of cards. 
Additional terms apply to specific types of cards (see 
these Client Terms and the applicable product terms). 

14.10 Except as otherwise set out in our banking 
agreement, you are liable for all transactions 
made using a card or the card number. 

 

Expiry date 
 
14.11 You must not use a card after: 

 
 
Issue of cards 
 
14.1 We may issue a card to you and, if you ask, to 

each authorised person. 

 its expiry date; or 
 

 the date we notify you of its cancellation or 
replacement. 

 
 

14.2 A reference to terms and conditions on a card is 
a reference to the terms of our banking 
agreement. 

Restrictions on use of a card 
 
14.12 Neither you nor any authorised person may use 

a card: 
 

Card is our property 
 
14.3 The card remains our property and is not 

transferable to another person. We may 
suspend the use of the card without notice to 
you. You must ensure that the card (and, if 
applicable, any software stored on it) is not 
defaced, damaged, bent or modified, reverse 
engineered or decompiled, in any way. 

 

Signatures 

 

 for any unlawful activity (including a 
purchase of goods or services that is illegal 
or prohibited by the laws of the Kingdom of 
Bahrain or by the laws of the country where 
the purchase is made); or 

 

 to pay debts incurred in connection with on-
line gambling, wagering or betting activities 
conducted via internet. 

 

 

14.4 A card must be signed immediately on receipt 
unless otherwise not required by us. 

 

14.5 You must ensure that the signature of the 
authorised person on the card is the same as on 
the account operating authority. However, if we 
accept a different signature, you remain liable for 
the transaction. 

14.13 We may refuse to approve transactions made 
using a card if we believe or suspect the 
transactions are illegal, fraudulent, dishonest or 
unauthorised. However, we need not determine 
or enquire into the purpose or legality of the 
transaction. 

 

Overdrafts on linked account 
 
 

14.6 When a card is used the signature on any sales 
draft, credit voucher or other transaction record 
is binding and conclusive evidence that you 
have accepted the fees or charges which are 
charged to a linked account. You should keep 
the transaction records that you or any 
authorised person are given. 

 

Use of cards 
 
14.7 Cards may be used to pay for goods and 

services to access cash or perform other 
transactions we notify. However, where a 
particular function is permitted, this is limited to 
particular channels as advised. For example, 
paying for goods and services and accessing 
cash may be limited to merchant terminals or 
ATMs which display the relevant card logo. 

 
14.8 A cardholder may use a card to authorise 

transactions in any manner we permit. This may 
include use of the card number without the 
physical card. 

 

Transaction limits 
 
14.9 We or other financial institutions may impose 

transaction limits on different types of 
transactions which may be made using a card. 
For details of the limits we impose, please 
contact us. 

14.14 Neither you nor any authorised person may use 
a card for a transaction if it would cause a linked 
account to be overdrawn. If the linked account 
is overdrawn, we may refuse to approve the 
transaction. 

 

Replacement and renewed cards 
 
14.15 If, for example, a card is damaged, and you or 

an authorised person asks, we may issue a 
replacement card. You must pay the applicable 
fees (see the tariff booklet or contact us). 

 
14.16 We treat any use of a replacement or renewed 

card as a valid activation of the card. 
 

Features on a card 
 
14.17 We may enter into arrangements with third 

parties (including service providers and 
merchants) to offer additional services or 
features on your cards. If offered, these are 
provided on a best efforts basis only. We are 
not liable for any loss you suffer in connection 
with these services or features. 

 

14.18 We are not liable for the loss or inaccuracy of 
any information stored on a card. 

 
Cancellation or expiry 
 
14.19 You may cancel a card by giving us notice in 

writing. You must immediately destroy any 
cancelled or expired card. 
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Refunds 
 
14.20 A merchant must issue a valid credit voucher to 

make a refund for goods or services purchased 
by using a credit card. We can only credit the 
linked account with the refund when we receive 
the voucher or other notification from the 
merchant’s bank. 

 

Disputes with merchants 
 
14.21 We are not liable for: 
 

 the refusal of any electronic equipment or 
merchant to accept the card; or 

 

 any defect or deficiency in goods or services 
supplied to you by any merchant. 

 

You must resolve any complaint directly with the 
merchant and no claim against the merchant 
may be set off or claimed against us. 

 

Withholding payment 
 
14.22 If you report unauthorised transactions on your 

credit card, you may withhold paying the 
disputed amount until we complete our 
investigation. You must pay the disputed 
amount if your report is proved to be unfounded. 
We may impose late fees on the disputed 
amount. 

 

Exchange rate 
 
14.23 Non-local transactions are converted to local 

currency at a rate we reasonably consider 
appropriate, which may be a rate set or resulting 
from procedures adopted by a third party. For 
example, if the card is a Visa or MasterCard 
card, conversion is done using US dollar as the 
base currency on the date the transaction is 
received by us or processed, at the exchange 
rate and at the time determined by Visa 
International or MasterCard International at its 
absolute discretion. In any case, the exchange 
rate may differ from the rate in effect on the date 
of the transaction due to market fluctuations. 
Any rate imposed is final and conclusive and you 
bear all exchange risks, loss, commission and 
other costs which may be incurred as a result. 

 

and you authorise them to disclose information 
to us about an account, your PIN/password and 
transactions. 

 

Return of ATM cards 
 
14.27 If your account is closed, you must ensure that 

all ATM cards issued in connection with the 
account are returned to us. 

 

15 Debit cards 
 
Where you may use a debit card 
 
15.1 A debit card may be used in the Kingdom of 

Bahrain and in most countries overseas, 
 
Pre-authorisation procedure 
 
15.2 Some merchants are required to specifically 

authorise transactions using debit cards. If this 
is the case, the transaction is processed as 
follows: 

 

 the merchant debits an amount determined 
by it (called a “blocked amount”) from a 
linked account on the transaction date or the 
billing date, whichever is the earlier, 
regardless of the actual final transacted 
amount; 

 

 the difference between the blocked amount 
and the transacted amount is released and 
credited into a linked account after we 
process and pay the transacted amount; and 

 

 if there is any difference between the 
transacted amount billed or there is any 
delayed billing by the merchant, we may 
make any necessary adjustment by debiting 
or crediting a linked account, to reflect the 
correct transacted amount. 

 

Minimum balance of linked account 
 
15.3 We may set a minimum balance to be 

maintained in the linked account for the use of 
the debit card and we may vary the minimum 
balance without notice to you. 

 

16 Reward points scheme 
 
Using an ATM card 
 
14.24 You or an authorised person may use an ATM 

card overseas if you or they comply with 
exchange controls and other applicable laws in 
the country where you or they are located. If an 
authority requires us to do so, or we are 
otherwise required by law or pursuant to 
agreements with any regulator or any authority 
to do so, or if we need to comply with internal 
policies associated with any applicable order or 
sanction of an authority, you or an authorised 
person may be prevented from using an ATM 
card overseas. 

 
14.25 If you or an authorised person uses an ATM 

card overseas and the ATM does not allow a 
choice of account for withdrawals, the order of 
accounts we debit is in accordance with our 
usual practice. 

 

14.26 You authorise us to disclose information to 
parties involved in the provision of ATM services 

 

16.1 Some types of cards have a reward points 
scheme. For details please refer to the product 
brochure or contact us. 

 
16.2 Reward points may be earned when a 

cardholder (including any person you authorise 
as a supplementary cardholder on your account) 
uses a card in the manner specified in the 
product brochure. However, reward points 
accrue on your account only. 

 
16.3 We may specify from time to time the amount of 

Bahraini Dinars which needs to be spent using 
your card to earn one reward point. We may 
also from time to time specify other ways by 
which reward points may be earned. 

 
16.4 The product brochure sets out the method for 

calculating reward points earned. Reward points 
cannot be earned on reward points purchases, 
cash advances, interest, fees or costs. 
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16.5 Reward points accrue from when your account is 
opened and may be redeemed until the reward 
points cancellation date. Except as set out in 
the product brochure, all reward points earned 
before the reward points cancellation date are 
automatically cancelled on the reward points 
cancellation date. Cancelled reward points are 
not reinstated in any circumstances (including if 
your account is reinstated). 

 
16.6 Unless set out in the product brochure or we 

notify you that you are allowed a period of time 
after the reward points cancellation date to use 
or redeem your accrued reward points, all 
applications to use or redeem reward points 
which we receive after the reward points 
cancellation date and any attempted use or 
redemption of reward points occurring after the 
reward points cancellation date is not valid and 
has no effect. 

 
16.7 You may not redeem reward points for cash and 

may only use or redeem reward points for the 
goods and services we specify. If you order any 
goods and services which require both reward 
points to be used or redeemed and money to be 
paid, you authorise us to debit your account with 
the amount of the required monetary payment. 
We may reject other methods of payment. 

 
16.8 You may not use or redeem any reward points if 

the statuses of all your accounts are not normal 
or current or if a cardholder is in default or has 
otherwise not complied with the terms of our 
banking agreement. 

 
16.9 Unless we agree otherwise, you may not 

transfer reward points from one account to 
another. We may allow you to combine all the 
reward points which you have earned in all your 
qualifying accounts for use or redemption in one 
or more transactions. 
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Part E - Security procedures and liability 
 
 
 

17 Security procedures 
 
 

Security procedures for banking services are very 
important. You must comply with (and ensure each 
authorised person complies with) all security 
procedures set out in our banking agreement. 
 
 

Issue and cancellation of security codes 

 not record any security code (except where it 
is disguised in a way that others are not able 
to decipher it); 

 

 when selecting a security code, not select an 
obvious word or number or one that can be 
easily guessed by someone else (such as a 
date of birth, middle name, family member’s 
name or telephone number); 

 
 

17.1 We may issue (or in some cases, allow you to 
select) security codes to enable you to 
communicate with us or to give us instructions 
by electronic equipment. 

 
17.2 If you want any other person to be able to give 

us instructions by electronic equipment we can 
issue them with security codes, but you must 
ask us to do so in writing. 

 

17.3 When you use certain products, we will issue 
you with security codes and may also require 
you to obtain from us and use a one time 
password for additional security authentication. 

 

17.4 If you lose a security code, it stops working or it 
is disclosed to a person other than an authorised 
person, we may issue you with a new one if you 
ask us in writing. We may suspend your use of 
a product which requires a security code until 
the new security code is issued. 

 

17.5 You are responsible for the security codes once 
we send them to you (or the authorised person) 
even if any other person receives or uses them. 

 

17.6 You must instruct us in writing if you want to 
cancel a security code issued to you or an 
authorised person. 

 not voluntarily tell anyone their security code 
or let anyone find out their security code – 
not even family or friends, a joint 
accountholder with you, a member of our 
staff, or someone giving assistance on a 
technical helpdesk in connection with any 
services; 

 

 not record a security code (disguised or not) 
on electronic equipment or on a physical 
device that is a security code or computer; 

 

 change security code regularly or, at a 
minimum, whenever we or our systems 
require you or the authorised person to do 
so; 

 

 not select a security code used before; 
 

 not voluntarily give their security code to any 
other person; 

 

 if you or they use SMS banking, do not leave 
the mobile phone unattended or give any 
person access to the mobile phone in a way 
that allows access SMS banking through the 
mobile phone; 

 

17.7 We may cancel a security code without notice. 
 
17.8 We are not responsible for any services that are 

not controlled by us, by or from which you or an 
authorised person obtains any security codes, 
and we are not liable for any loss you incur in 
connection with that service. You are 
responsible for complying with all the terms and 
conditions of using that service and paying all 
the costs in connection with it. 

 

Protecting security codes, cheque books and 
passbooks 
 
17.9 You and each authorised person must take all 

necessary steps to prevent unauthorised or 
fraudulent use of your or their security codes, 
cheque books or passbooks. 

 
17.10 You must comply with our security guidelines 

and advice that are provided by us to you. 
 

17.11 For example, you and each authorised person 
must: 

 

 memorise a security code and destroy 
security code notifications as soon as 
possible after receiving or selecting the 
security code; 

 

 keep any passbook or cheque book secure 
(including keeping it in a safe place). 

 

17.12 Neither you nor an authorised person may keep 
records (disguised or not) of a security code 
near records of an account (such as an account 
number) or other security code device. For 
example: 

 

Never keep security code records together with 
account records, cards or mobile phones etc 
  
 
in a briefcase, bag, wallet or purse (even if in 
 

 
different compartments); 
 in a car (even if in different areas of the car); 
 at home in the one item of furniture, even if in 
different compartments (for example, different 
drawers of the same bedroom dresser). 
 in a situation where, if a thief finds a card, mobile 
phone or other physical device to access electronic 
equipment they also find the record of the security 
code. 
  

 

Loss, theft or misuse of security codes, passbooks 
or cheque books 
 
17.13 You and each authorised person must notify us 

by phone as soon as you or they: 
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 become aware that your or their security 
code, passbook or cheque book, blank 
cheque or signed cheque may have been 
lost or stolen; or 

 

 suspect that someone knows your or their or 
any other authorised person’s PIN/password; 
or 

 

 suspect or become aware that there has 
been unauthorised access to an account or 
use of a security code, passbook or cheque 
book; or 

 

 become aware that your or their computer or 
mobile phone which you or they use to 
access any electronic banking services may 
have been lost or stolen; or 

 

 become aware that your or their mobile 
number has changed, 

 
otherwise you may be liable for any loss 
incurred. You must provide us with any relevant 
information and give us reasonable assistance 
in recovering a lost or stolen security code, 
passbook or cheque book. 

 
17.14 You are liable for any unauthorised transactions 

that occur on the account linked to a lost, stolen 
or misused security code, passbook or cheque 
book until you have notified us in writing unless 
there was a delay due to our communication 
channels being unavailable. Our decision in 
relation to a breach of the security procedures or 
where a security code, passbook or cheque 
book has been lost or stolen is final and binding 
on you. 

 

Loss, theft or misuse of security tokens 
 
17.15 You must prevent any unauthorised use or 

access of the security token issued by us to you 
 
17.16 If you discover or suspect that the security token 

has been lost, stolen, misused or tampered with, 
you must immediately notify us. We will 
deactivate the security token and dispatch a 
replacement security token to you. 

 
17.17 You are liable for any unauthorised transactions 

that occur on the account linked to a lost, stolen 
or misused security token until you have notified 
us in writing unless there was a delay due to our 
communication channels being unavailable. 

 

17.18 Our decision in relation to a lost or stolen 
security token is final and binding on you. 

 
Responsibility for loss of security codes/security 
token(s) 
 
17.19 You are responsible for and accept all risks 

associated with the delivery by us to you of the 
security codes and security token(s) from the 
time we transfer these items to you. 

 

17.20 It is your responsibility to prevent any disclosure 
and/or unauthorised use of the security codes 
and/or security token(s). Any individual who 
uses such security codes and/or security 
token(s) shall be taken to have been authorised 
by you. You agree not to hold us responsible in 
any way for losses you may suffer from your 

 

disclosure, non-receipt or loss of security codes 
and/or security token(s) or the unauthorised use 
of the lost security codes by any party. 

 
17.21 We may require you to pay any fees, charges 

and all other costs for the use and/or 
replacement of lost security token(s). 

 
17.22 We may terminate, suspend or cancel the use of 

the security token(s) without notifying you. 
 
Precautions when using electronic banking 
services 
 
17.23 You and each authorised person must take the 

following precautions when using electronic 
banking services. 

 

Take the following precautions 
  
 
Not allow anyone else to operate any electronic 
 

 
banking services on your or their behalf without our 
consent. 
 Not leave electronic equipment unattended while 
you or they are on-line to any electronic banking 
service. This applies whether electronic equipment 
is sourced independently of us or provided by us in 
our branches or other premises. 
 If you or they access any electronic banking service 
from electronic equipment in one of our branches, 
you or they must ensure that you or they have 
logged out before leaving the branch. 
 Not access any electronic banking services from any 
electronic equipment connected to a local area 
network (or LAN), such as an office environment, 
without first making sure that no one else is able to 
observe or copy your or their access or otherwise 
gain access to the electronic banking service by the 
electronic equipment, network or environment. 
  Not allow anyone else to observe your or their 
security code when you or they enter it into any 
electronic equipment. 
 

 

 
Requests for security code or account details 
 
17.24 After you initially open an account or register for 

electronic banking services, we will never 
contact you or an authorised person, or ask 
anyone to do so on our behalf, with a request to 
disclose the account details or security code. If 
you or an authorised person receive such a 
request from anyone (even if they are using our 
name and logo and appear to be genuine) you 
or they must not disclose the account details or 
security code. You or the authorised person 
must notify us as soon as possible. 

 

Recovered security code 
 
17.25 If you or an authorised person recovers a lost or 

stolen security code, you or they must return the 
security code to us without using or attempting 
to use it. 

 

Consent to videoing 
 
17.26 By using or accessing a product in any manner 

including through our electronic banking 
services or by using the security code, you and 
each authorised person consents to us 
videotaping or recording you or them on camera 
at terminals or other facilities where you or they 
use or access the product or security code. 

 
 
 
 

17 

- 19 -



18 Liability for transactions 
 
Disputed transactions 
 
18.1 If there is a disputed transaction involving a 

card, a card number or a cheque book and the 
card or cheque was delivered to you or an 
authorised person, you must prove that the card 
or cheque was not used or issued by you or an 
authorised person at the time the disputed 
transaction was entered into or recorded 
(otherwise you are liable). 

 

Your liability for transactions 
 

You are liable for any loss incurred if you act 
fraudulently or due to your wilful misconduct. 

 
18.2 You are liable for the following transactions that 

occur on an account linked to a security code, 
passbook or cheque book: 

 

 transactions carried out with your knowledge 
and consent; 

 

 transactions carried out by an authorised 
person, unless you have told us to cancel 
that authorised person’s security code, and if 
relevant, you have taken all reasonable 
steps to have any security code device 
issued by us, returned to us; 

 

 transactions carried out by any other person 
using a security code, passbook or cheque 
book (unless you have told us to cancel that 
security code, passbook or cheque book, 
and if relevant, you have taken all 
reasonable steps to have any security code 
device issued by us returned to us). This 
includes where a transaction which is carried 
out by someone other than you or an 
authorised person with or without your 
knowledge and consent, and applies even if 
you have complied with our requirements 
regarding safeguarding security codes, 
passbooks or cheque books; 

 

 transactions conducted using an electronic 
banking service (other than by using a credit 
card) not authorised by you or an authorised 
person (for example, a transaction which is 
carried out by someone other than you or an 
authorised person without your knowledge 
and consent) if you or any other authorised 
person have acted fraudulently, acted with 
gross negligence such as failing to properly 
safeguard or prevent unauthorised access to 
a security code, passbook or cheque book or 
not notifying us if a security code, passbook 
or cheque book is lost or stolen; 

 

 transactions not conducted using a card or 
electronic banking service where you or an 
authorised person breach our banking 
agreement or are negligent in any way; and 

 

 any other transactions specified in the 
product terms. 
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Part F - Payments 
 
 

19 Interest, fees and costs 
 
 
You need to ensure you are aware of and understand 
the interest, fees and costs referred to in these Client 
Terms and additional interest, fees and costs that may 
be payable by you in connection with our banking 
agreement. These are set out in the tariff booklet or 
are available by contacting us. 

No refund 
 
19.7 You are not entitled to any refund of any 

interest, fee or costs you have paid or subsidy 
you have received including where you do not 
use a product or our banking agreement ends. 

 

Costs on cancellation 
 

 
 

Our tariff booklets and product brochures are revised 
periodically and you must pay the interest, fees and 
costs applying at the relevant time. 
 
 
Interest & fees 
 
19.1 You must pay the interest, fees and costs 

applying to a product from time to time. Interest 
rates (including our base lending rates) and fees 
and costs are revised periodically with notice. 
You can find out current rates and fees and 
costs by contacting us. 

19.8 If our banking agreement ends, you cancel any 
product before using it or you do not proceed to 
use a product within any period we specify in our 
banking agreement, we may require you to pay, 
interest, fees and costs incurred in connection 
with our banking agreement or the product. This 
includes any legal costs in connection with 
preparation of documents (such as securities) 
even if these documents have not been signed. 

 

20 You indemnify us 
 
20.1 You indemnify us against, and must pay us on 

demand for, any loss we reasonably incur in 
connection with: 

 

Service fees 
 
19.2 Additional fees and costs may apply in the case 

of services provided in connection with a 
product. For example, the use of electronic 
banking services, or for certain types of 
payments and deposits such as foreign currency 
deposits and telegraphic transfers (including 
fees charged by third party service providers). 

 

Government charges 
 
19.3 You must also pay us an amount equal to any 

government charges and duties (however 
described) on or in connection with our banking 
agreement. These are payable whether or not 
you are primarily liable for those charges and 
duties. 

 

Withholding tax on interest earned 
 
19.4 Interest earned by you for a product may be 

subject to withholding tax in accordance with 
applicable law. 

 

Default interest 
 
19.5 From the time any amount under our banking 

agreement is overdue for payment you will have 
to pay a late payment fee in accordance with the 
Tarriff Booklet. 

 

Calculation 

 

 any account, the establishment and 
provision of any product or any other 
transaction contemplated by our banking 
agreement; 

 

 searches and enquiries we make in 
connection with you or a security provider 
(including checking for insolvency); 

 

 instructions you or an authorised person 
gives us (including those sent by electronic 
equipment); 

 

 any service provided by a third party 
including services arranged by a card 
association; 

 

 any tax payable by us on, or calculated by 
reference to, any amount paid or payable by 
you under our banking agreement (excluding 
any tax payable by us by reference to our 
net income); 

 

 us acting on, delaying or refusing to act on 
instructions from you or an authorised 
person or taking action against you or an 
authorised person; 

 

 a default; 
 
 

19.6 Any interest or fee payable under our banking 
agreement accrues, and is calculated in 
accordance with our usual practice. If we agree 
to capitalise interest, we may add to the 
outstanding principal amount any interest under 
this clause which has not been paid. You are 
then liable for interest under this clause on the 
total amount. 

 any amount payable by you under our 
banking agreement being repaid, discharged 
or made payable before its due date (the 
loss we incur includes our loss in connection 
with unwinding, terminating or changing 
arrangements we have made to fund or 
maintain our funding of any product); 

 

 an increased cost in our funding in 
connection with a change in law; 
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 any person exercising, or not exercising, 
rights under our banking agreement or any 
other arrangement with us (including 
enforcement action and debt collection 
costs, such as valuation fees and 
auctioneer’s charges), 

 

 any breach or non-observance of any of our 
banking agreement by you or another other 
person with access to our services, including 
our electronic banking services. You shall 
indemnify us for all losses, damages, costs 
or expenses (including legal and other 
professional advisors’ fees) incurred by us in 
our enforcement against you of our banking 
agreement; or 

 

 Any unauthorised, improper, erroneous, 
faulty, illegal or fraudulent use by you or any 
other persons with access to the banking 
services including electronic banking 
services. 

 
except to the extent the loss arises from our own 
negligence, fraud or wilful default. 

 

20.2 If we ask, you must appear and defend at your 
own cost any action which may be brought 
against us in connection with our banking 
agreement. 

 

20.3 You must sign any document we reasonably 
require to give further effect to this clause 
including in connection with instructions sent by 
electronic equipment or lost security codes, 
passbooks or cheque books. 

 

21 Payments - generally 
 
 

We (and each other member of the Standard Chartered 
Group) have rights to set off any amount we (or any 
other member of the Standard Chartered Group) owe 
you against any amount you owe us (or any other 
member of the Standard Chartered Group) 
 
 

Payments in full 
 
21.1 All payments you must make to us under our 

banking agreement must be received by us on 
the due date in full in immediately available 
funds in the currency we specify and without set 
off, counterclaim or deduction or withholding 
(including on account of any tax) unless the 
deduction or withholding is required by law. 

 
For example, the proceeds of cheques and other 
payment instruments only become available 
funds after clearance. 

 

Withholding tax 

 

Value added tax 
 
21.3 All payments to be made by you in connection 

with our banking agreement are calculated 
without regard to any goods and services tax, 
consumption tax, value added tax or any tax of a 
similar nature. If any of these types of taxes is 
payable in connection with the payment, you 
must pay us an additional amount equal to the 
payment multiplied by the appropriate rate of 
tax. You must do so at the same time as 
making the payment. 

 

Independent payment obligations 
 
21.4 Your obligation to pay any amount under our 

banking agreement is separate from your 
obligation to pay under any other agreement 
with us or product terms. 

 

Right of set off 
 
21.5 We (and any other member of the Standard 

Chartered Group) may set off any amount we (or 
any other member of the Standard Chartered 
Group) owe you against any amount you owe us 
(or any other member of the Standard Chartered 
Group) (whether or not the obligation is matured 
or contingent). We (and each other member of 
the Standard Chartered Group) may also 
combine or consolidate all accounts. If we (or 
any other member of the Standard Chartered 
Group) combine accounts, any credit funds held 
by you in your accounts will be applied to adjust 
the amount owing by you in relation to your 
other accounts. We (and each other member of 
the Standard Chartered Group) may do so at 
any time (even if you are not in default). 

 
21.6 If you have a joint account, we (and each other 

member of the Standard Chartered Group) may 
set off any amount we (or any other member of 
the Standard Chartered Group) owe you against 
any amount owing to us (or any other member of 
the Standard Chartered Group) in any one 
accountholder’s account. 

 
21.7 For the purposes of clauses 21.5 and 21.6, each 

member of the Standard Chartered Group may 
make any necessary currency conversions at 
the rate they reasonably consider appropriate. 

 

Banking days 
 
21.8 Unless otherwise stated in the product terms, if 

an amount is due on a day which is not a 
banking day, you must pay  the due amount 
before the due date. . 

 
Debiting accounts 

 

21.2 If a law requires you to deduct any tax from a 
payment to us, you must increase the amount 
payable so that, after making the deduction, we 
receive the amount we would have received if 
no deduction had been required. You agree to 
deduct the amount for the tax, pay that amount 
to the relevant authority in accordance with 
applicable law and give us the original receipts. 

 

21.9 We may debit (without notice to you) any 
interest, fees, costs or any other amount you 
owe us in connection with a product to the 
account for the product. 

 

Insufficient funds 
 
21.10 If you have insufficient funds in any account in 

respect of which we are entitled to debit 
amounts you owe us, yet we still decide to debit 
the account, our action does not constitute a 
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waiver or otherwise affect our rights under our 
banking agreement. 

 

Automatic payment from account with another 
institution 
 
21.11 If we require you to pay us an amount by 

automatic payment from an account with another 
financial institution you must: 

 

 organise a payment arrangement with the 
other financial institution under which an 
amount equal to the amount, is debited from 
that account and deposited in your 
nominated account on each payment date 
and give us satisfactory evidence that this is 
in place; or 

 

 provide us with any authority we require to 
enable us to debit the amount, to that 
account. 

 

Authority to fill in cheques 
 
21.12 If you provide us with any cheques, you 

irrevocably authorise and appoint us as your 
attorney to fill in the dates and amounts in the 
cheques for an amount not exceeding the limit 
for the product at that time and acknowledge 
that we may use these cheques to pay any 
amount you owe us in connection with the 
product. 

 

Honouring payment instruments 
 
21.13 You must ensure that any payment instrument 

or payment instruction is honoured. For 
example, you must: 

 

 ensure that you have sufficient funds in the 
account to be debited (including any account 
with another financial institution or the 
nominated account); 

 

 not stop cheques; 
 

 not cancel or vary any payment arrangement 
(unless we ask you to do so to reflect a 
change in the instalments) or close or change 
the account on which cheques are drawn. 

 

Post-dated cheques 
 
21.14 If we require you to pay an amount by post-

dated cheques, you must: 
 

 give us post-dated cheques in our favour for 
an amount equal to each payment amount; 
and 

 

 replace the cheques if we ask. 

How we apply payments 
 

21.15 Payments are taken to be made when we credit 
them to the account. We do this as soon as 
practicable after receipt. 

 

21.16 Unless set out in the product terms we may use 
amounts we receive under our banking 
agreement to pay amounts you owe us in any 
order we choose. 

Payments into suspense account 
 
21.17 We may place in a suspense account any 

payment we receive in connection with our 
banking agreement for as long as we consider 
appropriate. This is to protect our rights against 
other amounts you or a security provider may 
owe us. 

 

Insolvent payments 
 
21.18 Under insolvency law, a person may demand 

the refund of a payment we have received under 
our banking agreement. To the extent we are 
obliged to do so or we agree to make a refund, 
we may treat the original payment as if it had not 
been made. We are then entitled to our rights 
against you under our banking agreement as if 
the payment had never been made. 

 

22 Currency conversion and indemnity 
 
Currency of payment 
 
22.1 We may make currency conversions in respect 

of any amount received by us from you or due to 
you from us at a rate we reasonably consider 
appropriate. You indemnify us for any shortfall 
arising from the conversion. 

 

Payment in other currency 
 
22.2 You waive any right you have in any jurisdiction 

to pay any amount other than in the currency in 
which it is due. If we receive an amount in a 
currency other than that in which it is due: 

 

 we may convert the amount into the due 
currency on the date and at rates we 
reasonably consider appropriate. We may 
deduct our costs incurred in the conversion; 
and 

 

 you satisfy your obligations to pay in the due 
currency only to the extent of the amount of 
the due currency obtained from the 
conversion after deducting the costs of the 
conversion. 

 

Conversion after default 
 
22.3 Despite any other provision of our banking 

agreement, at any time after there is a default 
we may convert to the base currency at a rate 
determined by us any part of the balance owing 
for the product which is not due to us in the base 
currency (“foreign currency obligation”). 

 

22.4 The applicable foreign currency obligation is 
then taken to be replaced with an obligation to 
pay us an amount of the base currency equal to 
the amount of the base currency needed for the 
conversion plus the costs of the conversion. 

 

Currency restrictions 
 
22.5 You must comply with all exchange control laws 

in connection with our banking agreement. If a 
country restricts the availability or transfer of its 
currency, we need not make any payment to 
your account in that currency. We may make 
the payment in any currency we consider 
appropriate. 
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Currency conversion on judgment debt, orders, 
directives issued under law or regulator 
 
22.6 If a judgment, order, directives issued under law 

or by any regulator or pursuant to agreement 
with any regulator or any authority or proof of 
debt for or the recovery of an amount in 
connection with our banking agreement is 
expressed in a currency other than that in which 
the amount is due under our banking 
agreement, then you indemnify us against: 

 

 any difference arising from converting the 
other currency if the rate of exchange we 
use under our banking agreement for 
converting currency when we receive a 
payment in the other currency is less 
favourable to us than the rate of exchange 
used for the purpose of the judgment, order, 
directives issued under law or by any 
regulator or pursuant to agreement with any 
regulator or any authority or acceptance of 
proof of debt; and 

 

 the costs of conversion. 
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Part G - Information, statements and records 
 
 

23 Information you give any of our banking agreements or any other 
arrangement with us; 

 

Information must be correct 
 
23.1 Each time we offer a product to you or you use a 

product, we rely on the information you give to 
us. It must be correct, complete and not 
misleading. 

 

You must notify us, within 30 calendar days, if 
you become aware that any information you 
have given changes, is incorrect or misleading. 

 

What you must give us 
 
23.2 If we ask, you must give us any information 

about or documents in connection with: 
 

 our banking agreement or any other 
arrangement with us; or 

 

 your financial affairs. 
 

All information or documents must be in the form 
we require and certified by you to be true. 

 
23.3 You must notify us if there is any change in your 

employment, business or profession within 15 
days of the change. 

 

23.4 You must get the consent of other persons 
named in a Client information form, an 
application or any authorised person to our 
collection, holding and use of their personal 
information. 

 
23.5  Where laws and regulations allow, you consent 

to us periodically checking your credit status 
with any credit bureau or credit reference 
agency. 

 

23.6  We will not be responsible for any loss or 
damage incurred by you due to your failure to 
update us promptly and correctly of any change 
in your account details, mailing address, email 
address, mobile phone number, fax number and 
other account details that are needed for us to 
contact you. 

 

Representations 

 

 all the information given by you or any 
security provider (or on your or their behalf) 
is correct, complete and not misleading and 
each representation made by you to us is 
correct and not misleading; 

 

 since the date information has been given to 
us by you or a security provider, there has 
been no change in your or a security 
provider’s financial circumstances which may 
have a material adverse effect on your or the 
security provider’s ability to meet any of your 
or their obligations to us; 

 

 neither you nor any security provider has 
withheld any information that might have 
caused us not to enter into any of our 
banking agreements or any other 
arrangement with us or provide any product 
to you (including information about the 
assets you or they own and any security 
interest over them); 

 

 neither you nor any security provider (or any 
assets you or they own) has immunity from 
the jurisdiction of a court or from legal 
process; 

 

 unless otherwise stated in the application, 
you are not entering into our banking 
agreement or transacting with us as a 
trustee, agent or nominee. (This means you 
are liable as principal); 

 

 if we accept your application to enter into our 
banking agreement or you transact with us 
as a trustee, executor, agent or nominee, 
you are authorised to do so; 

 

 there is no default and no event has 
occurred which may, with the giving of notice 
or lapse of time or fulfilment of any condition, 
become a default; 

 
 

23.7 You represent and warrant that: 
 

 you have power and all necessary 
authorisations to own your assets and carry 
on any business you conduct, to enter into 
each of our banking agreements and any 
other arrangement with us which you enter 
into with us and to comply with your 
obligations and exercise your rights under 
them; 

 

 your obligations under each of our banking 
agreements and any security (and the 
obligations of any security provider) are 
valid, binding and enforceable and neither 
you nor any security provider will be in 
breach of any law, authorisation, document 
or agreement by entering into or complying 
with obligations or exercising rights under 

 you shall accept full responsibility for all 
transactions executed, including transactions 
executed through the electronic banking 
services and in particular for ensuring the 
accuracy and completeness of your 
instructions to us; and 

 

 that to the best of your knowledge, your 
system and any other computer system 
through which you access the electronic 
banking services are free from any electronic 
mechanical, data failure or corruption, 
computer viruses, malware and bugs. We 
are not responsible for any electronic, 
mechanical, data failure or corruption, 
computer viruses, malware, bugs or related 
problems that may be attributable to services 
provided by any internet service provider, 
network provider, server or such other 
equivalent system. 
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23.8 You repeat these representations and 
warranties every time you apply for a product or 
make any transaction on a product or account. 
You must notify us whenever anything happens 
which would mean you could not truthfully 
repeat these representations and warranties. 

 

24 Information we give 
 
24.1 You consent to us sending you information 

about products which we think you may want to 
use. However, if you do not want to receive this 
type of information, please notify us. 

 
24.2 Any information we give to you is for reference 

purposes only. We do our best to ensure that 
the information we provide is accurate and 
complete. However, we are not liable for the 
accuracy or completeness of the information 
given. 

 establishment, continuation and 
management of your banking relationship 
with us and your account with us or, where 
applicable, any member of the Standard 
Chartered Group; 

 

 identity verification, sanctions screening and 
due diligence checks; 

 

 credit assessment, including conducting 
credit checks and setting credit limits; 

 

 enforcing your obligations (including 
collection of outstanding amounts owed to 
us by you and/or security provider), debt 
recovery, adjustment of your credit limit of 
relevant accounts, and establishing or 
implementing a scheme of financial 
arrangement with you; 

 

25 Information we collect, use and 
disclose 

 
Your information 
 
25.1 Your information comprises all the details we 

hold or collect about you, your transactions, your 
financial information, your personal information, 
and information about you obtained from you, 
your interactions and dealings with us and any 
third party, including information received from 
third parties and information collected through 
your use of our electronic banking services. 

 

Purposes for which we use your information 
 
25.2 We or any member of the Standard Chartered 

Group may use your information to (a) provide 
you with a product or service, (b) comply with 
obligations and requirements under any local or 
foreign laws or regulations applicable to any 
member of the Standard Chartered Group and 
any internal policies and procedures of any 
member of the Standard Chartered Group and 
(c) meet any administrative, business, legal or 
regulatory purpose; including the following: 

 

 processing your application for products and 
services, payments, transactions and your 
instructions or requests; 

 

 providing you with products and services 
(including any electronic banking service); 

 

 maintaining our relationship with you; 

 

 conducting market research and surveys 
with the aim of improving our products and 
services; 

 

 for marketing purposes, promotional events, 
competitions and lucky draws; 

 

 to comply with any local or foreign laws, 
regulations, voluntary codes, directives, 
judgments or court orders, agreements 
between any member of the Standard 
Chartered Group and any authority, 
regulator, or enforcement agency, policies 
(including the Standard Chartered Group’s 
policies), good practice, government 
sanctions or embargoes, reporting 
requirements under financial transactions 
legislation, and demands or requests of any 
authority, regulator, tribunal, enforcement 
agency, and exchange body; 

 

 for the prevention, detection, investigation 
and prosecution of crime in any jurisdiction 
(including, without limitation, money 
laundering, terrorism, fraud, government 
sanctions or embargoes, and other financial 
crime); 

 

 to seek professional advice, including, in 
connection with any legal proceedings 
(including any prospective legal 
proceedings), for obtaining legal advice or 
for establishing, exercising or defending 
legal rights; 

 

 communicating with you on your account 
and product, providing you with statements 
and notices such as important changes to 
the features, terms and conditions of any 
product or your account; 

 

 compliance with Standard Chartered 
Group’s policies and procedures, and any 
legal, regulatory or business purposes; 

 

 for surveillance of premises and ATMs. 
 

 assessing your suitability for products and 
services; 

 

 operational purposes; 
 

 statistical analysis (including behavioural 
analysis and profiling); 

 

To whom we may disclose your information 
 
25.3 You consent to us and each member of the 

Standard Chartered Group, including its officers, 
employees, agents and advisers disclosing your 
information to any of the following parties for any 
of the purposes specified in clause 25.2: 
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 any member of the Standard Chartered 
Group anywhere in the world, including any 
officer, employee, agent or director; 

 

 monitor our compliance with law and our 
and the Standard Chartered Group’s 
policies; or 

 
 

 professional advisers (including auditors), 
third party service providers, agents or 
independent contractors providing services 
to support the Standard Chartered Group’s 
business; 

 

 our business alliance partners who may 
provide their product or service to you; 

 support our and the Standard Chartered 
Group’s business, financial and risk 
monitoring, planning and decision making. 

 
25.5 To the extent permitted by law, you and each 

security provider waive all rights to make claims 
or complaints under any law imposing a duty of 
confidentiality on us. 

 
 

 any person to whom disclosure is allowed or 
required by local or foreign law, regulation 
or any other applicable instrument; 

 

 any court, tribunal, regulator, enforcement 
agency, exchange body, tax authority, or 
any other authority (including any authority 
investigating an offence) or their agents; 

 

 any debt collection agency, credit bureau or 
credit reference agency, rating agency 
correspondents, insurer or insurance broker, 
direct or indirect provider of credit protection 
and fraud prevention agencies; 

25.6 There may be other terms and conditions that 
govern the collection, use and disclosure of your 
personal information contained in our banking 
agreement and our privacy notice published in 
our website. Such other terms and conditions 
shall be read in conjunctions with this Part G 
(Information, statements and records). 

 

25.7 Any account or transaction information reported, 
including those reported through our electronic 
banking services, may not be conclusive to your 
account and transaction status as there may be 
transactions or instructions which have yet to be 
or are being processed by us. 

 

If you hold a card with us 
 

 any financial institution which you have or 
may have dealings with to conduct credit 
checks, anti-money laundering related 
checks, fraud prevention and detection of 
crime purposes; 

 

 a merchant or a member of a card 
association where the disclosure is in 
connection with use of a card; 

 

25.8 If you hold a card with us, we will share your 
information (to the extent it is required) with a 
merchant, card association, or any party who 
processes payment transactions for merchant so 
that transactions charged to your card or 
withdrawals effected by you can be processes or 
services in connection with the use of the card 
can be provided. By using your card, you give 
us consent to share such details with them. 

 

 any actual or potential participant or sub-
participant in relation to any of our 
obligations under our banking agreement 
between us or assignee, novatee or 
transferee (or any officer, employee, agent 
or adviser of any of them); 

 

 upon your death or mental incapacity, your 
legal representative and their legal advisers, 
and a member of your immediate family for 
the purpose of allowing him/her to make 
payment on your account; 

 

 any authorised person or any security 
provider; 

 

 anyone we consider necessary to facilitate 
your requests for services or application for 
products with any member of the Standard 
Chartered Group; 

 

 anyone we consider necessary in order to 
provide you with services in connection with 
a product, 

 
located in any jurisdiction. 

 

25.4 You consent to the recipients of the information 
we disclose, using and transferring the 
information where it is necessary to: 

 

If you hold a co-brand product 
 
25.9 If you hold a co-brand product (i.e. a product 

offered by us jointly with another business 
alliance partner), you must consent to us sharing 
your information (to the extent it is required) with 
the business alliance partner so that we can 
offer and continue to offer you the co-brand 
product. If you do not provide us with such 
consent, we may not be able to offer or continue 
to offer you the co-brand product. 

 

Purposes of disclosing information to business 
alliance partners 
25.10 We may disclose your information to business 

alliance partners (a) so that they may contact 
you via phone, messages or fax for the purpose 
of marketing their products and services to you, 
or (b) pursuant to business alliance 
arrangements with such partners to jointly offer 
products and services to you. Not providing or 
withdrawing consent 

 

25.11 You may choose not to provide or withdraw any 
consent given or deemed to have been given to 
us at any time by notifying us. If you do so, we 
may not be able to deal with you or to provide or 
continue providing a particular product or service 
to you. In some cases, we may have to 
terminate our banking agreement relating to 
such product or service with you. 

 

 provide you with services in connection with 
a product; 
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Communication 
 
25.12 To the extent permitted by law, we may record 

and monitor your communications with us to 
ensure compliance with our legal and regulatory 
obligations and our internal policies for the 
purposes in clause 25.2. 

 

Retention 
 
25.13 We retain your information in accordance with 

legal, regulatory, business and operational 
obligations. 

 if we have not received cleared and 
unconditional funds in full or promptly; 

 

 if we are required to return the funds to the 
relevant payer or drawer; or 

 

 if we have reasonable grounds for doing so. 

If we make an adjustment, we notify you. 
 

Our records and decisions are conclusive 
 
26.6 Unless there is an obvious mistake: 

 

26 Statements and records 
 
26.1 We issue statements for accounts periodically 

as set out in the product terms. Statements may 
be in paper, electronic or any other form we 
choose. However, we may not issue statements 
if an account is inactive, there have been no 
transactions since the previous statement or 
where we are not required by law to do so or 
where our policy, security procedure or 
requirement of any authority (including any 
economic and trade sanctions imposed by any 
regulator in any jurisdiction where we operate in 
or by any supranational organisation, official 
body including, but not limited to, Her Majesty’s 
Treasury, the United Nations, the European 
Union or any country) prohibits us from doing so. 
You may ask for a single statement for each 
account or a consolidated statement (if 
available). You are responsible for checking 
them for errors. Information about accounts 
(including the balance owing) may be obtained 
at any other time by contacting us. 

 
26.2 If your instructions are to give you a 

consolidated statement (if available) you 
acknowledge that we do not also issue separate 
statements for individual accounts. However, 
we may revert to issuing separate statements at 
any time. 

 

 our records (whether in paper, electronic, 
data or other form) of an instruction, report, 
statement or other communication are 
conclusive evidence of their contents or our 
receipt or non-receipt of them; and 

 

 any certificate we issue, or decision we 
make, about a matter or an amount payable 
in connection with our banking agreement is 
conclusive evidence. 

 
26.7 You acknowledge that we may destroy, erase or 

otherwise cease to maintain any records 
(whether in paper, electronic, data or other form) 
as we consider appropriate after such time as 
permitted by applicable law. 

 
If you think there is a mistake 
 
26.3 You should retain all transaction records to 

enable you to verify entries. You must check 
these entries and your passbook, or any 
counterfoil, entries for accuracy as soon as you 
receive your statement. You must report any 
mistaken or unauthorised transactions to us as 
soon as possible. Unless otherwise stated in 
the product terms, if you do not report any 
mistake within fourteen days after the date of 
the statement, we treat the statement as correct. 

 
26.4 The date which appears on the transaction 

record may vary from the date that appears on 
your statement. This is because transactions 
completed on non-banking days and after 
“cut-off” time on banking days may be held over 
to be processed on the next banking day. 

 

Reversals 
 
26.5 We may cancel, reverse or debit any payment 

we make under our banking agreement 
(including any interest paid) and make any 
corresponding adjustments to an account: 

 

 to correct a mistake (for example, an 
overpayment); 
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Part H - Termination, suspension and enforcement 
 
 

27 How our banking agreement, or your 
use of a product, ends 

 

is expropriated, compulsorily acquired or 
resumed on any basis; or 

 

 
Termination by either party 
 
27.1 Either you or we may end our banking 

agreement or your access or use of a product in 
any manner including through our electronic 
banking services by giving the other party prior 
notice in writing in accordance with our banking 
agreement. If you do so, you must give us two 
banking days’ notice. 

 
27.2 If you have more than one account, you may not 

cancel certain electronic banking services for 
any one account only (unless we otherwise 
agree). 

 

Termination by us 
 
27.3 We may end any (or all) of our banking 

agreements for a product, with or without notice 
to you, if: 

 any assets the subject of a security or any of 
your business or the business of a security 
provider is in jeopardy; or 

 

 you are convicted of a crime; or 
 

 legal proceedings to recover debts or 
criminal proceedings are commenced 
against you or any security provider; or 

 

 we consider that an account is being 
operated in an irregular or improper manner; 
or 

 

 any business you operate is not carried on in 
a proper, orderly and efficient manner or you 
cease to operate it or a substantial part of it 
or significantly change it without our consent; 
or 

 

 you give (or any security provider gives) us 
incorrect, incomplete or misleading 
information or make a representation or 
warranty that is incorrect or misleading; or 

 

 you do not pay on time an amount due under 
any of our banking agreements or any other 
arrangement with us (this includes if you 
have not ensured there are sufficient funds 
available in an account which has been 
nominated for debiting payment); or 

 

 you have breached any other term of any of 
our banking agreements or any other 
arrangement with us; or 

 

 you have breached any term of any 
arrangement you have with another financial 
institution or another financial institution has 
suspended or terminated your use of any 
banking facility; or 

 

 any security or insurance we require in 
connection with a product is or becomes 
unenforceable or is withdrawn or terminated 
without our consent; or 

 

 you or any security provider becomes 
insolvent or any of your or their assets are 
subject to insolvency proceedings; or 

 

 you or any security provider dies or becomes 
incapacitated; or 

 

 any thing occurs which, in our opinion, is 
likely to have a material adverse effect on 
your (or a security provider’s) business, 
assets or financial condition or your or their 
ability or willingness to comply with 
obligations under any of our banking 
agreements or any other arrangement with 
us; or 

 

 performance of any obligation by either you 
or us under any of our banking agreements 
or a security provider under any security 
breaches, or is likely to breach, a law or a 
requirement of any authority including any 
economic and trade sanctions imposed by 
any regulator in any jurisdiction where we 
operate in or by any supranational 
organisation, official body including, but not 
limited to, Her Majesty’s Treasury, the 
United Nations, the European Union or any 
country or is otherwise contrary to any policy 
we apply as a result of an order or sanction 
issued by an authority; or 

 

 at any time, as a result of your domicile, 
nationality, residency status, tax status, or 
any other relevant status, the provision or 
continued provision of any product or part of 
any product, would or might in our 
reasonable opinion constitute a breach of our 
policy or any applicable law or requirement of 
any authority, or is not in accordance with our 
usual business practice and procedure; or 

 

 you or any security provider stops payment, 
ceases to carry on its business or a material 
part of it or threatens to do so; or 

 

 if you close your account or the related 
ATM/debit card expires or is lost and 
cancelled by you; or 

 

 you or any security provider acts fraudulently 
or dishonestly; or 

 

 any of your or any security provider’s assets 
are subject to enforcement of a judgment or 

 

 we are required by law (including an order of 
any authority) to do so; or 

 

 any other event of default (however 
described) under any of our banking 
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agreements or any other arrangement with 
us occurs. 

 
27.4 We will be entitled to end your use of our 

electronic banking services, immediately on all 
your joint accounts if any of your joint account 
holders notifies us that: 

Review of entitlements 
 
28.3 After our banking agreement ends, we may 

review and withdraw any promotional or 
preferential arrangement that applies to you. 

 

29 Enforcement action 
 

 That the joint account can no longer be 
operated on your instructions alone; or 

 

 He/she is no longer prepared to accept that 
you may operate the joint account using our 
electronic banking services. 

 

We may take any action we consider 
appropriate to enforce our banking agreement 
or any security including: 
 

 employing any third party agent to collect 
any amount owing to us; 

 

 

We may suspend or terminate our electronic 
banking services, at any time. This will include 
periods during which maintenance work or repair 
is required to be carried out, in case of any 
emergency or for security reasons. We shall 
endeavour to give a reasonable notice for the 
suspension or termination of our electronic 
banking services. 

 
27.5 Our rights under this clause do not affect any 

other right under any of our banking agreements 
and are subject to the giving of any notice, 
demand or lapse of time which is required by 
applicable law and cannot be excluded. 

 

Additional rights to terminate 
 
27.6 The product terms or these Client Terms may 

specify additional circumstances in which you or 
we may end our banking agreement for a 
product. 

 attaching the balance owing for any product 
to your or a security provider’s assets; 

 

 taking steps to enforce our rights against 
your or a security provider’s assets such as 
by lodging caveats; 

 

 commencing legal proceedings against you 
or a security provider. 

 
30 Blocking accounts or withholding of funds 
 

We may block any account (and later remove 
the block) at any time or withhold amounts in 
any account at any time, if an authority requires 
us to do so, or we are otherwise required by law 
or pursuant to agreements with any regulator or 
any authority to do so, or if we need to comply 
with internal policies associated with any 
applicable order or sanction of an authority. 

 

28 What happens on termination 31 Suspension 
 
 

Banking agreement 
 
28.1 After our banking agreement for a product ends, 

you must: 
 

 not use the product or any benefits in 
connection with the product and not access 
or use the product through our electronic 
banking services; 

 

 immediately repay all amounts owing to us 
under our banking agreement including the 
balance owing for the account for the 
product; and 

 

 do any other thing which our banking 
agreement requires to be done when your 
right to access or use the product in any 
manner including through our electronic 
banking services ends. 

 
No effect on rights and liabilities 

We may suspend providing a product at any 
time for any reason (even if there is no default). 
If we do, we will notify you as soon as 
practicable. We agree to suspend provision of a 
product if you ask us to do so in writing. 

 

32 Conversion of accounts 
 

We may convert or consolidate any account into 
another type of account if we consider it 
appropriate to do so and we give you 
reasonable notice in writing before we do so. If 
you do not instruct us that you want to close the 
account before expiry of the notice period, we 
will convert or consolidate the account and we 
allocate a new account number. 

 

28.2 Ending our banking agreement, or the right to 
use a product, does not affect any of the rights 
and obligations of either of us, which arose 
before it ended. You are not entitled to any 
refund of any fee or amount paid or subsidy 
received in connection with any product. All 
provisions in our banking agreement in 
connection with payments, clawbacks, 
indemnities, limitation of liability, disclosure of 
information, set off, currency conversion, tax, 
and the provisions in Part J (General) survive 
termination of our banking agreement. 
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Part I - Security 
 
 

33 Security 34 Valuations 
 
Banker’s lien 
 
33.1 In addition to any other security we require to 

secure the balance owing for your products and 
any amount which you may owe us in the future, 
all your credit balances, money, securities, 
documents, instruments and other valuables 
deposited with us are, on deposit, subject to a 
banker’s lien to us. Without limiting our other 
rights, we may set off any such amounts against, 
or apply the lien as security for, any obligations 
you owe to us. We may sell or deal with the 
assets to satisfy your obligations to us if you 
commit a breach. We may do so without 
notifying you. 

 

Further security 

 

34.1 If we ask, you must arrange, pay for and provide 
us with a valuation report in connection with the 
assets that are the subject of any security. Any 
valuation report must be in accordance with any 
requirements we specify. Alternatively, we may 
obtain a valuation report at your cost. 

 
34.2 We may arrange for further valuation reports in 

connection with any asset the subject of any 
security at any time at your cost. 

 
34.3 If as a result of the further valuation report, we 

consider that the security is inadequate, you 
must provide us with further security in form and 
substance we specify. 

 

35 Insurance 
 

33.2 In addition to any other security interest we may 
require, you must do anything we ask (such as 
obtaining consents, signing and delivering 
documents and getting documents completed 
and signed) to: 

 

 provide further or more effective security to 
us to secure any balance owing for any of 
your products and any other amount which 
you may owe us in the future; and 

 

 to allow us to exercise our rights in 
connection with your assets. 

 

Insurance you must maintain 
 
35.1 For some products, we require insurance to be 

maintained, for example, life insurance, 
insurance over any asset which is the subject of 
security or mortgage insurance. Any insurance 
policy must be with an insurer we approve and 
for the risks we specify. Alternatively, we may 
require you to pay for insurance we arrange. 

 

35.2 Our interest must be noted on the insurance 
policy and you must ensure that any amount 
paid by the insurer under the policy is paid to us. 
If we ask, you must give us a copy of the policy. 

 

No dealings 
 
33.3 You must not create or allow to exist any 

security interest or otherwise deal with any 
assets that are the subject of security without 
our consent. 

 

Changing the security 
 
33.4  If you want to provide additional or replacement 

security for a product (for example, if you want to 
move house but you want to keep any loan we 
have provided to you), please contact us to 
discuss. If we agree to your request, it will be on 
terms we specify. For example, the replacement 
security must be in form and substance we 
approve and you must pay all applicable fees 
and costs. 

 

Ensure compliance by security provider 
 
33.5 You must ensure that each security provider 

complies with their obligations under the security 
they have provided to us. 

 

Security continues until release 
 
33.6 Any security continues until we have released it. 
 

Appointment as attorney 
 
33.7 You irrevocably appoint us and any other person 

we nominate as your attorney to sign documents 
and take other action that we consider 
necessary to enforce any security (including 
dealing with any of the assets which are the 
subject of the security) by executing a notarised 
power of attorney. 

 

35.3 If we permit you to make your own 
arrangements for insurance we require, you 
must pay us an administration fee and any costs 
we specify. You must provide us with the 
original insurance policy and the original receipt 
for the amount paid for the insurance. 

 

35.4 If you have made arrangements with the insurer 
which allow us to cancel the insurance when 
there is a default, we may apply any amounts 
that are refunded by the insurer against any 
amount you owe us. 

 

Optional insurance 
 
35.5 Insurance policies may be offered to you in 

connection with a product. For example, if you 
use electronic banking services you may be 
offered fraud insurance. Also some credit cards 
offer insurance policies. The terms of any 
optional insurance policy should be read 
together with our banking agreement. 

 

All insurance policies 
 
35.6 If we arrange insurance for your benefit, you 

must pay all amounts the insurer requires in 
connection with the policy and we debit those 
amounts to your account. The insurance cover 
only takes effect from the date we debit your 
account. If a claim is unsuccessful, you may not 
claim against us and we are not liable for any 
loss you incur. 
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35.7 You must comply with the terms of any 
insurance policy issued in connection with a 
product. 

 
35.8 You acknowledge that insurance proceeds may 

not cover all your loss and you are responsible 
for any shortfall. 

 

35.9 We may accept any commission from an 
insurance company in connection with any 
insurance we arrange. 
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Part J - General 
 
 
 

36 General 
 
Disclaimer 

 about any features of any product (including 
the interest rate or any fees or costs payable 
under it). 

 

36.1 We do not represent or warrant that:- 
 

 our services, including our electronic banking 
services will meet your requirements; 

 

 our electronic banking services will be 
uninterrupted, timely, secure or error-free; 

 

 our electronic banking services are fit for a 
particular purpose, or does not infringe any 
third party proprietary rights; or 

 

 any errors in the technology will be detected 
or corrected. 

 

36.2 Our electronic banking services may allow you 
to visit or be directed to other third party 
websites. We are not responsible for the content 
of these third party websites. We shall not be 
responsible for any loss or damage you incur 
directly or indirectly in connection with your use 
of or access to these websites. 

 

Exclusion of liability 
 
36.3 Unless a law prohibits us from excluding or 

limiting our liability, we are not liable for any loss 
you incur in connection with our banking 
agreement or services including electronic 
banking services (including in connection with 
the provision, access or use of any product, 
unavailability or improper functioning of an 
electronic banking service, delay or error in the 
transmission of any electronic payment transfer, 
delay in providing you funds under our banking 
agreement, misrepresentation, your or an 
authorised person’s instructions or any 
unauthorised instructions, a default, termination 
of any of our banking agreements, our refusal to 
act on any instruction, or any other thing we do 
or do not do). This applies where the loss arises 
for any reason and even if the loss was 
reasonably foreseeable or we had been advised 
of the possibility of the loss. 

 
36.4 We are not responsible for the negligence, act or 

failure to act of any third party and will not be 
involved in any dispute between you and any 
third party service provider (whether or not 
appointed by us). 

 

36.5 You shall indemnify us from all loss and damage 
which we may incur in connection with your 
improper use of our services including the 
electronic banking services. 

 

We take no responsibility for your decisions 
 
36.6 We are not responsible for any decision you 

make: 
 

 to enter into our banking agreement; 
 

 to access or use any product including 
through our electronic banking services; 

 

While some employees are authorised to give 
you certain types of information about our 
products, neither our employees nor our agents 
have any authority to make representations or 
predictions or give any opinion about anything in 
connection with our banking agreement. 

 

We are not liable for any loss if they act without 
authority. However, if you consider that any 
representation has been made to you that is not 
set out in our banking agreement, you need to 
give us details in writing so that we can clarify it. 
If you, any authorised person or any security 
provider has any concerns about these things, 
the terms of our banking agreement or any 
security, we recommend you or they get help 
from an independent financial adviser or lawyer. 

 

Intellectual Property Rights 
 
36.7 We own all contents of our services. You may 

not copy, distribute or publish such content 
without our permission. 

 
36.8 We or other third parties own all the marks and 

logos used in connection with services. You may 
not use such marks and logos without our 
permission. 

 

36.9 You grant us a free worldwide licence to use any 
information or material you submit through our 
services for any purpose unless restricted by 
law. 

 

36.10 We are not required to keep confidential any 
information or materials submitted by you 
through our services unless we agree to do so in 
a separate contract between you and us or 
required by law. 

 

Hyperlinked sites 
 
36.11 We are not responsible for, do not endorse, and 

make no representation or warranty in 
connection with, any hyperlinked internet sites 
on our website. We are not responsible for any 
loss you incur in connection with those 
hyperlinked sites. 

 

Circumstances beyond our control 
 
36.12 We are not liable for any loss you incur in 

connection with our inability or delay in receiving 
or executing instructions or unavailability of 
funds or any product due to any circumstances 
beyond our control. 

 
36.13 If any circumstances beyond our control occur, 

we may take any action we consider appropriate 
in connection with your account. 

 

Further steps 
 
36.14 You must do anything we ask (such as obtaining 

consents, signing and producing documents and 
getting documents completed and signed): 
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 to bind you and any other person intended to 
be bound by our banking agreement; 

 

 to show whether you are complying with our 
banking agreement; and 

 

consider appropriate, including by imposing 
conditions. We need not give you reasons for 
any decision we make. 

 
36.22 If we do not exercise a right or remedy fully or at 

a given time, we can still exercise it later. 
 

 to confirm anything done by us in the proper 
exercise of our rights under our banking 
agreement. 

 

Prompt performance 
 
36.15 If our banking agreement specifies when you 

must perform an obligation, you must perform it 
by the time specified. You must perform all 
other obligations promptly. 

 

Time of the essence 
 
36.16 Time is of the essence in respect of your 

obligations to pay any money. 
 

Waiver 
 
36.17 A provision of our banking agreement, or right 

created under it, may not be waived except in 
writing signed by the party or parties to be 
bound and is only effective for the purpose for 
which it is given. 

 

Variation of our banking agreement 

 

36.23 Except for a waiver or variation in accordance 
with clauses 36.17 or 36.18, nothing we do 
suspends, varies or prevents us from exercising 
our rights under our banking agreement. 

 

36.24 We are not liable for any loss caused by the 
exercise or attempted exercise of, failure to 
exercise, or delay in exercising, a right or 
remedy, whether or not caused by our 
negligence. 

 

36.25 Our rights and remedies under our banking 
agreement and any security: 

 

 are in addition to other rights and remedies 
given by law independently of our banking 
agreement or the security; 

 

 do not merge with and are not adversely 
affected by any other security and may be 
executed independently or together with any 
rights or remedies including under any other 
security; and 

 
 

36.18 You acknowledge that various features of a 
product may be changed at any time, including the 
fees, interest rates, the basis for calculating 
interest rates and the margin without notice to 
you. However, if we vary fees for a product we 
will do our best to give you one month’s notice 
before the variation takes effect. However, we 
may also vary any of the other terms of our 
banking agreement by notice to you in 
accordance with our usual practice and in 
accordance with any applicable law. This may 
include giving notice to you by public 
announcement as set out in clause 7.3. The 
product terms may set out specific steps we 
must follow to effect a variation. 

 may be exercised even if this involves a 
conflict of duty or we have a personal 
interest in their exercise; and 

 

 are not affected by any payment, settlement, 
judgment or any thing which might otherwise 
affect them at law including: 

 

- us varying our banking agreement such 
as by providing you with additional 
products or replacing existing products or 
withdrawing , suspending, terminating 
your existing electronic access to our 
products or granting you electronic 
access to additional products; 

 

Additional services 
 
36.19 We may offer incentive programmes or value 

added services in connection with a product 
offered by us or a third party. We may vary or 
withdraw the programmes or services at any 
time. We do not guarantee or warrant their 
quality and, if they are provided by a third party, 
they are provided on the terms offered by the 
third party (including the third party’s privacy 
policies). Please contact us if you want to find 
out more information about the terms of any 
programme or service. 

 

Our Advertising 

 

- you opening an account; 
 

- an account not being active; 
 

- us releasing you or a security provider or 
giving them a concession, such as more 
time to pay; 

 

- the fact that we release or lose the 
benefit of any security; 

 

- the death, mental or physical disability or 
insolvency of any person (including you 
or a security provider). 

 
 

36.20 We may advertise our own products and 
services in any manner, including through the 
electronic banking services, where such 
advertisement is consistent with any personal 
data protection laws. 

 

How we may exercise our rights 
 
36.21 We may exercise a right or remedy, give or 

refuse our consent or approval in connection 
with our banking agreement in any way we 

36.26 Our rights and remedies under our banking 
agreement may be exercised by any of our 
authorised employees or any other persons we 
authorise. 

 

Complying with orders and directives 
 
36.27 If we are served or issued with any of the 

following: 
 

 court orders; 
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 directives issued under law, regulators, 
authorities or agreements with any regulator 
or any authority, 

 
we will act in accordance with them and you 
must not commence proceedings against us in 
relation to our actions. 

 

Consents 
 
36.28 You must comply with all conditions in any 

consent or approval we give in connection with 
our banking agreement. 

 

Conflicting claims 
 
36.29 If we consider any funds in any account may be 

subject to conflicting claims, we may take action 
(including getting legal advice or taking legal 
proceedings) to determine the matter. We may 
act in accordance with any determination and 
we are not liable to you for any loss you incur. 

 

Indemnities 
 

36.30 The indemnities in our banking agreement are 
continuing obligations, independent of your other 
obligations under them. It is not necessary for 
us to incur expense or make payment before 
enforcing a right of indemnity in connection with 
our banking agreement. 

 

Commissions 
 
36.31 If, you are introduced to us, or by us, to a third 

party with your consent, we may pay or receive 
a fee or commission to or from the third party 
under a fee sharing arrangement. If you ask, 
we agree provide you with the details of the fee 
sharing arrangement. 

 

Outsourcing 
 
36.32 We may employ independent contractors and 

agents (including correspondents) to perform 
any of our obligations under our banking 
agreement or provide a product on terms we 
consider appropriate. 

 

Dealings 
 
36.33 You must not assign or transfer your rights and 

obligations under our banking agreement to 
anyone without our consent first. 

 

36.34 We may assign or otherwise deal with our rights 
under our banking agreement (including any 
particular product or account) in any way we 
consider appropriate. If we do this, you may not 
claim against any assignee (or any other person 
who has an interest in our banking agreement) 
any right of set off or other rights you have 
against us. If we ask, you must sign and give us 
or any other person we specify any document 
we reasonably require for this purpose. 

 

Compliance with law 

 

We act on banking days 
 
36.36 We only act on certain instructions or provide a 

product on a banking day. If we are required to 
do anything on a non-banking day, we may do it 
on the next following banking day. 

 

Opening further accounts 
 
36.37 We may open an account to administer any 

transactions for any product. 
 

Severability 
 
36.38 If and to the extent that an applicable law is 

inconsistent with our banking agreement in a 
way that would otherwise have the effect of 
making: 

 

 a provision of our banking agreement illegal, 
void or unenforceable; or 

 

 a provision of our banking agreement 
contravene a requirement of that law or 
impose an obligation or liability which is 
prohibited by that law, 

 
then the law overrides our banking agreement to 
the extent of the inconsistency, and our banking 
agreement is to be read as if that provision were 
varied to the extent necessary to comply with 
that law and avoid that effect (or, if necessary, 
omitted). 

 
36.39 If any one or part of the terms of this Client 

Terms is legally unenforceable in any way, this 
will not affect the validity of the remaining terms. 

 
36.40 We believe that the terms of this Client Terms 

are reasonable. If any one or part of them 
proves to be not legally valid because it is 
unreasonable or for any other reason, we are 
entitled to treat that term as changed in a way 
that makes it reasonable and valid. 

 

If one of the terms of this Client Terms is 
unenforceable against one of the customers 
agreeing to this Client Terms, this will not in any 
way affect the enforceability of that term against 
the other customers e.g. the other joint account 
holder. 

 

Third party rights 
 
36.41 Our banking agreement does not create or 

confer any rights or benefits enforceable by any 
person not a party to it except: 

 

 a member of the Standard Chartered Group 
may enforce any rights or benefits in our 
banking agreement; 

 

 a member of the Standard Chartered Group 
may enforce the rights or benefits of any 
indemnity, limitation or exclusion of liability in 
our banking agreement; and 

 

36.35 Nothing in our banking agreement requires us to 
do or not do anything if it would or might in our 
reasonable opinion constitute a breach of our 
policy or any applicable law, regulation or 
requirement of any authority. 

 

 a person who is a permitted successor or 
assignee of the rights or benefits of our 
banking agreement may enforce those rights 
or benefits. 

 

No consent from the persons referred to in this 
clause is required for the parties to vary or 
rescind our banking agreement (whether or not 
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in a way that varies or extinguishes rights or 
benefits in favour of those third parties). 

 

Change in constitution 
 
36.42 You must not change your constitution by 

amalgamation, consolidation, reconstruction, 
admission of any new partner or otherwise, 
without our consent. You must also ensure that 
each security provider does not do so without 
our consent. All securities, agreements, 
obligations given or undertaken by you or a 
security provider remain valid and binding 
despite any change in our, your or a security 
provider’s constitution by amalgamation, 
consolidation, reconstruction, death, retirement, 
admission of any new partner or otherwise. 

 

Anti-money laundering, counter terrorism 
financing, government sanctions or embargoes 
 
36.43 To comply with local or foreign law, regulations, 

voluntary codes, directives, judgments or court 
orders, agreements between any member of the 
Standard Chartered Group and any authority, 
regulator, or enforcement agency, policies 
(including Standard Chartered Group’s policies), 
good practice, government sanctions or 
embargoes, reporting requirements under 
financial transactions legislation and demands or 
requests of any authority, regulator, tribunal, 
enforcement agency, exchange body, the 
Standard Chartered Group may: 

 

 be prohibited from entering or concluding 
transactions involving certain persons or 
entities(e.g. person or entity that is itself 
sanctioned or is connected to or dealing with 
(directly or indirectly) any person or entity 
that is sanctioned under economic and trade 
sanctions imposed by any regulator in any 
jurisdiction where we operate in or by any 
supranational organisation, official body 
including, but not limited to, Her Majesty’s 
Treasury, the United Nations, the European 
Union or any country); or 

 

 (without limitation to clause 25) report 
suspicious transactions or potential breaches 
of sanctions to an authority in any jurisdiction 
to which the Standard Chartered Group may 
need or decide to disclose. Transactions 
impacted include those that may: 

behalf and may delay, block or refuse to make 
any payment and payment screening may cause 
a delay in processing certain information. 

 

36.45 Any member of the Standard Chartered Group 
may take any action it believes to be necessary 
to comply, or in connection, with the matters set 
out in clause 36.43. This includes freezing 
funds, preventing operation of an account, 
refusing a request for funds from you, otherwise 
not allowing you to use a product, or delaying or 
cancelling a transaction. It need not notify you 
until a reasonable time after it is permitted to do 
so under those laws of policies. No member of 
the Standard Chartered Group is liable for any 
loss arising out of any action taken or any delay 
or failure by us, or a member of the Standard 
Chartered Group, in exercising any of its rights 
or performing its obligations, caused in whole or 
in part by any steps taken as set out above. 

 

Reports 
 
36.46 Any report we obtain from any valuer or 

consultant is for our use only. Even if we give 
you a copy of the report, you cannot rely on it. 
You cannot sue us, the valuer or consultant if 
the report is wrong. 

 

Our decision is conclusive 
 
36.47 If there is any dispute in connection with our 

banking agreement, our decision is conclusive 
and binding unless there is a manifest error. 

 

Counterparts 
 
36.48 Our banking agreement may consist of a 

number of copies, each signed by one or more 
parties. The signed copies form one document. 

 

Governing law 
 
36.49 Our banking agreement is governed by the laws 

of Kingdom of Bahrain. 
 

36.50 Your use of our electronic banking services is 
through the internet service provider, network 
server or such other equivalent system in the 
country from where such service is accessed by 
you, and to this extent, such access by you will 
also be subject to the relevant laws of that 
country and any terms prescribed by such 
internet service provider, network provider, 
server or such other equivalent system. 

 

 

- involve the provision of finance to any 
person involved or suspected of 
involvement in terrorism or any terrorist 
act; 

 

- be relevant to investigation of an actual 
or attempted evasion of tax law, 
investigation of or prosecution of a 
person for an offence against any 
applicable law; or 

Jurisdiction 
 
36.51 The parties submit to the non-exclusive 

jurisdiction of the courts of the Kingdom of 
Bahrain. We may take enforcement action and 
initiate proceedings in the courts of any other 
jurisdiction where you have assets. To the 
extent allowed by law, we may take proceedings 
in any number of jurisdictions at the same time. 
You may only initiate an action in the courts of 
the Kingdom of Bahrain. 

 
 

- involve persons or entities which may be 
the subject of sanctions and embargoes. 

 
36.44 A member of the Standard Chartered Group 

may intercept and investigate any payment 
messages and other information or 
communications sent to or by you or on your 

Serving documents 
 
36.52 Without preventing any other method of service, 

any document in a court action may be served 
on a party by being posted, delivered to or left at 
that party’s address last notified. 
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Part K - What to do if you have a complaint 
 
 

37 What to do if you have a complaint 
 
We aim to provide excellent customer service. If you 
think we have failed, you should let us know so that we 
can try and put things right. Also, by telling us where 
you think we have failed, we will be able to provide you 
with a better service in the future. Please contact us 
(see “How to contact us” at the front of these Client 
Terms) if you need assistance. 
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Part L - Meaning of words 
 
38 Meaning of words 
 
You also need to refer to the product terms which 
also define key words specifically applicable to the 
product. If a word defined in these Client Terms is 
also defined in any product terms, the definition in 
the product terms applies for the purposes of the 
applicable product. 
 
account means, for a product, the account opened and 
maintained by us for you in respect of it. 
 

application means, for a product, a Standard 
Chartered Bank application form or a similar document 
signed or submitted by you together with all related 
forms and consents signed or agreed to by you in 
connection with your application for the product or your 
request to access the product through our electronic 
banking services. 
 
approval means, for a product, our confirmation to you 
that use of the product is approved by us or you have 
been approved to access or use the product in any 
manner including through our electronic banking 
services. 
 

ATM means automatic teller machine. It includes any 
machine or device which allows cash to be withdrawn 
from it and which may accept deposits of cash or 
cheques. 
 

ATM card means the card or other device through 
which you may access an account by an ATM, together 
with the relevant PIN/password. 
 

authorised person means any person you authorise 
(either alone or collectively) and we approve to operate 
an account and to act on your behalf in giving 
instructions, to perform any other acts under our 
banking agreement or use any product. It includes a 
cardholder or any other person given a security code to 
allow them to give instructions. 
 

balance owing means, for the account we maintain for 
a particular product, at any time, the difference between 
all amounts credited and all amounts debited to you in 
connection with that account at that time. When this 
amount is to be calculated for the end of a day, it 
includes all debits and credits assigned to that day. 
 

base currency means, for a product: 
 

 in the case of a loan, the currency in which the limit 
is expressed; or 

 
in any other case, the currency of the place where the 
product is provided to you. reward points means a 
reward point awarded to you on the terms and 
conditions of any reward points scheme. 
 
reward points cancellation date means the earlier of: 
 

 unless otherwise set out in the product brochure, 
each anniversary of the date of the opening of your 
account (or your first account if you have more than 
one account); 

 

 the date on which your use of the account for the 
card is terminated or the account for the card is 
closed; or 

 

 the date on which the card expires without renewal. 

 
 

reward points scheme means any scheme at any time 
established or designated by us which allows a 
cardholder to: 
 

 earn reward points when they use a card or pay for 
any goods and services; and 

 

 use or redeem the reward points to pay or exchange 
for the goods and services at the outlets as we 
specify. 

 

reward points purchase means any purchase or part 
of any purchase of any goods and services made by 
using or redeeming reward points. 
 
card means an ATM card, a debit card, a credit card or 
a prepaid card or all of them, as the context requires. 
 
card association means Visa International, 
MasterCard International or any other card association. 
 

cardholder means, for an account, each person to 
whom we issue a card on the account. It includes a 
supplementary cardholder of a credit card. 
 

circumstances beyond our control means 
circumstances beyond our reasonable control including 
natural events, steps taken or policies imposed by 
authorities, adverse market or trading conditions, failure 
of third parties, failure of communication or computer 
facilities and civil disturbances. 
 

consolidated statement means a single statement 
setting out details (including the balance owing) for all 
products. 
 
costs includes costs, charges and expenses, including 
those in connection with legal advisers. 
 

credit card means a credit card with the branding of a 
card association issued by us on an account in 
accordance with credit card product terms. 
 
debit card means the card or other device issued by us 
to you, with which you may make payments by direct 
debit from an account. A debit card may also be an 
ATM card. 
 
default means any of the events described or referred 
to in clause 27.3 (Termination by us); 
 

default rate means, for a product, the rate of interest 
we charge on overdue amounts for the product (which 
is higher than the usual interest rate). 
 

electronic alerts means an electronic banking service 
provided by SMS or email by which we send you SMS 
or email messages to alert you to certain types of 
transactions or to provide financial information, as 
offered by us and selected by you. 
 

electronic banking services means services provided 
by us which enables you or an authorised person to 
obtain information from us or give instructions to us 
through electronic equipment. 
 

electronic banking service software means any 
software and other information we allow you to use to 
access and use electronic banking services. 
 
electronic equipment means any electronic equipment 
including an electronic terminal (for example, a 
merchant terminal or ATM), computer, cash deposit 
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machine, television, fax machine, telephone and mobile 
telephone. 
 

eStatement means statements sent to or accessed by 
you by electronic means. 
 

electronic banking software means any software we 
supply to you or which you are required to download for 
the purpose of accessing the electronic banking 
services. 
 
fund transfer services means each service provided 
by us which enables you to transfer funds from the 
source account to another account under the electronic 
banking services. 

One time password means a uniquely randomly 
generated one time password that is required to access 
certain facilities that are part of our electronic banking 
services which we will provide to you using your mobile 
phone number that has been registered with us or via 
security token or such other agreed method. 
 

online banking means the electronic banking services 
provided by the internet. 
 

online telegraphic transfer means an instruction given 
by you or an authorised person by the electronic 
banking services for an international funds transfer. 
 
other arrangement with us means: 

 

 each security; and 
 

insolvency or insolvent means, for a person, the 
occurrence of any corporate action, legal proceedings 
or other step in relation to: 
 

 suspension of payments, moratorium of 
indebtedness, bankruptcy, winding-up or 
composition or arrangement with creditors; 

 

 the appointment of a receiver, administrator in 
respect of that person or any of their assets; 

 

 attachment, sequestration, distress or execution 
affecting any of their property or the enforcement of 
any security interest over their assets, 

 
or any thing which has a substantially similar effect to 
any of these things happening in any jurisdiction. 
 

letter of offer means, for a product, any letter of offer 
or similar document from us offering to provide you with 
the product. 
 

linked account means an account which is linked to a 
card. 
 
loss includes any loss (including loss of profit or 
expected savings), damage, demand, claims, liabilities 
and costs of any kind (whether direct or indirect). 
 

merchant means a merchant at whose outlets we have 
authorised the use of cards. 
 

mobile app means our mobile application installed on 
your mobile or communications device and through 
which you provide instructions to us and access mobile 
banking 
 
mobile banking means the facility provided by us 
which allows you access to your account(s), conduct 
transactions and subscribe to such other products and 
services as may be provided on your mobile or 
communications device via the mobile app. 
 

mobile banking user ID is the personal identification 
you use to log in to carry out mobile banking via the 
mobile app that you have downloaded on your mobile 
or communications device. 
 

mobile phone number means the mobile phone 
number specified by you on our ATM, our website, 
through the call centre or in writing either through any 
form provided by us or for using our electronic banking 
services. 
 

nominated account means an account which you and 
we have agreed is to be the account used for the 
purposes of transactions in connection with a product. 

 

 each other arrangement (including an agreement or 
a security interest) under which you or any security 
provider has or could in the future have obligations 
to us or any member of the Standard Chartered 
Group. It does not include any banking agreement. 

 

personal information means information that identifies 
a particular individual and includes personal details (for 
example name, personal identification details, and date 
of birth), contact details (for example telephone 
number, mobile phone number and email address) and 
employment details; 
 

PIN/password means the personal identification 
number or question or other code or information given 
to, or selected by, you or an authorised person that is 
used to confirm your or their identity when they access 
an account. 
 
point of sale banking means use of a card by you or 
an authorised person at a merchant’s terminal (for 
example, ePOS, EPS, NETS). 
 

preferences means the customised preferences that 
are required to be set by you with us which shall enable 
us to send you electronic alerts with respect to our 
electronic banking services. 
 

prepaid card means a stored value reloadable card 
with a card logo issued to you by us. It includes an 
eCash card. 
 

product means each facility, product or other service 
we may make available to you under the respective 
banking agreements that you have with us. It includes 
any component comprising the product including an 
account. 
 
product brochure means, for a product, a brochure 
describing the features of the product. The brochure 
may not necessarily be called a ‘product brochure’. 
 

product terms means, for a product, the specific terms 
and conditions that apply to it, in addition to these Client 
Terms. These are available to you at our branches and 
our website and may include a product brochure. 
 
 
security means any security interest granted to us in 
connection with our banking agreement. It includes any 
security interest given under Part I (Security). 
 

security code means all confidential codes, user 
names and passwords, PIN/password and information 
or a physical device (for example, an ATM card, a debit 
card, credit card, prepaid card, security token or 
electronic key) that you or an authorised person must 
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use to confirm your or their identity when you or they 
access an account using our services including our 
electronic banking services. 
 
security interest means any security for the payment 
of money or performance of obligations including a 
mortgage, charge, pledge, lien or guarantee and 
indemnity. 
 

security provider means each person who provides 
security. 
 

security token means any security device issues and 
designated by us as a means of identifying you or 
providing you with security codes to use our electronic 
banking services. 
 
SMS means a Short Message Service using a mobile 
telephone. 
 

SMS banking means the electronic banking services 
provided to you by SMS, by which you have access to 
accounts. 
 

source account means the account designated by 
you, from which funds are to be used for a fund transfer 
under the fund transfer services or a payment under the 
bill payment services. The source accounts designated 
for separate transactions may be different accounts. 
 

Standard Chartered Group means each of Standard 
Chartered PLC and its subsidiaries and affiliates 
(including each branch or representative office). 
 

tariff booklet means, for a product, a document (which 
may not necessarily be called a ‘tariff booklet’) setting 
out some of the fees and costs that may apply to a 
product. 
 
tax means any tax, levy, impost, duty or other charge or 
withholding of a similar nature (including any penalty or 
interest payable in connection with any failure to pay or 
any delay in paying any of it). 
 

we means each member of the Standard Chartered 
Group identified in the application or the approval as 
the person providing the product (or any component of 
the product) to you, and its successors and assigns. 
 

you means the person named as the applicantin the 
application. If there is more than one, you means each 
person separately as well as every two or more of them 
jointly. It also refers to you, your joint account holder 
and/or an authorised person, where applicable. 
 

your system means the equipment and software 
belonging to and used by you to access our electronic 
banking services. 

 “person” (including you) includes an individual, a 
partnership, a body corporate, an unincorporated 
association, a government, a state, an agency of a 
state and a trust; 

 

 a person (including you and us) includes that 
person’s executors, administrators, successors, 
substitutes (including by novation) and assigns and 
our banking agreement binds those persons and the 
joint account holder where applicable; 

 

 “including”, “such as” or “for example” when 
introducing an example does not limit the meaning 
of words to which the example relates to that 
example or examples of a similar kind; 

 

 a law includes any regulation, rule, official directive, 
request, or guideline (whether or not having the 
force of law) of any authority; 

 

 a document includes any variation or replacement of 
it and any reference to any details set out in a 
document (for example, limits, fees, interest rates or 
repayment arrangements) is a reference to those 
details as varied in accordance with our banking 
agreement or as otherwise agreed; and 

 

 any thing includes any part of it. 

 
 
The singular includes the plural and vice versa. 
 

Headings in our banking agreement are for 
convenience only and do not affect their interpretation. 
 
A reference to: 
 

 our “banking agreement” means, for a product, the 
agreement between you and us made up of the 
applicable documents set out in clause 1.4; 

 

 a “banking day” is a reference to a day when banks 
are open for general banking business in the 
Kingdom of Bahrain. 

 
Version: October 2015 

38- 40 -



 

 شروط العميل

  المحتويات
 تحويل العملات والتعويض. 22 المصرفيةعلاقتنا (: أ)الجزء 

  المصرفيةعلاقتنا شروط . 1
 المعلومات والكشوفات والسجلات(: ز)الجزء  منتجأي  لإستخدامشروط مسبقة . 2
 المعلومات التي تقدمونها. 23 المراجعة. 3
 المعلومات الي نقدمها. 22 

المعلومات التي نقوم بتجميعها واستخدامها والإفصاح . 22 تشغيل الحسابات(: ب)الجزء 
 عنها

 الكشوفات والسجلات. 22 الصلاحية. 2
  التعليمات. 2
 الإنهاء والتعليق والتنفيذ(: ح)الجزء  السحب المكشوف. 2
منك  نتجمأو استخدام ال المصرفيةاتفاقيتنا كيفية إنهاء . 27 الإشعارات والمراسلات. 7

 جانبكم
 ماذا يحدث عند الإنهاء. 22 

 التنفيذ. 22 الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ( ج)الجزء 
 الحسابات أو حجز الأموال تجميد. 33 ؟ة الإلكتروني المصرفيةما هي الخدمات . 2
 التعليق. 31 ة الإلكتروني المصرفيةاستخدام الخدمات . 2

والرسائل  ف الخلويعبر الهات المصرفيةالخدمات . 13
 (SMS)القصيرة 

 تحويل الحسابات. 32

  ة الإلكتروني المصرفيةتحويل الأموال من خلال الخدمات . 11
 الضمان(: ط)الجزء  ة الإلكتروني اتالكشوف. 12
 الضمان. 33 خدمات وبرامج أخرى. 13

 التقييم. 32 
 التأمين. 32 البطاقات(: د)الجزء 

  عامةنظرة  –البطاقات . 12
 أحكام عامة(: ي)الجزء  بطاقات الخصم. 12
 أحكام عامة. 32 برنامج نقاط المكافئات. 12



 

 شروط العميل

  المحتويات
 تحويل العملات والتعويض. 22 المصرفيةعلاقتنا (: أ)الجزء 

  المصرفيةعلاقتنا شروط . 1
 المعلومات والكشوفات والسجلات(: ز)الجزء  منتجأي  لإستخدامشروط مسبقة . 2
 المعلومات التي تقدمونها. 23 المراجعة. 3
 المعلومات الي نقدمها. 22 

المعلومات التي نقوم بتجميعها واستخدامها والإفصاح . 22 تشغيل الحسابات(: ب)الجزء 
 عنها

 الكشوفات والسجلات. 22 الصلاحية. 2
  التعليمات. 2
 الإنهاء والتعليق والتنفيذ(: ح)الجزء  السحب المكشوف. 2
منك  نتجمأو استخدام ال المصرفيةاتفاقيتنا كيفية إنهاء . 27 الإشعارات والمراسلات. 7

 جانبكم
 ماذا يحدث عند الإنهاء. 22 

 التنفيذ. 22 الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ( ج)الجزء 
 الحسابات أو حجز الأموال تجميد. 33 ؟ة الإلكتروني المصرفيةما هي الخدمات . 2
 التعليق. 31 ة الإلكتروني المصرفيةاستخدام الخدمات . 2

والرسائل  ف الخلويعبر الهات المصرفيةالخدمات . 13
 (SMS)القصيرة 

 تحويل الحسابات. 32

  ة الإلكتروني المصرفيةتحويل الأموال من خلال الخدمات . 11
 الضمان(: ط)الجزء  ة الإلكتروني اتالكشوف. 12
 الضمان. 33 خدمات وبرامج أخرى. 13

 التقييم. 32 
 التأمين. 32 البطاقات(: د)الجزء 

  عامةنظرة  –البطاقات . 12
 أحكام عامة(: ي)الجزء  بطاقات الخصم. 12
 أحكام عامة. 32 برنامج نقاط المكافئات. 12



  
 ما يجب عليكم فعله إذا كان لديكم شكوى(: ك)الجزء  الإجراءات الأمنية والمسئولية(: ه)الجزء 

 ما يجب عليكم فعله إذا كان لديكم شكوى. 37 الإجراءات الأمنية . 17
  لية عن المعاملاتالمسئو . 12

 معاني الكلمات(: ل)الجزء  
 معاني الكلمات. 32 المدفوعات(: و)الجزء 

  الفائدة والرسوم والمصاريف. 12
  قيامكم بتعويضنا. 23
  نظرة عامة- المدفوعات. 21

 

  



 

 :إشعار هام

 عليكم قراءة هذا المستند

وتنطبق هذه الشروط والأحكام . بيننا وبينكم ة الإلكترونيالشخصية و  المصرفية تحكم العلاقة عامة ا  وشروط ا  أحكامهذا المستند  يرسي
كما . لكم من حين لآخر تقديمهاالتي نوافق على  ة الإلكتروني المصرفيةوعلى كافة الخدمات، بما في ذلك الخدمات  منتجعلى كل 

أو خدمة  منتجكنها لا تنطبق على أي تسهيل أو ول. كتيب الرسومو منتجتنطبق على المستندات الأخرى، بما في ذلك شروط ال
 .منفصلةحالية نوفرها لكم بقدر خضوعها لشروط وأحكام 

 الكلمات الرئيسية

 المصرفيةاتفاقيتنا المستخدمة في والكلمات الأخرى  -غامقبخط - على هذا النحو التي تكتب معاني الكلمات الرئيسية
 .المعمول بها منتجشروط العميل هذه وفي نهاية شروط التبين في نهاية  (أو غير ذلك ة الإلكتروني)

 كيفية الاتصال بنا

أو  17231232 رقم يبنكالهاتف ال عبر بنا على أحد فروعنا الإتصاليرجى  ،بينناأي وجه من أوجه العلاقة  بخصوص للاستفسار
 bh/com.sc.www//p:tht: على الرابط التالي الإنترنتعن طريق زيارة موقعنا على 

 وعليه، فإننا لا نسمح. ذات الصلة التشريعيةستاندرد تشارترد بالامتثال للعقوبات الاقتصادية التي تفرضها السلطات  بنكيتعهد 
 لن تستطيعأنك  وجدير بالذكر .وخدماتنا بشكل مباشر أو غير مباشر في البلدان التي تخضع لهذه العقوبات منتجاتناباستخدام 

نستطيع توفير  ولن، الإنترنت، أو الوصول إلى موقعنا على الإلكترونيي، أو الفاكس، أو رسائل البريد بنكبنا عبر الهاتف ال الإتصال
 . في هذه البلدان ا  لك، إذا كنت متواجد المصرفيةخدماتنا 

 المخاطر الكامنة

تحمل هذه  ا  ، وأنكم تتقبلون طوعة الإلكترونيأو الشبكات  الإنترنتبر ع بوجود مخاطر كامنة أثناء إجراء معاملات الإقرارعليكم 
 .المخاطر

  



 

 المصرفيةعلاقتنا (: أ)الجزء 

 المصرفيةعلاقتنا شروط . 1

عبر  اتمنتجويمكن الاستفادة من بعض هذه الالشخصية،  المصرفيةالمصممة لتناسب احتياجاتك  المنتجاتدينا مجموعة من ل 1-1
 .على موقعك بناء  ات لك منتجقد لا تتوفر بعض الو . الطلب اتنا عندمنتج، وتتوفر المزايا الخاصة لالإلكترونية  فيةالمصر خدماتنا 

وقد يتم إلغاء  .لدينا الإلكترونية  المصرفيةالخدمات من خلال  المنتجاتبعض  إلى موقعكم، قد يتعذر الاستفادة من ا  واستناد
 .دون إشعار مسبقبفي أي وقت  هأو تعليق إنهائهأو  هعديلأو ت المنتجاتالاستفادة من هذه  حق

عليكم استيفاء  يجب، ة الإلكترونيالطريقة  ذلك بما في أو استخدامه بأية طريقة، منتجكنتم ترغبون في الاستفادة من أي إذا   1-2
 ات،منتجختلاف ما نقدمه من إلفة بمعايير استحقاق مخت كون هناكوقد ت .وتقديمه إلينا لطلب موافقتنا على استخدامكم له الطلب

قد يتم تطبيق  وبالإضافة لذلك،. متطلبات معينة مثل وضع حد أدنى أو حد أقصى للعمر أو مبالغ الإيداع المعاييروقد تشمل هذه 
لأي  كطلبرفض  يحق لنا وبالرغم من ذلك،. ات أو استخدامهامنتجالاستفادة من الأخرى على  مصاريفرسوم أو عمولات أو 

 بكمبالفرع الخاص  الإتصال ميمكنكو  .، دون إطلاعك على هذا السبب، ما لم ينص القانون على خلاف ذلكبب من الأسبابس
 .الإلكترونية  المصرفيةخدماتنا أو  منتجاتناإذا كنت بحاجة إلى مزيد من التفاصيل حول 

 .على استخدامك لهانا إلا بعد موافقت الإلكترونية  المصرفيةالخدمات لا يمكنك الحصول على  1-3

الإلكترونية  المصرفيةخدماتنا من خلال  جنتمستخدام أي إستفادة من أو إليكم وسمحنا لكم بالإ منتجإذا وافقنا على توفير  1-2
 :منتج، ويشمل ذلك المستندات التالية لل"المصرفيةاتفاقيتنا "بموجبها  منتج، فيطلق على الأحكام التي ستخدمون ال

 الطلب. 
 اب عرضأي خط 
 هذه شروط العميل 
  المنتجشروط 
 موافقتنا 
 كتيب الرسوم 
 المصرفيةالخدمات  ستخدامإالإرشادات الخاصة ببما في ذلك ) المنتجستخدام إإرشادات نصدرها فيما يتعلق ب ةأي 

 ؛(الإلكترونية 
 ستبدالإتعديل أو وفق ما يطرأ عليها من  المصرفيةاتفاقيتنا من  ا  شروط وأحكام أخرى تشكل جزء ةأي. 



 

طاب عرض لخ محال قبولكعلى سبيل المثال، ف معين، منتجل كمفيها على استخدام نوافقية منفصلة في كل مرة بنكيتم إبرام اتفاقية س
للشروط المحددة أو المشار إليها في  ا  وفق على حدة منتجمنفصلة في ذلك الوقت لكل " يةبنكاتفاقية " إبرامواحد، يتم  منتجلأكثر من 

 .العرضخطاب 

ة الإلكتروني المصرفية خدماتناخلال  ما يتم من ، بما في ذلكمنتجكل استخدام واستفادة من العلى   المصرفيةاتفاقيتنا تنطبق أحكام 
 ،المصرفيةاتفاقيتنا على أحكام  -شخص مفوضأي أو -إذا لم توافق أنت . مفوض آخر أي شخص من قبل من قبلك أو، سواء 

الشخص المفوض  عن امتثال تكون مسئولا  . أية معاملة أو استخدام أي حسابعدم تنفيذ  -المفوضوعلى الشخص -فيجب عليك 
 الشخص المفوضالحرص على أن يحصل  يجبو . المصرفيةباتفاقيتنا أي شيء يقوم به فيما يتعلق عن و  المصرفيةاتفاقيتنا  لأحكام

 .هذه شروط العميلضافة إلى نسخة ات التي يستخدمها بالإمنتجعلى نسخة من الشروط المطبقة على ال

 ، حسبما نخطرك به في أي وقتأخرىفي مملكة البحرين، فقد تطبق شروط وأحكام  ا  إذا لم تكن مقيم 1-2

 أي من مكاتبنا أو شركاتنا خارج مملكة البحرينالتي تتم مع المعاملات لا تحمي قوانين مملكة البحرين  1-2

الأخرى التي نقدمها هي إشارة إلى الشروط  المستنداتو والكتيبات  والكشوفاتفي النماذج  "الشروط والأحكام"الإشارة إلى  1-7
جميع الشروط والأحكام العامة السابقة  هذه تحل محل شروط العميلالشروط الواردة في . المصرفية لإتفاقيةاذات الصلة الواردة في 

 .، ما لم ننوه بخلاف ذلكالمصرفيةالمتعلقة بالخدمات 

 :تعارض بينأي حالة وجود  في 1-2

 الشروط الأخرى؛ تسري، المصرفيةاتفاقيتنا واردة في وأية شروط أخرى  الطلب 
 فإن الشروط الخاصة هي التي تسري (أو أي خطاب عرض منتجمثل شروط ال)وأية شروط خاصة  هذه شروط العميل ، 
  سخة العربية هي التي تسريوأية ترجمات أخرى لها، فإن الن المصرفيةتفاقيتنا لإالنسخة العربية. 

 أي منتج لإستخدامالشروط المسبقة . 2

في الحالات  الإلكترونية  المصرفية خدماتناأو أي من  جنتملسنا ملزمين بتوفير أية أموال إليكم أو السماح لكم باستخدام أي 
 :التالية

 متى رأينا وجود أية مخالفة 
 
 
 



 
 أو في  خطاب العرضأو في  المنصوص عليها في موافقتنا لإستخدامسبقة لإذا لم تقم بالإيفاء بأي شرط من الشروط الم

 نخطركم بها في أي وقتكما  أو ،المصرفيةاتفاقيتنا في أي مكان آخر في المطبقة، أو  منتجشروط ال
 ؛(مانالض) طالمنصوص عليه في الجزء  الضمانبالإضافة إلى  ، والذي نطلبه(إن وجد) إذا لم تقدم لنا الضمان المطلوب 
  أي ضمان بموجب أو المصرفيةاتفاقيتنا بموجب  تجاهناالوفاء بالتزاماتك  يتمكن من لنمتى رأينا أنك أو أي ضمان لك .

 .وقد يحدث هذا، على سبيل المثال، إن وقع تغيير في وضعك المالي أو في الوضع المالي للضامن منذ تاريخ الطلب
 وانقضت هذه المدة(فترة الصلاحيةتسمى ) لمدة محددة منتجال إذا أبلغناكم بإمكانية استخدام الأموال أو ،.  
  الحد المطبق؛ يتجاوز طلب الحصول على الأموالمتى كان 
  ؛الإنترنتعبر  الإتصال تأمينمن غير القانوني في بلدك استخدام أجهزة التشفير أو برامج متى كان 
  الماس الخامفي تتاجر إذا كنت 
  والمعلومات الأخرى التي نطلبها بشكل معقول؛ تنداتالمسجميع إذا لم تقدم لنا 
  ضمان غير  أي إقرار أو قدمتم معلومات غير صحيحة أو غير كاملة أو مضللة أو ةأيإذا قدمت لنا أنت أو أي ضامن لك

 .صحيح
ل من الأشكال، بأي شك المنتجلك باستخدام أو نسمح الأموال  قد لا نقدم لكات، منتجبالنسبة لبعض الو بالإضافة إلى ذلك، 

 .(السارية منتجشروط ال انظر)، إذا قررنا عدم القيام بذلك  الإلكترونية المصرفيةخدماتنا بما في ذلك من خلال 
 

 المراجعة. 3

أو  ةسنوي ، وذلك بصفة(المصرفيةاتفاقيتنا بموجب  موأدائك منتجبما في ذلك شروط ال) المصرفيةاتفاقيتنا شروط  مراجعةيجوز لنا 
 :في أي وقت القيام بما يلي ، يجوز لنا(للقانون الساري طبقا  ) وبالرغم من عدم وجود تقصير من جانبك. قتفي أي و 

  المصرفيةاتفاقيتنا إنهاء أو إلغاء 
 منتجال مدة تعديلأو  منتجعلى ال سعر فائدة مطبقأو حد أي  تعديل. 
 طلب ضمانات إضافية 
  المصرفيةاتفاقيتنا تعديل شروط 

: الشروط المعدلة على موقعنا على الرابط التاليوسننشر  بذلك إشعارا  ، سنقدم لك هذه شروط العميلعديل على تعند إجراء أي 
http://www.sc.com/bh .وعند وضع هذه الشروط الجديدة على الموقع . يجب عليك زيارة الموقع المذكور بشكل متكرر

 . اتنا يعتبر موافقة منك على هذه التعديلاتمنتجك اللاحق لخدماتنا وأعلاه، فإن استخدام
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¡ لا يسُمح لك بتوجيه الأموال الناتجة عن المعاملات التجارية التي تقوم بها من خلال الحسابات المصرفية الفردية.



 

 تشغيل الحسابات( ب)الجزء 

 الصلاحية. 4

 تشغيل الحسابات صلاحية

 :تفاصيل صلاحية تشغيل الحساب فيما يتعلق بـأن تقدم لنا  منتجيجب عليك عند التقدم لطلب بخصوص أي  2-1

 و الأشخاص المفوضين؛ جميع 
 أم جميعهم  ا  سواء كان أحد أصحاب الحساب هو من يصدر التعليمات منفرد)ات المشتركة، وطريقة تشغيلها الحساب

 .ا  ما لم يتم تحديد طريقة تشغيل الحساب، جاز تشغيل الحساب من قبل أي من أصحاب الحساب منفرد(. مشتركين

 طلاع علىساب المشترك، فإنك ستتمكن من الإالمشترك يتطلب قيام أكثر من شخص التوقيع على الح الحسابوفي حال كان 
في حال موافقة جميع أصحاب الحساب على  ة الإلكتروني المصرفيةباستخدام الخدمة ( ولكن دون إعطاء تعليمات عليه) الحساب

 .ذلك

في . ئهالغاأو إ( بحذف أو إضافة أشخاص مفوضين)م بتعديلها قيامك لحين الحسابتشغيل  صلاحيةعلى بناء   نتصرفإننا  2-2
تلك أو طريقة التشغيل أو إلغاء  الأشخاص المفوضين تغيير من خلالتشغيل الحساب  صلاحية تعديلحال كنت ترغب بإجراء 

. بتعديل أو إلغاء تلك الصلاحية، سنقوم ولدى استلام تلك التعليمات. فإنه يتعين عليك إعطاء تعليمات خطية بذلك ،الصلاحية
 ا  وفقالعمل  في ن نستمرأيحق لنا و . لتلك التعليماتمن تاريخ استلامنا  يةبنكسبعة أيام  خلال لغاءويسري ذلك التعديل أو الإ

 .لصلاحية تشغيل الحساب الحالية حتى سريان التعديل أو الإلغاء
دمت بعد أن وق إذا كانت مؤرخة بتاريخ سابق ةالسابق للصلاحية طبقا   الموقعةكافة الشيكات والسندات الأخرى   بصرفسنقوم  2-3

 .قمنا بمعالجة التعليمات الواردة
 .تشغيل الحساب لصلاحية وفقا  نعتمد على أية تعليمات يقدمها شخص مفوض  2-2
  .اتمنتجاستخدام نفس التوقيع الخاص بصلاحية تشغيل الحساب على كافة العلى الشخص المفوض  2-2

 تشغيل الحساب صلاحيةنطاق 

طبيعة وبحسب . يتصرف بالحساب أنصلاحية شخص مفوض، فانه يجوز لكل شخص مفوض  لاف ما يوضع من قيود علىبخ 2-2
 المفوض أن يقوم بما يلي؛ ، فإن للشخصمنتجال

 سحب الشيكات. 
 السحب المكشوف بالحد الذي نسمح به 



 

  بأي طريقةسحب الأموال 
 عتيادي بشأن الدفعات الدوريةمن خلال نموذجنا الإ التفويضاتوإلغاء  منح 
  رف أي شيك مسحوب على الحسابصإيقاف. 
 المصرفيةتفاقيتنا لإ وفقا  ية إلكترونية بنكالحساب وتشغيله باستخدام خدمة  الدخول إلى. 
   مطلوبة بشأن الحسابات بشكل عام؛ أخرى معلومات ةالحساب وأي كشفالحصول على 
  أو في حالة أو المستحقة ملأمرك مستحقة الدفع الأخرى السنداتالشيكات أو  وتظهير دفاتر شيكاتالحصول على ،

 .الحسابات المشتركة، مستحقة الدفع لواحد منكم أو أكثر
   ختيارنيابة عنكم وإلغاء هذا الإ( من البريد بدلا  ) الإنترنتوالإشعارات عن طريق  ة الإلكترونياختيار استلام الكشوفات. 

 

 تشغيل الحساب بأسماء مشتركة

 :عند فتح حساب مشتركذلك،  تفاق معنا على خلافيتم الإما لم  2-7

  تشغيل الحساب؛ لصلاحيةعلى الحساب تخضع العمليات 
 بتشغيلفيما يتعلق المتعلقة بأية تعليمات تصدر عن أي شخص منكم  ظروفالعن  ستفسارلن نكون بحاجة إلى الإ 

 الحساب؛
 أكثر إلى الحساب المشترك نحن مفوضون لقبول تحويل أي شيك أو أية سندات أخرى مستحقة الدفع إلى واحد منكم أو. 
 على ويشمل ذلك السحب ) المدينعن الرصيد  مسئولية مشتركة ومنفردة، أمامنا، مسئولا   يكون كل شخص منكم

 ؛(المكشوف
 وأخطرنا أي من أصحاب الحساب بأن نتوقف عن قبول " توقيع منفرد صلاحية"صلاحية تشغيل الحساب  تإذا كان

و جاءتنا تعليمات متضاربة من أكثر من واحد من أصحاب الحساب، جاز لنا أ ،تعليمات من أي صاحب حساب آخر
 . من جميع أصحاب الحساب ا  في هذه الحالة تعليق العمليات على الحساب حتى نتلقى تأكيد

 أو  ا  وتم إخطارنا بأن أي من أصحاب الحساب قد أصبح معسر " توقيع منفرد صلاحية"تشغيل الحساب  صلاحية تإذا كان
ليته، جاز لنا في هذه الحالة تعليق العمليات على الحساب حتى نتأكد من أن جميع أصحاب الحساب الآخرين على فقد أه

بهذه الظروف وحتى نتلقى معلومات من الممثلين القانونيين لصاحب الحساب المتضرر تفيد بمواصلة تنفيذ العمليات  علم
 .على الحساب

 



 

 وتم إخطارنا بأن أي من أصحاب الحساب قد أصبح " جماعي/ ة توقيع ثنائي صلاحي"تشغيل الحساب  ت صلاحيةإذا كان
أو فقد أهليته، فإننا في هذه الحالة لا نقبل تعليمات إلا إن كانت صادرة من الممثل القانوني لصاحب الحساب  ا  معسر 

 . المتضرر ومن جميع أصحاب الحساب الآخرين
  بتجميد  بنكغبتهم في استمرار عمل الحساب، وفي هذه الحالة يقوم ال، جاز للآخرين إخطارنا بر أحدكمفي حالة وفاة

 . الحساب المتوفي صاحبالحساب حتى تعيين ممثل قانوني عن 

بموجب ( حق المقاصةبما في ذلك )وحقوقنا  أصحاب الحساب الآخرينفي حالة وفاة صاحب حساب مشترك، فإن التزامات  2-2
 . لا تتأثر المصرفيةاتفاقيتنا 

 

 التعليمات. 5

 التفويض

أنك أو أي شخص  بما في ذلك أي تعليمات نعتقد) مفوضعلى تعليمات منك أو من أي شخص  لتصرف بناء  ل تفوضنا إنك 2-1
هذا استخدام  وأنرمز أمني  ، أن نطلب استخدامة الإلكتروني المصرفية، فيما يتعلق بالخدمات من حقنا هوتقر بأن(. مفوض قد قدمها

 .(المسؤولية عن المعاملات) (12) رقم البند انظر .مفوضشخص  قبل من قبلك أو من صادرةعلى أن التعليمات  دليلا   الرمز يعد

يتم تقديمها )يحق لنا التصرف بناء على تعليمات و . يعد وسيلة مناسبة لتحديد هويتك الرموز الأمنيةتوافق على أن استخدام  2-2
توافق على أننا لن نكون مسؤولين عن اتخاذ مثل و . أو تأكيد آخر منك خطيأي تأكيد  دون الحصول على( باستخدام الرموز الأمنية

معروفة أو قد تكون معروفة  بك الخاصة الرموز الأمنيةبأن  تعليمات غير معتمدة،إرسال ما لم تكن قد أخطرتنا قبل  ،هذا الإجراء
 .لشخص آخر

 شكل التعليمات

ية بنك، يجوز لنا قبول التعليمات عن طريق الهاتف أو الفاكس أو من خلال أي خدمة ومع ذلك تكون جميع التعليمات خطية، 2-3
 .مستندات قد نطلبها ةأيبتقديم  ا  إلكترونية، رهن

 : التي ترسلها، ولن نكون مسئولين عن أي خسارة أو ضرر يحدث نتيجة للآتي التعليمات جميع ضمان دقة واكتمال عن تعد مسئولا  

 الأموال أو دفع عدم اكتمال تعليمات تحويل تأخر أو عدم دقة أو 
  المستفيد المعنيرفض طرف ثالث أو تأخره في دفع أو تحويل الأموال إلى حساب. 



 

 :، ولهذا يجب عليك عدم استخدامه في إرسال الآتيالإتصاللتأمين عملية  ا  لا يعد طريقة موثوقة تمام الإلكترونيتقر بأن البريد  2-2

  المصرفية اتفاقياتناإشعارات بشأن أي من 
 الخاصة بحسابك ة الإلكتروني المصرفية، مثل تعليمات الدفع، والتي يجب إرسالها عبر الخدمة المراسلات الحساسة . 

 

توافق على عدم و . أصلية خطية مستنداتفي شكل إلكتروني هي ( وسجلاتنا لتلك التعليمات)تقر بأن جميع التعليمات المقدمة  2-2
 .أو مقبوليتها أو قابليتها للتنفيذ على أساس أنها في شكل إلكترونيالطعن في صحتها 

 .كافية لغرض تنفيذ التعليمات الصادرة لناأموال   بهيجب التأكد من أن حسابك  2-2

 .ملزمة لك للإلغاء وهيجميع التعليمات غير قابلة  2-7

ات إضافة إلى أية رسوم مستحقة للمعاملة من فسوف نخصم أية مدفوع، معاملةعند استلامنا تعليمات منك بشأن أية  2-2
 .حسابكم

 . بنا للتأكد من وصول التعليمات وإمكانية تنفيذها في الوقت المحدد الإتصاليمكنك  2-2

 .يتم اعتبار أننا قد استلمنا تعليماتك أو قمنا بتنفيذها فقط عند استلامك لتأكيد منا بذلك 2-13

 كيفية التصرف

 :يجوز لنا 2-11

 يمكننا تصحيح المعلومات دون  أنه على تعليمات غير مكتملة أو غير واضحة إذا كنا نعتقد بشكل معقولبناء   التصرف
 تعليمات غير كاملة أو غير واضحة؛ أية على قد نرفض التصرف بناء   وبخلاف ذلك، إلى الشخص المفوض،أو  الرجوع إليك

 بناء  عليها، وذلك في حالة تلقينا لتعليمات متعددة؛رف التص وتحديد أولوية متعارضةعلى تعليمات  بناء   التصرف 
 ؛تعليمات ةأي بموجبها تحديد الشروط التي نقبل 
 بك؛ الإتصالعن طريق  نتلقهاتعليمات  ةالتحقق من أي 
 طلب تأكيد خطي منك بشأن تعليمات معينة؛ 
 تعليمات لم تكن صادرة من قبلك أو من قبل إلغاء أي إجراء بناء  على تعليمات معينة إذا تبين من تدقيقنا الداخلي أن ال

وفي هذه الحالة، لن نكون مسئولين عن أية خسارة أو ضرر قد تتعرض لها نتيجة لإلغاء الإجراء على هذا . الشخص المفوض
 النحو؛



   ول والعملي تنفيذها، وإجراءاتنا المعتادة، حيث لا نقبل التعليمات إلا إذا رأينا أنه من المعقلممارساتنا التجارية  التصرف وفقا
أو  لسياستنا ا  خرق إذا كانت مثل هذه التعليمات تتضمن بناء  على تعليمات معينة المثال، قد نرفض التصرفسبيل  فعلى

بما في ذلك أية عقوبات اقتصادية أو تجارية يفرضها نظام الإقليم الذي )أو متطلب أي سطلة ي قانون لأي إجراء أمني أو لأ
أو  المتحدةدولي أو هيئة رسمية، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر، وزارة الخزانة البريطانية أو الأمم نعمل به أو نظام 

، أو إذا كانت هذه التعليمات قد تؤدي إلى سحب أموال زائدة عن رصيد الحساب أو إذا (تحاد الأوروبي أو أي بلد آخرالإ
أو نشك في أن هذه  ا  ب مشترك، أو إذا كنا نعتقد جديكانت تتعارض مع تعليمات أخرى صادرة عن صاحب حسا

 .التعليمات غير مرخص بها

 :لن نقوم بتنفيذ تعليماتك ولن نكون مسئولين عن أية خسارة تنشأ عن عدم التنفيذ إذا تبين لنا في تاريخ التنفيذ المحدد أنه 2-12

 لا توجد أموال كافية في حسابك لتنفيذ التعليمات؛ 
 افية في حسابك لسداد أية مصاريف أو رسوم أو فوائد أو أية مبالغ أخرى مستحقة لنا من قبلك؛لا توجد أموال ك 
  على نحو صحيح؛ ة الإلكتروني المصرفيةإذا فشلت في استخدام الخدمات 
  إذا كانت هناك ظروف خارج سيطرتنا تحول دون تنفيذ تعليماتك بالرغم من اتخاذنا لتدابير احتياطية على نحو معقول؛ 
  المفروض " حد الفئة"أو تتجاوز " حد التحويل اليومي"إذا كانت الأموال الصادر تعليمات بشأن تحويلها أو دفعها تتجاوز

 على حسابك، أيهما أقل؛  
 في حالة الحجز على حسابك أو على أية أموال موجودة في حسابك؛ 
 ؛في حالة وجود أمر محكمة أو أي قانون مطبق يحول دون تنفيذ تعليماتك 
  بما في ذلك أية عقوبات اقتصادية أو تجارية يفرضها نظام )سياستنا أو إجراءاتنا الأمنية أو متطلبات أي سلطة إذا كانت

الإقليم الذي نعمل به أو نظام دولي أو كيان رسمي، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر، وزارة الخزانة البريطانية أو الأمم 
 تحول دون تنفيذ تعليماتك؛( وبي أو أي بلد آخرأو الاتحاد الأور  المتحدة

 في حالة غلق حسابك أو تجميده لأي سبب من الأسباب. 

إذا كان السبب في ذلك يعود إلى أي يجوز لنا فرض رسوم خدمة على الطلبات غير الناجحة لتحويل الأموال أو دفع الفواتير  2-13
رسوم مفروضة أو أي إجراء آخر ة عن أي كما ستكون مسؤولا  . أعلاه 12-2 الظروف المبينة في أول نقطتين فرعيتين من البندمن 

 . 12-2أي من الظروف الواردة في البند  انطباقفي حالة  المتلقي أو المستفيد بنكيتخذه ال

   

 

 



 

 الدفع تعليمات

و الشيكات السياحية أو مثل الشيكات أ)ال تعليمات الدفع الخاصة بك  إنك تفوضنا بالتصرف كمؤسسة مالية مفوضة بإرسال
نحن أو أي طرف ثالث يتلقى تعليمات الدفع للعمل بناء  على مثل هذه  كما تفوضنا  ،(السندات النقدية أو أية سندات أخرى مشابهة

 .هذه التعليمات مباشرة إليه كما لو كنت قد أرسلت  التعليمات

 على تنفيذ التعليماتالقدرة  عدم

 .تعليمات، سنحاول إبلاغك في أقرب وقت ممكنال تنفيذإذا لم نتمكن من  2-12

 توقيتال

أو بعد آخر موعد لتلقي التعليمات، فقد نتعامل مع  المصرفيةمعين في يوم غير أيام العمل  منتجتعليمات بشأن إذا تلقينا  2-12
 .ي التاليبنكهذه التعليمات باعتبار أنه قد تم استلامها في اليوم ال

 إيقاف أو إلغاء المعاملات

 ةيأسوف نسعى للقيام بذلك على أن لا نتحمل ايه مسؤولية عن ف معاملة أو إلغائها، بإيقافبتكليفنا خطيا  قمتحال  في 2-17
المعاملة أو ستقوم بدفع اي رسوم فد نتكبدها في محاولتنا إيقاف  أنككما   ،خسارة تتكبدها فيما لو لم نتمكن من القيام بذلك

 .إلغائها

 المخاطر

 ذلك مخاطر فيبما ) ية الكترونيةبنكخدمة  ةأيأو عبر  بالفاكسعطاء تعليمات بواسطة الهاتف أو إر وتقبل بمخاطر نك تقإ 2-12
بل شخص غير قأو إعطائها من  مرخص بهاأيه تعليمات غير  مخاطربك أو بنا، أو  الخاصة ة الإلكترونيبالأجهزة  الخاصالعطل 
والمخاطر المتمثلة في عدم ضمان  مختلفة،لهذه التعليمات مرتين وبصيغ  إرسالكحال  فيين بالتعامل مع تعليماتك مرت قيامناأو  ،مفوض

فإننا لن نتحمل  ،على وجه الخصوصو (.لفيروسات أو تأخرها أو أية اختراقات أمنية من أي طرف آخرأمن المعلومات أو خلوها من ا
 .القرصنةجهاز خاص بك أو هجمات أي جهاز الكمبيوتر أو  في المسؤولية عن التعليمات الخاطئة الناجمة عن البرمجيات الخبيثة

 التعليمات المقدمة من قبلنا

 .القوانين السارية ومراعاة كافة منتج عليك وعلى كل شخص مفوض إتباع تعليماتنا فيما يتعلق باستخدام ينيتع 2-12

 



 

 المكشوف على السحب. 6

ما يكون  يشملبما )ساب الحأخرى على  معاملةب أو دفع أو سح أي بإجراءأي شخص مفوض  مت أنت أوقحال  في 2-1
 :أي خصم آخر من الحساب بشكل يحتمل أن يؤدي إلىأو  (ية الكترونيةبنكبواسطة شيك أو باستخدام بطاقة أو خدمة 

  الحساب على( أو سلبي) رصيد مديننشوء. 
 آخر قرضأو تسهيل  ائتمانيل عليه ساري على الحساب بموجب تسهي متفقسحب على المكشوف  حدأي  تجاوز. 

 .نه كشف للحسابأعلى يعرف 

 :إننا لسنا ملزمين 2-2

  سند مسحوب على حساب من شأنه أن  أي شيك أو صرفأو  معاملةبقبول أية تعليمات أو السماح بأي سحب أو بأية
 ؛ أوالحسابيتسبب في كشف 

  حب أو معاملةلغرض تنفيذ سبتحويل أموال من أي حساب آخر إلى الحساب المكشوف. 

ن أب إذا رأينا( حتى ولو لم يتم تقديم طلب للسحب على المكشوف)أن نسمح بكشف الحساب ب( لكننا لسنا ملزمين)لنا  يجوز 2-3
 .المفوض أي شخصو من ألنا لتنفيذ تعليمات منك  ا  ضروري السحب على المكشوف

 متى سمحنا بالسحب على المكشوف 2-2

 سحب على المكشوف بطريقة مماثلة  بإجراءلا يعني بأننا سنسمح و  عليمات بعينهاتفقط على تلك  رين هذا يسإف
 ؛مستقبلا  

 إليك وأنك تدين لنا بدين يساوي ذلك قبلنا من  مقدمةدفعة  أنه على ن المبلغ الذي يجري كشف الحساب به تتم معاملتهإف
 المبلغ؛

 ائدة فة نقوم باحتسابها بحسب طريقة ممارستنا المعتادة وبسعر الن تسدد الدفعة المقدمة وأية فائدأنه يتعين عليك عند طلبنا أ
 .بإشعارك بهالذي نقوم 

 الإشعارات والمراسلات. 7

 تصالمعلومات الإ

لغرض ورقم الهاتف الخلوي الخاص بك  الإلكترونياكس وعنوان البريد فبعنوانك ورقم الهاتف وال ا  يتعين عليك تزويدنا خطي 7-1
   عليكنه يتعين إاصيل ففيير على تلك التغحال طرأ تفي و  .المصرفيةباتفاقيتنا ت الأخرى فيما يتعلق لالمراسالإشعارات وا استلام



 

فيجب عليك  خارج مملكة البحرين، الإقامةإذا كنت تنوي و . حصول التغيير مسبقا بمدة معقولة بشكل خطى قبل إشعارا  إعطائنا 
 .بشكل فوري اإشعارن

 تالإشعارات والمراسلا شكل

م هاتف أو قو ر أعنوان  آخر إلى يجب أن ترسلت لان الإشعارات والمراسإف ،على خلاف ذلك المصرفيةاتفاقيتنا تنص ما لم  7-2
ت المتعلقة لاوالمراس الإشعاراتوضنا بالقيام بإرسال فنك تإ .تم الإخطار به خلويم هاتف قم فاكس أو عنوان بريد الكتروني أو ر رق

البريد الوارد للخدمات و عن طريق أوالرسائل القصيرة  الإلكتروني ذلك عن طريق الفاكس والبريد بما في ،ا  الكتروني المصرفيةباتفاقيتنا 
 .الإنترنتعبر  المصرفية

قد تنشر المراسلات والإشعارات الصادرة عنا كإعلانات عامة في الصحف اليومية أو تنشر في أي فرع من  ،في بعض الحالات 7-3
 .الإلكترونيعلى موقعنا أجهزة الصراف الآلي أو  فروعنا أو على

 متى تكون الإشعارات والمراسلات الموجهة إليك نافذة

 :الموجهة إليك تكون نافذة ومراسلاتنا، فان إشعاراتنا على خلاف ذلك المصرفيةاتفاقيتنا ما لم تنص  7-2

  اكس؛ فإرسالها بالت المبين في تقرير الإرسال على أنها فد أرسلت بنجاح في حال قفي الو 
  وقت التسليم في حال تسليمها باليد؛ 
  ن؛داخل مملكة البحري يدمن الإيداع بالبريد في حال إرسالها بالبر  يبنكأيام عمل  2بعد 
  ؛مملكة البحرين خارجبالبريد  إرسالهامن الإيداع بالبريد في حال  يبنكعمل  أيام 13بعد 
  فيد ي إشعارا  ما لم نستلم  ،الرسائل القصيرة أو الإلكترونيلها بواسطة البريد حال إرسا فيمن إرسالنا لها  ساعات ٤بعد

 ؛شل في الإرسالفال
  ؛ة الإلكتروني المصرفيةعن طريق صندوق الوارد للخدمات ساعة من إرسالنا لها في حال إرسالها  ٤٤بعد 
 أجهزة الصراف الآلي الخاصة بنا أو على وعنا أو داعها في فر يفي الصحف اليومية أو إ نشرهاالإيداع في حال  أو بتاريخ النشر

 .الإلكترونيعلى موقعنا 

 متى تكون الإشعارات والمراسلات الموجهة لنا نافذة

تكون نافذة عند استلامنا لها بشكل فعلى وفقط عندما تكون معنونة لاهتمام إدارة  الإشعارات والمراسلات التي تتم من طرفك 7-2
 .(نخطرك بهأو موظف بديل  إدارة ةأو أي)أو موظف نحدده لك 

 



 

في البلد الذي  فروعناإلى أي من  ة الإلكتروني المصرفية ما يتعلق بالخدماتيف ا  خطي آخر يتزويدنا بأي إشعار رسمعليك  يعتين 7-2
 .الحساب هتمتلك في

 تسجيل المحادثات الهاتفية

 وتقر)ري معك أو مع شخص مفوض تجمحادثتنا الهاتفية التي نك توافق على قيامنا بتسجيل إف ،انون ساريقع مراعاة أي م 7-7
ذلك الشخص عند القيام بذلك ويجوز لنا استخدام  إعلاملنا  ويجوز( المفوضبالنيابة عن الشخص  فقةمفوض بإعطاء موا نكبأ

 .المصرفيةباتفاقيتنا يتعلق  خلاف في أيو النصوص التي يتم تسجيلها أالمحادثات 

 التوقيعات الرقمية

كما لو جرى   لإستخدامابلية لقحية والنفاذ والات الصلاذبشهادة رقمية ستتمتع بالمعززة و  ا  رقمي الموقعةالتعليمات والمراسلات  7-2
 .توقيعها خطيا

 لتزام بالقوانين النافذةعلى أي إشعار أو مراسلة الإ الإلكترونيينبغي عند التوقيع  7-2

 الإلكترونية العقود 

 .قابلة للتنفيذ رغم المخاطر القانونية المصاحبة لها ا  إلكتروني الموقعةن العقود أ ىإنك توافق عل 7-13

 .إلكترونيةإلينا باستخدام أجهزة  هترسل( طلببما في ذلك أي ) الاعتراض على محتوى أي إشعار أو مراسلةلك  لا يجوز 7-11

 أصحاب الحساب المشتركالمراسلات والإشعارات الموجهة إلى 

اتفاقيتنا يطرأ على  تعديلبأي  ذلك الإشعار فيا بم) الإشعارات والمراسلات سنرسلفإننا  حساب مشترك، أصحابكنتم إذا   7-12
اتفاقيتنا على عنوان استلام الإشعارات والمراسلات الأخرى بخصوص ( البيانات الموحدةذلك  فيبما ) بيانات ةوأي المصرفية
 .ا  إليكم جميع ، وستعتبر تلك المراسلات قد وجهتالمصرفية

 سارية برمتطلباتنا الداخلية ستعتفي تستو  التي، ة الإلكتروني المصرفية الخدماتل بما في ذلك المراسلات من خلا ،تكل المراسلا 7-13
 .ودقيقه وأصيلة

 الهاتف عبر المصرفيةالخدمة 

دة، فإن الأسعار التي نقدمها لكم تكون وسؤالكم عن أي سعر صرف أو سعر فائ عبر الهاتف المصرفية ةعند استخدام الخدم 7-12
 .ا  ، ولا نكون ملزمين بها ما لم نؤكدها بعد ذلك خطيلغرض المرجعية فقط



 

 .عبر الهاتف المصرفيةالخدمة تعليمات باستخدام  تقديم لأغراضيتعين عليك التأكد من وجود رصيد كاف في حسابك  7-12

 الإلكترونية  المصرفيةالخدمة  (:ج) الجزء

 الإلكترونية  المصرفيةهي الخدمة  ما 8

 نظرة عامة

 الإلكترونية الأخرى التي تستخدم الأجهزة  المصرفيةلات يو التسهأمن الخدمات  ةسلسل يه الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  2-1
 :وتشمل ما يلي

  الإنترنت عبر المصرفيةالخدمة. 
 الخصمة قوبطا الآلي الصراف زخدمات جها. 
 الهاتف الأوتوماتيكيةمات نظام استعلا. 
  النقدي الإيداع أجهزة قدمة عبرلما المصرفيةالخدمات. 
 عبر الرسائل القصيرة المصرفية التنبية خدمة. 
 الإلكتروني التنبيه. 
  الخلوي عبر الهاتف المصرفيةالخدمة. 
  عبر الهاتف المصرفيةالخدمة 
  والمالأ تحويلخدمات. 
  في قنوات البيع المصرفيةالخدمات 
  ة الإلكترونيفات الكشو. 
  الأخرى أو خدمات القيمة المضافة ة الإلكتروني التجارةخدمات 

 . لكالمتوفرة  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات اصيل فبنا للحصول على ت الإتصاليرجى 

  الإلكترونية استخدام الأجهزة 

وضنا للتصرف على أساس التعليمات التي فت كبذل نكإف ،منيأ مزر باستخدام  إلكترونيباستخدام جهاز  معاملةعند إجراء  2-2
 .لكترونيالإ زالجهايتم إدخالها في ذلك 

 . ليماتعصدر التأنه إثبات بأنك أو الشخص المفوض قد أعلى  منيالأنحن نتعامل مع استخدام الرمز 



 

 مشاكل التعليمات

من خلال  ت الصادرة منك أو من شخص مفوضللتعليما وفقا  ية الكترونية إلى حساب معين بنكإذا تعذر توجيه خدمة في  2-3
 .فقد نوجه هذه الخدمة لأي حساب مرتبط بالرمز الأمني ،جهاز الكتروني

 الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ستخدام إ 9

 التوفر

من  فقط لأنواع معينة الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  وتسهيلات معينة في الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  قد تتوفر 2-1
 خدماتناالتسهيلات والخدمات التي لا يمكن الوصول إليها من خلال  بوجود بعضوأنتم تقرون . دون غيرها منتجاتأو  الحسابات
  ٠الإلكترونية  المصرفية

 الأهلية

. الإلكترونية  المصرفيةالخدمات لكي يستخدم عاما   21 يتعين عليك وعلى كل شخص مفوض أن يكون قد بلغ عمر 2-2
ن ذلك لا إف ،ا  عام 21 مرع هرغم عدم بلوغ الإلكترونية  المصرفيةالخدمات باستخدام لو قمنا بالسماح لشخص مفوض  وفيما

 .المصرفيةاتفاقيتنا يؤثر على حقوقنا بموجب 

 لإستخدامالشروط المسبقة ل

 :فقط في الحالات التالية الإلكترونية  المصرفيةالخدمات نوفر  2-3

 فيما يتعلق  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات استخدام  وكان حسابلمالك القانوني والمنتفع من بصفة ا مسجلا   إذا كنت
 لنا مقبولا  بهذا الحساب 

   اتصل بنا للتسجيل. ة الإلكتروني المصرفيةخدماتنا  لإستخدام إذا كنت مسجلا . 
 إذا التزمت أنت والشخص المفوض بإجراءات التسجيل التي نحددها. 

 الإرشادات

حال وصول أو اتباعها  عليك نه يتعينإف ،إلكترونية يةبنك خدماتتتعلق باستخدام أية  إرشاداتبإصدار أية إذا قمنا  2-2
 .لمخالفة تلك الإرشاداتتتكبدها نتيجة  عن أية خسائر مسؤولية لا نتحمل أية ونحن. لتلك الخدماتشخص  استخدام أي

 



 

 الحدود

د تكون محددة بمبالغ معينة بموجب القانون أو من قبلنا أو من قبل المالك أو من قبل مشغل ق الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  2-2
 ، والذي يمكن تغييرها  وحد أدنى للمبالغ المسحوبة يوميهناك حد أعلى  ،المثال سبيلفعلى . الإلكترونية المعدات 

 تطبيق الشروط

ونية متى اشتركت فيها حتى لو كان اشتراكك بعد بدء استخدام ية الكتر بنكتطبق هذه الشروط على استخدامك لأية خدمة  2-2
 .منتجال

 الحسابات المشتركة

 :، فإنك توافق على الآتي"بالتوقيع المنفرد"إذا كانت صلاحية تشغيل الحساب  2-7

هذه  ميللشروط الع طبقا   الإلكترونية  المصرفيةالخدمات باستخدام  الحسابتشغيل  أصحاب الحساب المشتركيجوز لجميع 
 و ؛(ات الصلةذ الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  لإستخداممسجلين  حتى لو كنتم غير)

فيما يتعلق بذلك  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات إعطاء تعليمات بشكل صحيح بواسطة  مشتركلأي مالك حساب  يجوز
 .الحساب المشترك

 والتوافرأوقات التشغيل 

الأوقات  فيبالشكل المعتاد خلال ساعات التشغيل العادية أو  لإستخدامل متوفرة كترونية الإل المصرفيةالخدمات تكون  2-2
أن متطلبات الصيانة الروتينية والطلب الزائد على ف ومع ذلك،. حسبما نخطرك به خلاف ذلكأو  المطبقةالإرشادات  الواردة في

خلال كافة ساعات التشغيل  ا  قد لا تتوفر دوم الإلكترونية  فيةالمصر الخدمات بأن عني تقد  ادتنار إ عن الخارجة والظروفمة ظالأن
 .وأنكم توافقون على ذلك ،ةالعادي

وأدائها الصحيح على عدة ظروف متغيرة بما في ذلك الموقع وتوفر شبكة الخلوي  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات توفر  يعتمد 2-2
 .ل شبكة الخلوي الخاصة والهاتف الخلوي والكمبيوترشغوالبرمجيات وم ارة وأداء أجهزة الحاسوب الصحيحشوقوة الإ الإنترنتو 

 توافق البرمجيات

التي قد تكون  الإلكترونية  المصرفية الخدمة ببرمجياتقد نزود نظامك  الإلكترونية  المصرفية خدماتناعندما تستخدم  2-13
 .خلال طرق أخرىمن  الإلكترونية  المصرفية برمجياتالقد نوفر لك و  ،الإلكترونية  المصرفيةالخدمات لتشغيل تلك  ضرورية



 نتيجة لها خسارة أو أضرار تتعرضأية عن  ولن نكون مسئولين .نظامكعن توافق تلك البرمجيات، حال توفيرها لك، مع  وتعد مسئولا  
 .مع نظامك الإلكترونية  المصرفية البرمجياتعدم توافق 

 والمعلومات أخرى الإلكترونية  صرفيةالمالملكية فيما يتعلق بالبرمجيات  حقوق

 المصرفية البرمجيات لإستخدام قابلة للتحويل يروغ ة حصرييرلبرمجيات، سيكون لك رخصة مؤقتة غفي حال تزويدك بتلك ا 2-11
لومات مععلى  الإلكترونية  المصرفية البرمجيات تحتويو . فقط الإلكترونية  المصرفيةالخدمات الوصول إلى  غرضل الإلكترونية 

 . أو العبث بها بأية طريقة كانتتعديلها  أو ة الإلكتروني المصرفيةنقل البرمجيات عليك عدم  ويتعين. للغيرقيمة تعود لنا أو 

 . الإلكترونية  المصرفية البرمجيات فيه لتزام بالقوانين المحلية للبلد الذي تستخدمعن الإ مسؤولا   تعد 2-12

 الوصول

 ؛الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  تخدامعند استعين عليك ي 2-13

  لك أو غير مسموح لك مملوكة  يرغ إلكترونيةأجهزة  أيةباستخدام  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات إلى  الوصولعدم
 باستخدامها؛

 مات الخدمن خلالها إلى  بالوصولأية أجهزة إلكترونية تقوم  للتأكد من خلو لةكافة الإجراءات العملية المعقو ذ  اتخا
 .وإنها محمية بشكل ملائم منها رىفيروسات كمبيوتر أو برمجيات ضارة أخأية من  الإلكترونية  المصرفية

حسب ، الأخرى أو الإتصالأو قنوات  الإنترنتمن خلال شبكة  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  لإمكانية الوصول إلى ا  نظر 
نتيجة  له ضرر قد تتعرضأو  ةخسار  ةيإننا لن نتحمل المسؤولية عن أف طرة عليها،أية سيا نليس ل الأنظمة العامة التي ،المقتضى الح

ناشئة عن استخدامك ال أو برمجيات تجسس أو البرمجيات الضارة المزروعة أو البرامج الخبيثة أو التطبيقات الأخرى المماثلةفيروسات  أية
 .أو الأنظمة العامة هذه خرىالأ الإتصالوات أو قن الإنترنتمن خلال شبكة  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات 

 عمليات السحب على المكشوف غير المصرح بها

وعليك أن تتذكر، . أي سحب على المكشوف غير مصرح بهلمنع  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات عتماد على لا يمكنك الإ 2-12
قد لا يتم  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  فوض عبرتصدرها أنت أو شخص مأن الشيكات وأية تعليمات دفع  على سبيل المثال،

 .الرصيد المدينفي  ا  وقد لا تظهر فور  ا  تنفيذها فور 

مصرح بها على  لإنشاء عملية سحب على المكشوف غير الإلكترونية  المصرفيةالخدمات عدم استخدام عليك يجب  2-12
يحق لنا  تنفيذ عملية سحب على المكشوف غير مصرح بها،حال  فيو . تعليمات تؤدي إلى ذلك ةحسابك ويحق لنا أن نرفض قبول أي

 .لةعلى الحساب ذات الص فوائد أو مصاريف ةأي وفرض جراء نعتقد أنه مناسبإأي  ذتخاا



 

 حاسمة تليس المعلومات المقدمة من أجهزة الصراف الآلي

عكس تد لا ق (تمان الخاص بك أو الرصيد المدينئلإمثل ا)تعلق بحسابك يفيما  الآليأجهزة الصراف  المتوفرة فيالمعلومات  2-12
 .في ذلك الوقت المدينالرصيد 

 الإلكترونية  التنبيهات

 المتوفرة هي؛ الإلكترونية  التنبيهات  2-17

 الوصف التنبيهنوع 
 –التنبيه عبر الرسائل القصيرة 

 التنبيهات التلقائية
 لا تحتاج إلى اشتراك مسبق

 – ونيالإلكتر التنبيه بالبريد 
 التنبيهات التلقائية

 لا تحتاج إلى اشتراك مسبق

 

 .عند توفرها وجدواها العمليةفقط  تلك التنبيهات وترسل .إليك المتاح بدون الرجوع الإلكترونيبيه تغيير نوع التنيجوز لنا  2-12

إذا كنت تريد . الذي تقدمه الإلكترونيإما على رقم هاتفك الخلوي أو على عنوان البريد  ة الإلكترونيسوف نرسل التنبيهات  2-12
 .الخاص بنا الإتصالإجراء أية تغييرات على التنبيهات الإلزامية، فيجب إجراء ذلك من خلال مركز 

 توفر الخدمات

وأدائها الصحيح يعتمد على عدة ظروف متغيرة بما في ذلك الموقع وتوفر شبكة  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ن توفر إ 2-23
 . ل شبكة الخلوي الخاصة والهاتف الخلوي والكمبيوترغحيح والبرمجيات ومشصاء أجزاء الحاسوب الأدوقوة الإشارة و  الإنترنتوي و الخل

 تعليق الخدمة

 . الخدماتوتحديث الصيانة  لغرضبشكل مؤقت في أي وقت  الإلكترونية  المصرفية الخدمةيجوز لنا تعليق  2-21

 اريفصالرسوم والم

 والمصاريفيمكننا تغيير تلك الرسوم كما  ،الإلكترونية  المصرفية للخدمات مصاريفنفرض عليك رسوم و أن لنا يجوز  2-22
حة تر ادة المقزيبدفع أي من ال ا  فإنك لست ملزم الإشعار، اوإذا أرسلنا لك هذ. على الأقل يوما   33قبل  إليك يرسل بموجب إشعار

 فإن مواصلة  ،ومع ذلك. ا  يوم 33 البالغةة الإشعار تر خلال ف الإلكترونية  فيةالمصر للخدمات طالما قمت بإلغاء استخدامك 



 

يعتبر بشكل قاطع قبول منك لهذه الرسوم  ،يوما 33 البالغةبعد فترة الإشعار  الإلكترونية  المصرفيةللخدمات  استخدامك
 .المتغيرة والمصاريف

 مقدماريف يفرضها صية رسوم أو مأدفع  ا  أيض نه يتعين عليكإف ،لناتعين عليك دفعها ي ومصاريفلى أي رسوم إبالإضافة  2-23
 .الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ت الخاص بك لقاء استخدام الإتصالا مقدم خدمةو  الإلكتروني زكجها

 غيراتالت

 :يجوز لنا في أي وقت 2-22

 ؛ أوالإلكترونية  المصرفيةالخدمات طريقة عمل  ييرغت 
 الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  ضمن أي المتوفرةأو إنهاء أو وقف أي من التسهيلات  غييرأو ت لةإضافة أو إزا. 

 فيفي حال استمرارك أنت أو هو  الإلكترونية  المصرفية الخدمةتلتزم أنت وكل شخص مفوض بأي تغيير في عمل  2-22
  شعارك بالتغييرإ بعد الإلكترونية  المصرفية الخدمة استخدام

 جياتملكية البرم

 لإستخدامية ر حص نحك رخصة غير، فإننا نمالإلكترونية  المصرفية البرمجياتاستخدام أي من بفي حال السماح لك  2-22
 المصرفية وتعتبر برمجيات الخدمة .فقط الإلكترونية  المصرفيةالخدمات لغرض الوصول إلى  الإلكترونية  المصرفية البرمجيات

 .لقيمة المملوكة لنا أو لآخرينمن الممتلكات ذات ا ة الإلكتروني

 :لا يجوز لك 2-27

 رخصتك أو  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  برمجيات التعامل مع أو ملكية ل عن أو نقلز نسخ أو بيع أو التنا
 .هذه البرمجيات لإستخدام

  معلومات إليه أو تحويله أو إجراء هندسة عكسية عليه أو إدخال  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات تفكيك برمجيات محاولة
 .ا  برمجي

الالتزام بقوانين البلد الآخر،  عليك يجبفي بلد غير مملكة البحرين، ف الإلكترونية  المصرفيةالخدمات في حالة الوصول إلى  2-22
 جر داخل أو خاإلى  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  برمجيات لاصطحاب تحتاجهذلك الحصول على أي ترخيص  بما في ذلك

 .البلد

 



 

 رةصيوالرسائل الق عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات  01

، بالنسبة لبعض على سبيل المثال. والرسائل القصيرة عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات إلى لنا تقييد وصولك يجوز  13-1
أصحاب الحساب اصرين أو الحساب أو أصحاب البطاقات من الق لأصحاب تقديم هذه الخدمات ق لنا عدمات، يحمنتجال

 .المشترك

 البيانات تصالللإ والأجهزة المماثلة الخلويةة فقط للهواتف صير والرسائل الق عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات تتوفر  13-2 
هذه المتطلبات ووسيلة اتصال بيانات تتوافق مع ويلزم أن يكون لديك هاتف خلوي . التي تتوافق مع المواصفات والضوابط التي نحددها

 .على نفقتك الخاصة

 الخدمةطريق  عنالقصيرة  الرسائلأو  عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات  لإستخدامطلب  تقديميتوجب عليك قد  13-3
 .انعليه من قبل منصوصريقة أخرى كما هو ط ’أو من خلال أي الإنترنت على المصرفية

والرسائل  عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات يخ استلام طلبك لتفعيل ار من ت كحد أقصى  أيام عمل 7قد نستغرق  13-2
 .ةقصير ال

 تمإذا  على أنها صادرة عنك عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات معرف مستخدم تعتبر أي معاملة تتم عن طريق  13-2
 .إرسال كلمة السر الصحيحة

ك اتفعبر ه المصرفيةلمواد المشتملة في تطبيق الهاتف الخلوي والخدمات سوف نمنحك تطبيق الهاتف الخلوي والمعلومات أو ا 13-2
 .ك الفردي بشكل غير حصري وغير قابل للتداوللإستخدام الجوال

أو  خلويةوالرسائل القصيرة فقط إذا كنت داخل نطاق خدمة شبكة  عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات  تتوفر لك 13-7
عبر الهاتف  المصرفيةالخدمات درتك على استخدام قنتحمل المسؤولية عن عدم ولن . ص بكالخا ةهاتفية من مقدم الخدم

 . نطاق خدمة الشبكةوالرسائل القصيرة إذا لم تكن داخل  الخلوي

 المطبقة المتعلقة باستخدامك والمصروفات الرسوم الآخرين كافة الإتصالخدمة  دميقلأي من مو لنا  أن تدفعنك توافق على إ 13-2
 .رسوم أو مصروفات غير مدفوعة من حسابكوسنقوم بخصم أي . والرسائل القصيرة يعبر الهاتف الخلو  المصرفيةخدمات لل

لى وجه الخصوص عو واجهات المستخدم، من تطبيقات الهاتف الخلوي لدينا أو  لأياغة ييجوز لنا تغيير النسق والشكل والص 13-2 
 .الجوال عبر الهاتف صرفيةالمالخدمة تقديم التي يتم من خلالها  تلك

 



 عداد التفضيلات واستلام التنبيهاتإ

 .ةمناسبة أو غير واضح أو غير التفضيلات غير حقيقيةن أب شتباهللإإذا كان لدينا سبب  تفضيلاتيذ أية فيحق لنا عدم تن 13-13

 .ةالإلكترونيستلام التنبيهات لإ ماإليهكن الوصول ويم نشيطين الإلكترونيالبريد حساب يجب أن يكون رقم الهاتف الخلوي و  13-11

لفترة متواصلة، فلن يمكنكم الحصول على  الإلكترونيه في حالة تعذر الوصول إلى رقم الهاتف الخلوي أو حساب البريد نك تقر بأنإو 
 .المرسلة خلال هذه الفترة ة الإلكترونيالتنبيهات 

والخدمات المقدمة من قبل  الإتصالوإمكانية  التحتيةلقصيرة على البنية والرسائل ا عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات تعتمد 
 يعلى مقدم ا  تعتمد جزئي ة الإلكترونيموثوقية التنبيهات  دقة و وعليه فأنت تقبل بأن المعينين من قبلك أو من قبلنا،الخدمة  يدمقم

أثناء إرسال في  تحريفأي خطأ أو أي خسارة أو أي أو تأخير تسليم أو  تسليم عن عدم ينلسنا مسؤول إننا .الآخرينالخدمات 
 .إذا حدث ذلك نتيجة خطأ من مقدمي الخدمات ة الإلكترونيالتنبيهات 

 .الإلكترونية  المصرفيةالخدمات  من خلالموال ويل الأتح. 00

 .الخاص بك منتجال لخدمات تحويل الأموال لنوع وفقا  إلا في حالة توفر الخدمات المعنية  11لا يطبق هذا البند  11-1

الواردة  للأغراضإلى الخدمات التالية  للوصول الإلكترونية  المصرفيةالخدمات يجوز لك ولأي شخص مفوض استخدام  11-2
 أدناه؛

 الغرض الخدمة اسم

 .آخر محلي بنكإلى أي حساب محدد لدى  المصدر بتحويل الأموال من حساب إبلاغنا خدمة تحويل الأموال بين البنوك
وما لم نوافق على خلاف ذلك، فإن هذه الخدمة لا . بتحويل الأموال بين الحسابات إبلاغنا الأموال بين الحساباتدمة تحويل خ

ولا . في جميع الحسابات هم أنفسهم أصحاب الحساب المشتركإذا كان إلا تستخدم 
لك بصفات  تسمح هذه الخدمة بتحويل الأموال من أو إلى الحسابات التي نعلم أنها مملوكة

 (بما في ذلك حسابات الائتمان أو حسابات التركة)مختلفة 
  .الدفع من حساب مصدر إلى مستفيد محدد لغرضبتحويل الأموال  إبلاغنا خدمة دفع الفواتير

 البنوكبين خدمة تحويل الأموال 
 .الأخرى

باسم شخص آخر  إبلاغنا بتحويل الأموال من حساب مصدر إلى حساب معين لدينا
  . يركم أو لحساب نعلم أنه مملوك لك بصفات مختلفةغ

 .في بلد آخر بنكإلى حساب محدد لدى  مصدربتحويل الأموال من حساب  إبلاغنا خدمة التحويل البرقي الدولية
بين الحساب ومحفظة  لالأمواتحويل 

 اتف الخلوياله
عبر  إليهصول يمكن الو  إلكترونيإلى حساب  مصدربتحويل الأموال من حساب  إبلاغنا

 .ةمقييل تحو لتخزين و  خلوي يمكن استخدامالهاتف 
 



 

 .نحتفظ بحق اختيار الوكيل، عند الضرورة، لتنفيذ التحويل إلى الأماكن التي ليس لنا تواجد فيها 11-3

يجرى فيه صرف س يفة إلى قوانين وأنظمة البلد الذبالإضا لسياستنا وإرشاداتنا الداخليةت تطاع من التحويلاقيخضع الإ 11-2
الوكلاء  ولا نتحمل نحن ولا. لتزام بكافة قوانين مكافحة غسل الأموال ومكافحة الإرهابيتوجب عليك الإ ،هذا الخصوص وفي. المبلغ

 .هذه القوانين والأنظمة بسببخسارة أو تأخير  ةأيأية مسئولية عن 

سعر الشراء السائد للعملة ذات الصلة بعد خصم كافة الرسوم فسوف نرد إليك المبلغ ب إذا كنت تريد استرداد مبلغ التحويل، 11-2
 .والنفقات

قد قدمتها مع  حالية أخرى تعليماتك بخصوص تحويل الأموال وأية ترتيبات أو تعليماتيذ فتن فيالأولوية ترتيب سوف نحدد  11-2
 .قدمتها إلينا أو

وإنك تتحمل المسئولية عن تقديم . لمبالغ إلى حساب المستفيدالمستلمة بإضافة ا بنوكلا نضمن الوقت الذي ستقوم فيه ال 11-7 
 تعليمات التحويل إلينا قبل تاريخ استحقاق التحويل بوقت كاف لتجنب تحمل رسوم تمويل أو أية رسوم أخرى

قت السائد لدينا للعملات ذات الصلة في و هو سعر الصرف  إلكتروني ويلتح ةبق على كل عمليطرف المنصسعر ال يكون 11-2
 .ويتعين عليك تعويضنا عن أية عجز ينشأ عن تحويل العملة. معالجة هذه المعاملة وليس في وقت إدخالك للتعليمات

 :ل الأموال الخاصة بنايو تحفي حال استخدامك أي من خدمات  11-2

  المستلم هذا إلى الإنترنتتحويل الأموال عبر  قبل الإنترنتعبر  المصرفية الخدمات يستخدميجب عليك تسجيل كل مستلم .
 و ؛الإنترنتالأموال عبر  بتحويلفيما تتعلق  صحة ودقة كافة المعلومات المقدمةوتعتبر المسؤول الوحيد لضمان 

  ةللعملات ذات الصل سعر الصرف السائد لديناهو  الإنترنتل أموال عبر يو تح معاملةعلى كل  المنطبقالصرف  سعريكون 
 .س في وقت إدخالك لهذه التعليماتوقت معالجة هذه المعاملة وليفي 

لتزاماتك أو مسئولياتك فيما يتعلق بخدمة تحويل امتثالك للإ عن عدم ةخسارة تتكبدها نتيجأية عن  ةسؤوليالملا نتحمل  11-13
  .الأموال

 . بموجب إشعاربحق تعديل جميع رسوم تحويل الأموال  فظنحت

 تحويل الأموال حدود

نه إف ومع ذلك، .ي يوم واحدأما ترغب به من التعليمات لتحويل الأموال في  درقض إصدار يجوز لك ولكل شخص مفو  11-11
 .ا  الأموال وفق الفئة والحدد المخصص يومي مفوض إصدار تعليمات تحويل صيجوز لك ولأي شخ



 

على أساس مجمع  ا  دود أيضوقد تطبق الح. قد يختلف الحد اليومي للفئة باختلاف أنواع تحويلات الأموال وأنواع الحسابات 11-12
 .الإلكتروني، يرجى الرجوع إلى موقعنا ا  طلاع على تفاصيل الحدود المقررة مسبقللإ. بين مختلف خدمات تحويل الأموال

وسيم تطبيق الحدد المخصص ، على الإنترنت المصرفيةالخدمة عن طريق  لحساباتل ا  خفض الحد المقرر مسبقيجوز لك  11-13
 .اباتلك على كافة الحس

على  الإنترنتويمكنك القيام بذلك عبر ( ا  مع مراعاة سقف الحد اليومي المقرر مسبق)يجوز لك زيادة الحد بعد خفضه  11-12
 .من ذلك بنا بدلا   الإتصالأو يمنك  الإلكترونيالنحو الوارد في موقعنا 

 .الإلكترونيعلى موقعنا  ما هو محددتخضع كل معاملة تحويل برقي دولية للحد الأدنى والأقصى لكل معاملة ك 11-12

 خدمات دفع الفواتير

مستخدمي  ةكاف  تضم للجهات المستفيدة نه يجوز لنا إعطاء تقاريرإف ،في حال قمت باستخدام خدمات دفع الفواتير 11-12
يامنا قنك توافق على إو  .كل منهمالمدفوعة من   والمبالغالجهات إلى تلك  الذين سددوا أمولا   الإلكترونية  المصرفيةالخدمات 

 .بالإفصاح إلى هذه الجهات عن أية معلومات مطلوبة في التقارير

مستخدمي  ةكافيضم التقرير   وسوفالمستفيدة، يجوز لنا تقديم تقرير بصفة يومية أو بصفة دورية إلى كافة الجهات  11-17
 . كل منهم إلى تلك الجهاتالمدفوعة من   بالغوالمإلى تلك الجهات  الذين سددوا أمولا   الإلكترونية  المصرفيةالخدمات 

 .تجاوز أي حد نضعه لخدمات دفع الفواتيرلا يجوز لك أو لأي شخص مفوض إصدار تعليمات تؤدي إلى  11-12

 . لا يجوز للجهات المستفيدة استلام الدفعات إلا بعد انقضاء أية مدة نشترطها كحد أدنى لزمن المعالجة 11-12

 ي الدوليةخدمة التحويل البرق

 :حال قيامك أنت أو شخص مفوض باستخدام خدمة التحويل البرقي الدوليةفي  11-23

  قبل أن تقوموا بأي تحويل برقي دولي إلى  الإنترنتعبر  المصرفيةوعليه تسجيل كل مستلم يستخدم الخدمات يتعين عليك
ية عن تحديث أية تغييرات في بيانات المستلم وبمجرد تسجيل هذا المستلم، فإنكم تتحملون وحدكم المسئول. هذا المستلم

ولا نتحمل أية مسئولية عن أية خسارة قد تنتج . الإلكترونية  المصرفيةالخدمات من خلال ( باستثناء الاسم أو الهوية)
 .من إخفاقكم في تحديث بيانات المستلم قبل إجراء التحويل البرقي

 هو سعر الصرف السائد لدينا للعملات ذات الصلة وقت  الإنترنت سعر الصرف المطبق على كل معاملة تحويل برقي عبر
 . وليس وقت إدخال التعليمات من قبلك أو من قبل الشخص المفوض الإنترنتإجراء التحويل البرقي عبر 



 

 يتحتم علينا تنفيذ تعليمات تحويل الأموالمتى لا 

 :وع أي مما يلي في التاريخ المحدد لتنفيذ معاملة تحويل الأمواللسنا ملزمين بتنفيذ تعليمات تحويل الأموال في حالة وق 11-21

 عدم وجود رصيد كافي في حساب المصدر لتحويل الأموال 
 بالشكل الصحيح؛ الإلكترونية  المصرفيةلخدمات ل عدم استخدامك أنت أو الشخص المفوض  
 لأموال؛علينا تنفيذ تعليمات تحويل ا رظانون معمول به يحقأي  أو قضائي أمر وجد 
  بما في ذلك أية عقوبات اقتصادية أو تجارية مفروضة من أية )كانت سياساتنا أو إجراءاتنا الأمنية أو متطلبات أية سلطة

جهة رقابية في أي اختصاص قضائي نمارس أعمالنا فيه أو من أي منظمة دولية أو أية هيئة رسمية، بما في ذلك على سبيل 
تمنعنا من تنفيذ تعليمات تحويل ( تحاد الأوروبي أو أية دولةو الإة البريطانية أو الأمم المتحدة أالمثال لا الحصر، وزارة الخزان

 الأموال؛
 حتياطات المعقولةويل الأموال برغم اتخاذ كافة الإتح حدوث ظروف خارجة عن إرادتنا تمنع. 

 الإلكترونية ت الكشوفا 02

 : بإحدى الطرق التالية ة الإلكترونييجوز اختيار استلام الكشوفات  12-1

 التفاصيل الطريقة

أو  الإنترنتأو عبر  الإلكترونيالبريد 
 التطبيق الخاص بك

إلى عنوان  الإلكترونيالخاصة بك بواسطة البريد  ة الإلكترونييجري إرسال الكشوفات 
 ا  أيض الإلكترونيوسيتوفر الكشف . (آخر عنوان مخطر به)الخاص بك  الإلكترونيالبريد 
 .الإنترنتعبر  المصرفيةلخدمة عبر ا

آخر عنوان ) الإلكتروني إلى عنوان بريدك "إشعار كشف إلكتروني"يجري إرسال رسالة  فقط الإنترنتعبر 
 طلاع علىالإويمكنك بعد ذلك  .الإلكترونيلإبلاغك بتوفر الكشف ( مخطر به
 .الإنترنتعبر  المصرفيةأو تحميله عبر الخدمة /و الإلكترونيالكشف 

 

 .بنا الإتصالعن طريق  ة الإلكترونيطريقة استلام الكشوفات  تغييريمكنك 

نه يجوز لنا إف ،ة الإلكترونيمرة بالتسجيل لاستلام الكشوفات  يامك أولقعند  المعروضةأو الخيارات  الخصائصبالرغم من  12-2
تقديم نسخة مطبوعة لك، في حال طلبك، بعد  ومع ذلك، نوافق على. تقأي و  فيللكشوفات  ةيقالتوقف عن إصدار المطبوعات الور 

 .(عبر الهاتف المصرفيةالخدمة أو استخدم  أو اتصل بأحد فروعنا (التعريفة ر دليلظان)دفع الرسوم المطبقة 



 

 .للأشعار الخاص بهأو  الإلكترونيلكشف ل نامن إرسال ةساع ٤٤ل خلا الإلكتروني سنعتبر أنك قد استلمت الكشف 12-3

 .إلى الكشف للوصول الإلكترونيبرمجيات متوافقة مع خدمة الكشف  استخدامعليك يتعين  12-2

 برامج أخرىالو  تخدماال 03

ولسنا . لا تخضع لسيطرتنا ،بطريقة أخرىأو  ا  إلكتروني ةمتاح سواء كانت هذه الخدمات ،خدمات ةعن أي مسئولين السن 13-1
حكام استعمال تلك الخدمة ودفع ألتزام بكل شروط و مسئول عن الإ وأنت. دمةتعلق بهذه الخي فيما خسارة تتكبدها أيةعن  مسئولين

 .جميع التكاليف المتعلقة بها

والتي قد تقدم من  ،الإلكترونية  المصرفيةالخدمات بقد نقوم بعرض برامج حوافز أو خدمات قيمة مضافة فيما يتعلق  13-2
 .بأي شكل تهاجود كما أننا لا نضمن  ،وقت أيالبرامج أو الخدمات في يير أو سحب غا تنق لويح .طرف ثالثخلالنا أو من خلال 

 ابهذوصية الخاصة صالخ ةبما في ذلك سياس) خضع للأحكام الخاصة به في هذه الحالة، فإنها ستطرف ثالثوفي حال تقديمها من قبل 
 .والخدماتالبرامج استخدام تلك عن شروط  أخرىمعلومات أية معرفة بنا  الإتصاليمكنك (. الطرف

 البطاقات (:د) الجزء

 عامة ةنظر -اتقالبطا 04

 ويرد في هذا البند .أو البطاقات المطبوعة مقدما   أو بطاقات ائتمان خصم اتأو بطاق قد نوافق على إصدار بطاقات صراف آلي
انظر )ددة من البطاقات ، كما توجد شروط إضافية تنطبق على أنواع محالشروط العامة التي تسري على هذه الأنواع من البطاقات

  (.المطبقة منتجهذه وشروط ال شروط العميل

 البطاقات إصدار

 بناء  على طلبكشخص مفوض كل لى  إبطاقة إليك و  قد نصدر 12-1

 .المصرفيةاتفاقيتنا ط رو بطاقة هي إشارة إلى ش ةأي عنالإشارة إلى الشروط والأحكام  تكون 12-2

 البطاقة ملك لنا

وتتحمل . نعلق استخدامها دون الرجوع عليك يمكن لنا وقد. لنا ولا يجوز التنازل عنها لأي شخص آخر ا  ملكتظل البطاقة  12-3
أو إتلافها أو انبعاجها أو تعديلها أو إجراء تغيير على هندستها ( برنامج مخزن عليها إن وجدوأي )أنت مسئولية عدم تشويه البطاقة 

 .أوبرمجتها بأي شكل



 

 التوقيعات 

 . نشترط خلاف ذلك يع البطاقة فور استلامها ما لمقتعين تو ي 12-2

ومع ذلك، . لتوقيع الموجود لدى صلاحية تشغيل الحسابمع اعليك التأكد من مطابقة توقيع الشخص المفوض على البطاقة  12-2
 . أنت المسئول عن المعاملةفي حال قبولنا لتوقيع مختلف، فسوف تظل 

 ا  ملزم إن التوقيع الظاهر على أي سند بيع أو قسيمة إيداع أو أي سجل معاملة آخر يكون دليلا  البطاقة، فاستخدام  عند 12-2
وعليك الاحتفاظ بسجل المعاملات التي تقوم بها أنت أو . على قبولك للرسوم والمصاريف المفروضة على الحساب ذي الصلة ا  ونهائي

 .أي شخص مفوض

 استخدام البطاقات

حسبما  أخرى معاملات تنفيذأو  يةنقد مبالغ لحصول علىلالبضائع والخدمات و  طاقات للدفع مقابليمكن استخدام الب 12-7
، قد يقتصر فعلى سبيل المثال. يقتصر على بعض القنوات التي نخطرك بهان ذلك إف إلا أنه عند السماح بخاصية معينة، .نخطرك به

 .البيع أو أجهزة الصراف الآلي التي تعرض شعار البطاقة ذات الصلة قاطن شراء السلع والخدمات والحصول على المبالغ النقدية على

بدون البطاقة وقد يتضمن ذلك استخدام رقم البطاقة  .بأية طريقة نسمح بها معاملات لإجراءيجوز لحامل البطاقة استخدامها  12-2
 . نفسها

 معاملةحدود ال

باستخدام  تمتالتي  عاملاتالمعلى الأنواع المختلفة من  معاملاتلحدود ل ضلنا أو للمؤسسات المالية الأخرى فر  يجوز 12-2
 . رضهافبنا للحصول على تفاصيل الحدود التي ن الإتصاليرجى . البطاقة

 مسؤوليتك

م رقباستخدام بطاقة أو  التي تتم عاملاتتتحمل المسؤولية عن كافة الم فإنك ،المصرفيةاتفاقيتنا بخلاف ما تنص عليه  12-13
 .البطاقة

 ةحيلايخ انتهاء الصر تا

 :لا يجوز لك استخدام البطاقة بعد 12-11

 تاريخ انتهائها؛ 



 
 تاريخ إخطارنا لك بإلغاء البطاقة أو استبدالها 

 قيود استخدام البطاقة

 :لأي شخص مفوض استخدام البطاقةلك أو  لا يجوز 12-12

 أو قوانين البلد مملكة البحرين رها قوانين تحظونية أو راء البضائع والخدمات غير قانشا في ذلك بم) انونيق لأي نشاط غير
 أو؛ (راءشفيه ال يتمالذي 

 الإنترنتبأنشطة المقامرة أو المراهنة التي تتم عبر  لدفع الديون الناشئة فيما يتعلق. 

 أو احتياليةغير قانونية أو  تعاملاالم إذا رأينا أو اشتبهنا في أن بطاقةالباستخدام  التي تتم عاملاتا رفض اعتماد المنيجوز ل 12-13
 .ستعلام عن ذلكالإ قانونيتها أو أو عاملاتالم غرضكما أننا لسنا ملزمين بتحديد . غير مصرح بها غير أمين أو

 السحب على المكشوف من الحساب ذي الصلة

حال تم   وفي .لةذي صحساب  بكشفنها أن تسبب أمن ش عاملةلملا يجوز لك أو للشخص المفوض استخدام البطاقة  12-12
 .عاملةرفض اعتماد المز لنا و يجفإنه  ذي الصلة،كشف الحساب 

 استبدال وتجديد البطاقات

ويتعين عليكم دفع . ، إصدار بدل تالف لها، بناء  على طلبك أو طلب الشخص المفوضيجوز لنا في حال تلف البطاقة مثلا   12-12
 . (راجع دليل التعريفة أو اتصل بنا)الرسوم المطبقة 

 .لتلك البطاقة تفعيلا   يعدأي استعمال لبطاقة مجددة أو بديلة  12-12

 مزايا البطاقة

ميزات إضافية  خدمات أو ضلعر ( الخدمات والمحلات التجارية مقدميبما في ذلك ) قد نعقد اتفاقات مع أطراف أخرى 12-17
المسؤولية عن أيه  ، ولا نتحملأفضل الجهود فقطذل بعلى أساس  توفيرهافإنه يتم  ومتى تم عرضها،. على البطاقات الخاصة بك

 .المزايا وأتعلق بتلك الخدمات يلها فيما  ضخسارة قد تتعر 

  .دقة أية معلومات مخزنة على البطاقةعن ضياع أو عدم  لسنا مسئولين 12-12

 نتهاءالإ الإلغاء أو

 .بطاقة تم إلغاؤها أو انتهت صلاحيتها ةبإتلاف أي فورا  م عليك القيا ينويتع .يجوز لك إلغاء بطاقة بتزويدنا بإشعار خطي 12-12



 

 رد الأموال

 شراؤها باستخدام بطاقة تم التي دماتالخبضائع أو ال إصدار قسيمة إيداع سارية حتى يتسنى رد الأموال مقابلعلى التاجر  12-23
 بنكاستلامنا لهذه القسيمة أو أي إشعار آخر من ال تحويل تلك الأموال المستردة إلى الحساب ذي الصلة فقط عندكننا ويم .ئتمانالا

 .التابع له التاجر

 مع التجار المنازعات

 :عن ةلا نتحمل المسؤولي 12-21

 أو؛ قبول البطاقة تاجر إلكتروني أو جهازأي  ضرف 
 التي يقدمها لك التاجرالخدمات  أو ةالبضاع فينقص  أي عيب أو. 

 .أو تقديمها ضدناولا يجوز مقاصة أية مطالبة ضد التاجر وعليك حل أي مشكلة مع التاجر مباشرة، 

 وقف الدفع

إلا  تحرياتنا، هيعليه حتى نن زعالمبلغ المتناعلى بطاقتك الائتمانية، فقد نوقف دفع  إذا أبلغت عن معاملات غير مصرح بها 12-22
 . لة، قد نفرض رسوم تأخير على المبلغ المتنازع عليهوفي هذه الحا. عدم صحة بلاغكبت ثدفع المبلغ المتنازع عليه إذا عليك ه يجب أن

 رفصال سعر

 ا  محدد أو ناتج ا  سعر على نحو معقول، وقد يكون  ا  بالسعر الذي نراه مناسب ةالمحلية إلى العمل ةغير المحلي عاملاتالم يتم تحويل 12-23
فإن التحويل يتم باستعمال  ،كاردتر وع فيزا أو ماسإذا كانت البطاقة من ن ،على سبيل المثالف .من إجراءات يقوم بها طرف ثالث

وفي الوقت الذي تحدده فيزا إنترناشيونال  تاريخ استلامنا للمعاملة أو معالجتنا لها وفق سعر الصرفالأساس في  ةكعمل  الأمريكي الدولار
عن السعر الساري في تاريخ المعاملة  وفي جميع الأحوال، قد يختلف سعر الصرف .أو ماستركارد انترناشيونال حسب تقديرهما المطلق

الصرف والخسائر والعمولة والمصاريف الأخرى مخاطر  ةكاف  ، وتتحملا  قاطعو  نهائيا   ويعتبر أي سعر مفروض .نتيجة للتقلبات السوقية
  .الناتجة عن ذلك

 صراف آلي  استخدام بطاقة جهاز

والقوانين  خارج البلاد إذا التزمتم بضوابط الصرف الآلي يجوز لك أو للشخص المفوض استخدام بطاقة جهاز الصراف 12-22
 إذا  وقد يحظر عليك أو على الشخص المفوض استخدام بطاقة الصراف الآلي خارج البلاد .الأخرى السارية في البلد الذي تقيمون فيه

 



 

اتفاقيات مبرمة مع أية جهة رقابية أو أية  فرضت علينا أية سلطة القيام بذلك أو إذا لزم علينا القيام بذلك بموجب قانون أو بموجب
 . ة معينةلطمطبقة لسلتزام بكافة السياسات الداخلية المرتبطة بأي أمر أو عقوبة طة أو إذا كان علينا الإلس

البلاد ولم يوفر جهاز ج ر لي الخاصة بك خاأو الشخص المفوض باستخدام بطاقة جهاز الصراف الآ أنت في حال قمت 12-22
 .للممارسات المعتادة لدينا وفقا  الحساب التي نخصم منها  لآلي خيار تعيين حساب لعمليات السحب، فيكون ترتيبالصراف ا

كما تفوض تلك   خدمات جهاز الصراف الآلي توفير ة فيركراف المشاطإلى الأ معلومات للإفصاح عنوضنا فنك تإ 12-22 
 .كمعاملاتكلمة المرور و / الشخصي ورقم التعريف الأطراف للإفصاح لنا بمعلومات عن حسابك

 الصراف الآلي بطاقة جهاز إعادة

 .فيما يتعلق بهذا الحسابات الصراف الآلي الصادرة قطابكافة فعليك ضمان إعادة  الحساب الخاص بك،  قغلاإفي حال  12-27

 الخصمبطاقات  05

 ك استخدام بطاقة الخصمأين يمكن

 .البحرين وفي معظم الدول بالخارج يجوز استخدام بطاقة الخصم في مملكة 12-1

 ما قبل التفويضإجراء 

وفي تلك الحالة يتم تنفيذ المعاملة على . الخصمباستخدام بطاقات  التي تتم عاملاتالم يلزم على بعض التجار الموافقة على 12-2
 :النحو التالي

  أيهما  ،أو بتاريخ إصدار الفاتورة عاملةخ المير بتا ذي الصلة سابالحعلى ( يسمى مبلغ محجوز) يحددهيقوم التاجر بقيد مبلغ
 .النهائي الفعلي عاملةعن مبلغ الم النظر بصرفوذلك  ،يكون قبل الآخر

 ودفعه؛ و عاملةبعد أن نقوم بمعالجة مبلغ الم ذي الصلةيده في الحساب قو  عاملةالفرق بين المبلغ المحجوز ومبلغ الم يتم صرف 
 فإنه  ،التاجر طرفوع أي تأخير في إصدار الفاتورة من قو  بصدده فاتورة أو الصادر عاملةفي حال وجود أي فرق بين مبلغ الم

 .بما يعكس مبلغ المعاملة الصحيح الحساب ذي الصلة أو في يجوز لنا إجراء أية تسوية لازمة بالقيد على

 الحد الأدنى لرصيد الحساب ذي الصلة

 .ه بدون إشعارك بذلكيير غويجوز لنا تالخصم، استخدام بطاقة  لغرض الصلةذي في الحساب وضع حد أدنى للرصيد يجوز لنا  12-3

 



 

 تبرنامج نقاط المكافآ 06

 .بنا أو اتصل كتيب المنتجيرجى الرجوع إلى  ،التفاصيل لمزيد من. يطبق برنامج نقاط المكافآت على بعض أنواع البطاقات 12-1

، وذلك عند (إضافي نيابة عنكفي ذلك أي شخص تفوضه كحامل بطاقة بما ) يمكن لحامل البطاقة اكتساب نقاط مكافئة 12-2
 .، إلا أن هذه النقاط لا تحسب إلا في حسابك أنت فقطكتيب المنتجاستخدام حامل البطاقة للبطاقة بالطريقة المحددة في 

اكتساب نقطة مكافئة جل أبطاقتك من  من خلال الذي يلزم إنفاقه( بالدينار البحريني)قد نحدد من وقت لآخر المبلغ  12-3
 .لكسب النقاطأخرى  ا  من وقت لآخر طرق ا  وقد نحدد أيض .واحدة

 ولا يمكن اكتساب تلك النقاط من خلال شراء نقاط المكافئة .طريقة حساب نقاط المكافآت المكتسبة كتيب المنتجيحدد  12-2
 .أو السلف النقدية أو الفائدة أو الرسوم أو التكاليف

ما لم . تح الحساب ويمكن استرجاعها حتى تاريخ إلغاء نقاط المكافآتفقاط المكافآت من الوقت الذي يتم فيه تتحصل ن 12-2 
ع نقاط المكافآت المكتسبة قبل تاريخ إلغاء نقاط المكافآت سوف تلغى بشكل يفإن جم على خلاف ذلك، كتيب المنتجينص 

 .(استرجاع حسابك لبما في ذلك حا)لغاة بأي ظرف نقاط المكافآت الم ولا تسترجع. في ذلك التاريختلقائي 

أو استرداد  لإستخدامبمنحك مهلة من الوقت بعد تاريخ إلغاء نقاط المكافآت نخطرك ما لم ينص كتيب المنتح على ذلك أو  12-2
محاولة  ةقاط المكافآت وأيستلمها بعد تاريخ إلغاء ننالتي  كافة طلبات استخدام أو استرداد النقاط المستحقةفإن   ،النقاط المستحقة

 .ذلك التاريخ تعد لاغية ولا يكون لها أي تأثير نقاط المكافآت بعد أو استرداد لإستخدام

في حال طلبت و . والخدمات التي نحددها بضائعالمقابل  ، وإنما يمكنك استخدامهاق لك استبدال نقاط المكافآت بالنقديحلا  12-7
بخصم مبلغ الدفعة النقدية المطلوبة من وضنا فنك تإف أموال،ودفع  تنقاط المكافآ أو استرداداستخدام خدمات تتطلب  وأأي بضائع 

 .حسابك، وقد نرفض طرق الدفع الأخرى

تك غير عادية أو جارية أو إذا كان حامل البطاقة اجميع حساب مكافئة إذا كانتنقاط  ةأي استردادأو  استخدامق لك يحلا  12-2
 .المصرفيةاتفاقيتنا أحكام أو لم يلتزم ب ا  مخالف

نقاط المكافآت  لنا جمع كافةويحق  ،اط المكافآت من حساب إلى آخرقفإنه لا يحق لك نقل ن ،ذلك ما لم نتفق على خلاف 12-2
 .استخدامها أو استردادها في معاملة واحدة أو أكثرجل أالتي اكتسبتها في جميع حساباتك المؤهلة من 

 

 



 

 لأمنية والمسؤوليةالإجراءات ا(: ه)الجزء 

 :يةالأمن الإجراءات 07

كافة ب( وضمان التزام كل شخص مفوض) لتزامالإ عليك ينتعيو  ذات أهمية بالغة المصرفيةالإجراءات الأمنية بالنسبة للخدمات 
 .المصرفيةاتفاقيتنا الإجراءات الأمنية المنصوص عليها في 

 الأمنية وإلغاء الرموز إصدار

معنا أو إعطائنا تعليمات  الإتصالمن  نكرموز أمنية لتمكي( اريبعض الحالات السماح لك باخت فيأو ) لنا إصدار بجوز 17-1
 .ة الإلكترونيبواسطة الأجهزة 

فإنه يمكننا أن نصدر له رموزا  ،إلكترونية ةتعليمات بواسطة أجهز  إعطائنا أي شخص آخر من في تمكينحال كنت ترغب  في 17-2
 .بذلك ا  خطي ا  ا طلب، بشرط أن تقدم لنأمنية

 سر مناكلمة   علىالحصول  كذلك  منك نطلبقد و أمنية  ا  سوف نصدر لكم رموز ف، اتمنتجاستخدامك لبعض العند  17-3
 .لغرض زيادة الأمانواستخدامها لمرة واحدة 

إذا  ا  ديجد ا  رمز نصدر لك  فقد ،لشخص غير مفوض في حالة الإفصاح عنهف عن العمل أو قإذا فقدت الرمز الأمني أو تو  17-2
 .الذي يتطلب رمز أمني حتى يتم صدور رمز أمني جديد منتجويجوز لنا تعليق استخدامك لل. ا  خطيطلبت منا ذلك 

ن قام أي شخص آخر باستلامها أو إحتى و ( أو إلى الشخص المفوض)نك مسؤول عن الرموز الأمنية حال إرسالها إليك إ 17-2
 .استخدامها

 .حال كنت ترغب بإلغاء رمز أمني صادر إليك أو إلى شخص مفوض في ا  فنا خطييتعين عليك تكلي 17-2

 .بدون إشعارمني يجوز لنا إلغاء الرمز الأ 17-7

ولسنا  ،على رموز أمنية ليست من خلالها نت أو شخص مفوضأ تحصل ، خارج سيطرتنا،خدمات ةلسنا مسؤولين عن أي 17-2
ودفع  ةحكام استعمال تلك الخدمأعن الالتزام بكل شروط و  وتعد مسئولا   .ةبهذه الخدم علقفيما يت تتعرض لها خسارة يةأعن  مسئولين

 .جميع التكاليف المتعلقة بها

 

 



 

 المصرفية ودفاتر الحسابات الشيكات الأمنية ودفاتر حماية الرموز

حتيالي لرمزك أو أو الإ صرح بهالمغير  لإستخدامكافة الخطوات اللازمة لمنع ا  ذيتعين عليك وعلى كل شخص مفوض اتخا 17-2
 .المصرفية دفاتر الحسابات وأ أو دفاتر الشيكات ةرموزهم الأمني

 .الأمنية التي نقدمها لك وتوجيهاتنايتعين عليك أن تلتزم بإرشاداتنا  17-13

 :عليك وعلى كل شخص مفوض يجب ،على سبيل المثال 17-11

 وقت ممكن بعد استلامه أو اختيارهأقرب في  وإتلاف إشعارات الرمز الأمني تذكر الرمز الأمني. 
 (.إلا إذا تم إخفائه بشكل يعجز الآخرين عن معرفته)أمني  عدم تسجيل أي رمز 
  عند اختيار رمز أمني، تجنب اختيار كلمة واضحة أو رقم واضح أو رقم أو كلمة يمكن تخمينها بسهولة من قبل أي شخص

 .(أو رقم هاتف فرد من أفراد الأسرةأو اسم  يخ الميلاد أو الاسم الأوسطر تامثل )آخر 
 ولا حتى العائلة أو أو السماح لأي شخص بمعرفته عدم القيام طوعا بإخبار أي شخص عن الرمز الأمني الخاص بكم 

ية أني فيما يتصل بفالفي المكتب أو شخص يقدم مساعدة أحد موظفينا  أو مك معكتر حساب مش صحاب اء أوقالأصد
 .خدمات

 مثل الكمبيوتر جهاز ماديعلى  أو إلكتروني على جهاز( ذلك غيرو بشكل مخفي أ)الأمني  ل الرمزيعدم تسج . 
 أو من الشخص المفوض القيام طلبنا نحن أو تطلبت أنظمتنا منك أو على الأقل كلما  دوريبشكل  الأمني الرمز تغيير

 .بذلك
 رمز أمني تم اختياره من قبل عدم اختيار 
  مني طواعية إلى أي شخص آخرتقديم الرمز الأعدم. 
 ي الخلوي دون مراقبة أو السماح لأ عدم ترك الجهاز ،عبر الرسائل القصيرة المصرفيةالخدمة  كمفي حال استخدام

 من خلال الهاتف عبر الرسائل القصيرة المصرفيةالخدمة بالوصول إلى بأية طريقة تسمح له  بالوصول إليهشخص 
 .الخلوي

 (منآحتفاظ به في مكان بما في ذلك الإ)من آالشيكات بشكل  ساب المصرفي ودفترالح ترعلى دف المحافظة. 

بالقرب من سجلات  للرمز الأمني( مخفية أو غير ذلك)المفوض بالاحتفاظ بسجلات  صيام الشخقلا يجوز قيامك أو  17-12
 :على سبيل المثال. أجهزة الرموز الأمنية الأخرىأو ( مثل رقم الحساب)سابات الح

 إلخ.. البطاقات أو الهواتف الخلويةأو بسجلات الرمز الأمني مع سجلات الحساب  ا  تحتفظ مطلق لا
 (.مناطق مختلفةحتى وإن كانت في )كيس أو محفظة أو حقيبة يد   أو في حقيبة



 (.حتى وإن كانت في مناطق مختلفة من السيارة)في سيارة 
 (.جوارير مختلفة من نفس خزانة غرفة النوم ،على سبيل المثال) ماكن مختلفةفي المنزل في أحد قطع الأثاث، حتى لو كانت في أ

على السجل  ا  فإنه سيعثر أيض ،الإلكترونيهاز الجإلى  للوصولعلى بطاقة أو هاتف خلوي أو جهاز مادي آخر  إذا ما حصل لص
 .الخاص بالرمز الأمني

 

 .ي أو دفاتر الحساببنكحساب الوسرقة وسوء استخدام الرموز الأمنية أو دفاتر الفقدان 

 :عليك وعلى كل شخص مفوض إشعارنا بواسطة الهاتف حال 17-13

 موقع أو غير موقعمفتوح شيك الشيكات أو  تردف دفتر الحساب المصرفي أو أو الأمنيرمزهم  علموا بأن رمزك أو علمت أو 
 قد فقد أو سرق؛ أو

 ؛ أورالخاصة بك أو بهم أو بشخص مفوض آخ مة السركل  /شتباه بأن شخصا يعلم رقم التعريف الشخصي الإ 
 أو أو لدفتر الحساب المصرفي لرمز أمني  مصرحإلى حساب أو استخدام غير  مصرح بهدخول غير  بحدوثشتباه أو العلم الإ

  شيكات؛ أوترلدف
 لمستخدم للدخول إلى أية أو هاتفك الخلوي أو هاتفهم الخلوي ا جهاز الكمبيوتر الخاص بك أو بهم أو الاشتباه بأن العلم

 وأ؛ رققد فقد أو س إلكترونيةية بنكخدمات 
 هاتفهم الخلوي رقم هاتفك أو العلم بأنه قد جرى تغيير . 

وتقديم مساعدة معقولة لنا في  ويجب عليك تزويدنا بأية معلومات ذات صلة. عن أية خسارة تقع وبخلاف ذلك، ستكون مسئولا  
 . أو دفتر شيكات تم فقدانه أو سرقته لحساب المصرفيأو دفتر ا استعادة أي رمز أمني

ة أو إساءة استعمال قعند فقدان أو سر  ذي الصلة على الحساب تتم لها مصرحغير  معاملاتنك تتحمل المسؤولية عن أية إ 17-12
خير نتيجة عدم توفير قنوات ان التأكلا إذا  إ ا   قيامك بإشعارنا خطيينأو دفتر الشيكات لح أو دفتر الحساب المصرفي الرمز الأمني

أو دفاتر الشيكات  أو دفتر الحساب المصرفي أو سرقة الرموز الأمنية أو فقدان  مخالفة الإجراءات الأمنيةبشأن قرارنا ويعد . الإتصال
 .لك ا  وملزم ا  نهائي ا  قرار 

 :فقدان وسرقة وإساءة استخدام رموز الحماية

 .الصادر من قبلنا إليك رمز الحمايةبه أو الوصول إلى  رحمصيتعين عليك منع أي استخدام غير  17-12

عليك يجب ف جاري إساءة استخدامه أو العبث به،ته أو قت سر تمقد فقد أو  رمز الحمايةأن  إذا علمت أو اشتبهت في 17-12
 .يل لكبد حمايةاد رمز فوسنقوم بإي رمز الحماية فعيلسنقوم بإلغاء ت وفي هذه الحالة، .على الفور ا  إخطارن



 

ة أو إساءة قعند فقدان أو سر  ذي الصلةعلى الحساب  تجري مصرح بهاغير  معاملاتنك تتحمل المسؤولية عن أية إ 17-17
 .الإتصالير قنوات فإلا إذا كان التأخير نتيجة عدم تو  ،ا  حتى قيامك بإشعارنا خطي رمز الحمايةاستعمال 

 .هو قرار نهائي وملزم لك يةرمز الحما بفقدان أو سرقةقرارنا المتعلق  17-12

 رموز الحماية /الأمنية  المسؤولية عن فقدان الرموز

 .لك من وقت استلامك لهاتقر بمسئوليتك وقبولك لكافة المخاطر المتعلقة بتسليمنا للرموز الأمنية ورموز الحماية  17-12

في حال استخدم أي . رموز الحمايةأو /الأمنية و أو استخدام غير مصرح به للرموز/و إفصاحع أي نعن م تتحمل المسئولية 17-23
ننا لا أنك توافق على أكما   .هالإستخدامأو رموز الحماية، فسنعتبره في هذه الحالة مفوض من قبلك / و للرموز الأمنية شخص 

أو استلامها أو فقدانها  أو رموز الحماية أو عدم/ و الإفصاح عن الرموز الأمنية قد تلحق بك نتيجة  أضرارنتحمل المسؤولية عن أي 
 . غير المصرح به للرموز الأمنية المفقودة من قبل أي طرف آخر لإستخداما

 .أو استبدال الرموز الأمنية المفقودة/ يجوز لنا مطالبتك بدفع أية رسوم أو مصروفات بالإضافة إلى كافة تكاليف استخدام و  17-21

 .أمني بدون الرجوع إليك( رموز)دام أي رمز يجوز لنا إنهاء أو تعليق أو إلغاء استخ 17-22

 .الإلكترونية  المصرفيةالخدمات عند استخدام  اللازمة حتياطاتالإ

 :الإلكترونية  المصرفيةالخدمات حتياطات التالية عند استخدام يتعين عليك وعلى كل شخص مفوض اتخاذ الإ 17-23

 التالية اتاطيحتاتخاذ الإ
 .ية إلكترونية بالنيابة عنك أو عنهمبنكخدمات  أية شغيلبتخر آشخص  يعدم السماح لأ

حصلت على وينطبق ذلك سواء . الإنترنتكرتونية عبر لية الإبنكدون مراقبة أثناء اتصالكم بأية خدمة  الإلكترونيعدم ترك الجهاز 
 .الجهاز بشكل منفصل أو من خلالنا في أي فروع أو منشآت أخرى

في أحد فروعنا، فيتعين  الإلكترونيكترونية من خلال الجهاز لية الإبنكخص المفوض إلى أية خدمات إذا قمت بالوصول أنت أو الش
 .من الفرع عليك التأكد من تسجيل الخروج منها قبل المغادرة

 ، كما هو الحال في بيئة(LAN)كتروني متصل بشبكة محلية لكترونية من أي جهاز الإلية الإبنكعدم الدخول إلى أية خدمات 
بأي شكل وبهم من عدم قدرة أي شخص آخر على مراقبة أو نسخ بيانات الدخول أو الوصول الخاصة بك  العمل، دون التأكد أولا  

 .من خلال الجهاز أو الشبكة أو بيئة العمل الإلكترونية  المصرفيةالخدمات آخر إلى 
 . الإلكتروني الجهاز عند إدخال الرمز الأمني فيأو مشاهدتهم ح لأي شخص بمشاهدتك ا عدم السم

 



 

 طلب الحصول على تفاصيل الرمز الأمني أو الحساب

فإننا لن نتصل بك أو بشخص مفوض  مبدئيا   الإلكترونية  المصرفيةللخدمات عند قيامك بفتح حساب أو التسجيل  17-22
حال استلامك أو في و  .الأمنيالرمز ن طلب إفشاء تفاصيل الحساب أو أمطلقا أو نطلب من أي شخص القيام بذلك بالنيابة عنا بش

فإنه لا يتوجب عليك  ،(وحتى إن كان يستخدم اسمنا وشعارنا ويظهر بأنه حقيقي)الشخص المفوض لمثل ذلك الطلب من أي شخص 
ت رب وقأقإبلاغنا في  أو على الشخص المفوض ويتعين عليك أو الرمز الأمني الخاصة بك،الخاصة  الحسابل ياصفإفشاء ت أو عليهم

 .نممك

 :المستردالرمز الأمني 

فإنه يتعين عليك إعادة ذلك الرمز الأمني إلينا  ،المفقود أو المسروق الأمنيحال استعادتك أو الشخص المفوض للرمز  في 17-22
 . دون استخدامه أو محاولة استخدامه

  :التصوير بالفيديوالموافقة على 

 الأمنيأو باستخدام الرمز  ،ة الإلكتروني المصرفيةبما في ذلك من خلال خدماتنا  ،ةطريق ةبأي منتجباستخدام أو الوصول إلى  17-22
 منتجتقومون فيها باستخدام الكاميرا في المنافذ أو المرافق الأخرى التي  بتصويركم علىقيامنا  على توافقوننك وكل شخص مفوض إف

 . أو الرمز الأمني

 المسئولية عن المعاملات 08

 زع عليهاالمعاملات المتنا

البطاقة أو الشيك قد تم  هذه وكانت ات،شيك دفتراقة أو طمتنازع عليها تتضمن بطاقة أو رقم ب معاملةفي حال وجود  12-1
فإنه يتعين عليك إثبات أن البطاقة أو الشيك لم يتم استعماله أو إصداره من قبلك أو من قبل  ،تسليمه إليك أو إلى شخص مفوض

 (. نك تتحمل المسؤوليةإف وما عدا ذلك،)المتنازع عليها أو تسجيلها  عاملةالم قيدوقت  فيشخص مفوض 

 معاملاتمسؤولياتك عن ال

 إذا قمت بالتصرف بشكل احتيالي أو نتيجة لسوء تصرف متعمد من جانبك ةخسارة ناشئ ةعن أي تعتبر مسؤولا  

 ترأو بدف أو بدفتر الحساب المصرفي أمني مزر ب ذات الصلة على الحساب ير تج التي ةالتالي عاملاتالمنك تتحمل المسؤولية عن إ 12-2
 :كاتيش



 

 ري بمعرفتك وبموافقتك؛ وتجالتي  عاملاتالم 
 الأمني الخاص بذلك الشخص  الرمز بإلغاءما لم تكن قد أخبرتنا  أي شخص مفوض آخر ةري بواسطتج التي عاملاتالم

 . أي جهاز رمز أمني إلينا سبق وأن قدمناه لكلإعادة  ةولالخطوات المعق ةالمفوض وقمت حسبما هو ملائم باتخاذ كاف
 ما لم تكون قد )شيكات  أو دفتر أو دفتر الحساب المصرفيباستخدام رمز أمني  من قبل أي شخص آخر يةالجار  عاملاتالم

ت المعقولة حسبما أو دفتر الشيكات وكنت قد اتخذت كافة الخطوا أو دفتر الحساب المصرفي أخبرتنا بإلغاء ذلك الرمز الأمني
ويشمل ذلك المعاملة التي تتم من خلال شخص غيرك أو . (أي جهاز رمز أمني إلينا سبق وأن قدمناه لكملائم لإعادة  هو

حتى عند التزامك بالمتطلبات الخاصة بحماية الرموز الأمنية أو  غير الشخص المفوض بعلمك وموافقتك أو بدونهما، وتطبق
 .دفاتر الشيكاتي أو بنكدفاتر الحساب ال

 أو  كبها من قبل المصرحغير ( ئتمانبخلاف استخدام بطاقة الإ) ة الإلكتروني المصرفيةباستعمال الخدمة  تتم التي عاملاتالم
الشخص المفوض بدون علمك  غير وأتتم من قبل شخص غيرك  معاملة ،ل المثاليعلى سب)من قبل شخص مفوض 

فاق في حماية الرمز الأمني جسيم، كالإخ مفوض بطريقة احتيالية أو بإهمال رأي شخص آخ إذا تصرفت أنت أو( وموافقتك
أو دفتر الشيكات دون تصريح مناسب، أو لم تخطرنا في حالة فقدان أو سرقة  أو دفتر الحساب المصرفيالوصول إليه  أو منح

 . أو دفتر الشيكات أو دفتر الحساب المصرفي الرمز الأمني
 اتفاقيتنا لكترونية، والتي تخالف فيها أنت أو الشخص المفوض إ مصرفيةخدمة  ة أواقباستخدام بطالتي لا تتم  عاملاتالم

 .أو تتصرفون بأية طريقة تنطوي على إهمال أو تقصير بأي شكل من الأشكال المصرفية
  شروط المنتجأخرى محددة في  معاملاتأي. 

 الدفعات (:و)الجزء  

 ائدة والرسوم والمصاريففال 09

هذه، والفائدة والرسوم  شروط العميلالتأكد من علمك وإدراكك لأسعار الفائدة والرسوم والمصاريف المشار إليها في عليك 
طلاع ويمكنك التعرف على هذه الفائدة والرسوم والمصاريف بالإ. المصرفيةباتفاقيتنا والمصاريف الإضافية التي قد تدفعها فيما يتعلق 

 . بنا الإتصالأو  كتيب الرسومعلى 

 .والتكاليف المطبقة في الوقت المناسبيتم مراجعة كتيب الرسوم وكتيب المنتجات بشكل دوري، ويجب عليك دفع الفائدة والرسوم 

 

 



 

 الفائدة والرسوم

في  بما)وتتم مراجعة وتعديل أسعار الفائدة . من وقت لآخر منتجيتعين عليك دفع الفائدة والرسوم والتكاليف المنطبقة على ال 12-1
الرسوم ويمكنك التعرف على الأسعار و . مع إشعار والرسوم والتكاليف بصفة دورية( ذلك أسعار الإقراض الأساسي الخاصة بنا

 . بنا الإتصالوالتكاليف الحالية عبر 

 ةسوم الخدمر 

 ،على سبيل المثال ،، ومن ذلكمنتجفيما يتعلق بال ة الخدمات التي يتم توفيرهارسوم وتكاليف إضافية في حال تطبققد  12-2
بما في )العملة الأجنبية والحوالات البرقية  ودائعمثل  والودائعنواع معينة من الدفعات أأو  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات استخدام 

 .(مقدمو الخدمة الآخرونذلك الرسوم التي يفرضها 

 الرسوم الحكومية

. المصرفيةباتفاقيتنا أو فيما يتعلق ( كان مسماه  ا  أي)ئب الحكومية دفع مبلغ يساوي الرسوم والضرا ا  يتوجب عليك أيض 12-3
 .ا في الأساس أم لاهعن وتستحق هذه الرسوم سواء كنت مسئولا  

 المكتسبةالضريبة المقتطعة على الفائدة 

 .لضريبة مقتطعة طبقا للقانون الساري منتجأي الفائدة التي تكتسبها لقاء قد تخضع  12-2

 فائدة التقصير

تاريخ استحقاقه، يتوجب عليك دفع رسوم  المصرفيةاتفاقيتنا منذ الوقت الذي يتجاوز فيه أي مبلغ مستحق الدفع بموجب  12-2
 .كتيب الرسومل طبقا  الدفع  عن تخلف

 الحساب

وافقنا على إذا و . لعرفنا الاعتيادي وفقا  ويتم حسابها  المصرفيةاتفاقيتنا تتراكم أية فائدة أو رسوم مطلوب دفعها بموجب  12-2
وتتحمل بعد ذلك المسئولية عن . ، فقد نقوم بإضافة أية فائدة مستحقة بموجب هذا البند إلى المبلغ الأساسي المستحقة الفائدةلرسم

 .  الفائدة بموجب هذا البند على المبلغ الإجمالي

 

 



 

 ستردادعدم الإ

ذلك عند عدم استخدامك  في أو إعانة مالية حصلت عليها، بما لا يحق لك استرداد أية فائدة أو رسوم أو تكاليف دفعتها 12-7
 . المصرفيةاتفاقيتنا عند انتهاء  المنتجاتأحد 

 تكاليف الإلغاء

 التية فتر خلال ال منتجقبل استخدامه أو عدم قيامك باستخدام  منتجأي  قيامك بإلغاءأو  المصرفيةاتفاقيتنا في حال انتهاء  12-2
باتفاقيتنا فإنه يجوز لنا أن نطلب منك أن تدفع الفائدة والرسوم والتكاليف المتكبدة فيما يتعلق  ،لمصرفيةااتفاقيتنا  فينحددها 

حتى ولو لم تكن هذه الوثائق ( مثل الضمانات) المستنداتير ضوهذا يشمل التكاليف القانونية المتعلقة بتح .بالمنتجأو  المصرفية
 .موقعة

 اضنقيامك بتعوي 21

 :ا يليفيما يتعلق بم ، على نحو معقول،خسارة نتكبدها ةا عند الطلب عن أينعويضستقوم بت 23-1

  المصرفيةاتفاقيتنا أو أية معاملة أخرى تم إرساؤها في  منتجوإنشاء وتقديم أي أي حساب . 
  (من الإعسار المالي التحققا في ذلك بم) قدم الضمانبم فيما يتعلق بك أو نجريهاالأبحاث والاستعلامات التي. 
 (إلكترونيذلك تلك المرسلة بواسطة جهاز في بما )الشخص المفوض  تزودنا بها أنت أو التيلتعليمات ا 
 خدمة مقدمة من طرف ثالث بما في ذلك الخدمات المرتبة من قبل هيئة بطاقات ةأي. 
  المصرفيةاقيتنا اتفيتوجب دفعه من قبلك بموجب  أو مدفوعأي مبلغ  على أساسسب تحأية ضريبة تدفع من طرفنا أو 

 .(ضريبة متوجبة الدفع من طرفنا بالإشارة إلى دخلنا الصافي ةأي باستثناء)
 إجراء ضدك أو ضد الشخص  اتخاذ أو من قيلك أو من قبل شخص مفوض رفضنا القيام بالتعليمات تأخرنا أو قيامنا أو

 .المفوض
 التخلف. 
  الخسارة التي )تم سداده أو دفعه أو تقديمه قبل تاريخ استحقاقه والذي ي المصرفيةتفاقيتنا لإ وفقا  أي مبلغ مستحق عليك

 (.منتجنتكبدها تشمل ما نتحمله نتيجة تصفية أو إنهاء أو تعديل الترتيبات التي قمنا بها لتمويل أو الإبقاء على تمويل أي 
 أية زيادة في تكلفة التمويل المقدم من جانبنا نتيجة أي تغيير في القانون 
  بما في ذلك الإجراءات التنفيذية )أو أي ترتيب آخر معنا  المصرفيةاتفاقيتنا بموجب  ا  س أو لا يمارس حقوقأي شخص يمار

 (تحصيل الديون، كرسوم التقييم ورسوم المزاد العلني فوتكالي



 

  امتنا، آخر يستفيد من خدمن جانبك أو من جانب أي شخص  المصرفيةاتفاقيتنا أية مخالفة أو عدم التزام بأي من بنود
بما في ذلك الأتعاب )ضرار والتكاليف والنفقات عن كافة الخسائر والأوعليك تعويضنا . المصرفيةبما في ذلك خدماتنا 

 . ضدك المصرفيةاتفاقيتنا تنفيذ بنود التي نتكبدها في ( ستشارات المهنية الأخرىالقانونية وأتعاب الإ
 غير قانوني أو احتيالي من جانبك أو من جانب أي أشخاص  أي استخدام غير مصرح به أو غير صحيح أو مغلوط أو

 .ة الإلكتروني المصرفيةآخرين يمكنهم الوصول إلى خدماتنا 

 . انباستثناء القدر الذي تنشأ فيه الخسارة نتيجة لإهمال أو تحايل أو تقصير متعمد من جانب

، وذلك على نفقتك المصرفيةباتفاقيتنا ضدنا فيما يتعلق  يتعين عليك، متى طلبنا ذلك، المثول والدفاع في أية دعوى تقام 23-2
 .الخاصة

المرسلة بواسطة جهاز  ذلك ما يتعلق بالتعليمات فيبما  هذا البند،وثيقة نطلبها بشكل معقول لتطبيق  ةيتعين عليك توقيع أي 23-3
 .أو دفتر شيكات مفقود أو رموز أمنية مفقودة أو دفتر الحساب المصرفي إلكتروني

 نظرة عامة –المدفوعات  -20

( اندرد تشارتردتعضو آخر في مجموعة س أي أو) به ندينمبلغ  أي مقاصة (تشارتردمجموعة ستاندرد في ولكل عضو آخر )ق لنا يح
 (.أو لأي عضو آخر في مجموعة ستاندرد تشارترد) به أي مبلغ تدين لنا من لك

 سداد الدفعات بالكامل

بالعملة  ا  وبأموال متاحة فور في الموعد المحدد بالكامل  المصرفيةتفاقيتنا لإ وفقا  موال المستحقة لنا يتعين عليك سداد كافة الأ 21-1
، ما لم يوجب القانون هذا (بما في ذلك على حساب أية ضريبة)التي نحددها ودون مقاصة أو دعوى مقابلة أو خصم أو اقتطاع 

 .قتطاعالخصم أو الإ

 . متاحة فقط بعد التسوية الشيكات وأدوات الدفع الأخرى أموالا   على سبيل المثال، تصبح عائدات

 الضريبة المقتطعة

بعد -متى أوجب القانون عليك خصم أية ضريبة من أي مبلغ مستحق لنا، يجب عليك زيادة المبلغ المستحق لنا لنستلم  21-2
م مبلغ الضريبة ودفع أية مبلغ إلى السلطة المختصة وتوافق على خص. ا  لو لم يكن الخصم مطلوبالمبلغ الذي كنا سنستلمه  -الخصم

 . للقانون النافذ وتزويدنا بالإيصالات الأصلية وفقا  

 



 

 ضريبة القيمة المضافة

دون مراعاة لأية ضريبة سلع أو خدمات أو ضريبة  المصرفيةتحتسب كافة المبالغ التي تسدد إلينا من قبلك فيما يتعلق باتفاقتينا  21-3
ومتى كانت أية ضريبة من تلك الضرائب مستحقة على أي مبلغ، تعين عليك دفع . و ضريبة قيمة مضافة أو ضريبة مماثلةاستهلاكية أ

 . ويتعين عليك القيام بذلك وقت سداد المبلغ المستحق. مبلغ إضافي يساوي المبلغ المضروب في نسبة الضريبة الصحيحة

 مستقلةالالتزامات الدفع 

اتفاقية أخرى معنا أو بموجب  ةمستقل عن التزامك بالدفع بموجب أي المصرفيةاتفاقيتنا مبلغ بموجب  التزامك بدفع أي 21-2
 .شروط المنتج

 المقاصةحق 

أي عضو في مجموعة  على أو) مقاصة أي مبلغ مستحق علينا( مجموعة ستاندرد تشارتردفي عضو آخر ي ولأ)يحق لنا  21-2
 ا  سواء كان الالتزام مستحق) (مجموعة ستاندرد تشارتردفي لأي عضو آخر  وأ) ق عليك لنامستحأي مبلغ  منلك ( ستاندرد تشارترد

 آخر أي عضو وأ) ومتى قمنا. الحساباتكافة   دمج أو جمع( مجموعة ستاندرد تشارتردفي عضو آخر ي ولأ)ويحق لنا  (.ا  أو مشروط
وال موجودة في حسابك لتسوية المبلغ المستحق عليك فيما سيتم استخدام أية أم ،الحسابات بدمج( في مجموعة ستاندرد تشارترد

حتى وإن لم يكن هناك أي )القيام بذلك في أي وقت ( ولأي عضو في مجموعة ستاندرد تشارترد)ويجوز لنا . يتعلق بحساباتك الأخرى
  (.  تقصير

 وأ)مقاصة أي مبلغ مستحق علينا  (مجموعة ستاندرد تشارتردفي ي عضو لأأو ) إذا كان لديك حساب مشترك، يجوز لنا 21-2
منك  (ستاندرد تشارترد ةمجموعفي ولأي عضو آخر )من أي مبلغ مستحق لنا  لك( في مجموعة ستاندرد تشارترد آخر أي عضوعلى 

 . في أي من حسابات صاحب الحساب

ويل ضروري للعملات وفق ، يجوز لكل عضو في مجموعة ستاندرد تشارترد القيام بأي تح2-21و  2-21لأغراض البندين  21-7
 . ا  السعر الذي يراه مناسب

 المصرفيةأيام العمل 

ي، يتوجب عليك بنكفي يوم غير يوم عمل  ا  ، فإنه متى أصبح أي مبلغ مستحقشروط المنتجما لم يحدد خلاف ذلك في  21-2
 .ستحقاقدفع المبلغ المستحق قبل تاريخ الإ

 



 

 الخصم من الحساب

من  منتجبأي خر تدين به لنا فيما يتعلق آي مبلغ أية فائدة أو رسوم أو تكاليف أو أ( ون إشعاركوبد) خصميجوز لنا  21-2
 ..منتجحساب هذا ال

 عدم كفاية الرصيد

وقررنا التريث في الخصم من الحساب، فإن إذا كان رصيدك في أي حساب غير كاف لخصم أية أموال مستحقة عليك إلينا،  21-13
 . أو تأثرها بذلك المصرفيةاتفاقيتنا ن حقوقنا بموجب ذلك لا يعني تنازلنا ع

 مؤسسة أخرى لدىحساب  نالدفع التلقائي م

إذا طالبناك بدفع أي مبلغ مستحق لنا من خلال الدفع التلقائي من حساب آخر لدى مؤسسة مالية أخرى، يتوجب  21-11
 :عليك

 بموجب هذه الترتيب مبلغ يعادل المبلغ المستحق من هذا ، بحيث يخصم ترتيبات الدفع مع المؤسسة المالية الأخرى تنظيم
 ؛ أوالحساب ويودع في حسابك المحدد في كل تاريخ دفع، وتزويدنا بدليل مرضي بتنفيذ لك

 تمنحنا أي تفويض نطلبه لكي نتمكن من خصم المبلغ المستحق من هذا الحساب . 

 صلاحية تحرير الشيكات

ص لك لقيد التواريخ والمبالغ في الشيكات بمبلغ لا يتجاوز الحد الخا تفوضنا وتعيننا وكيلا   متى قدمت لنا أية شيكات، فإنك 21-12
 . منتجفي هذا الوقت، وتقر بأنه يجوز لنا استخدام هذه الشيكات لدفع أي مبلغ مستحق لنا فيما يتعلق بال منتجبال

 الوفاء بأدوات الدفع

 :ويتعين عليك، على سبيل المثال. أمر دفع يجب عليك التأكد من تنفيذ كل سند دفع أو 21-13

 (بما في ذلك أي حساب لدى أية مؤسسة مالية أخرى أو الحساب المحدد)التأكد من وجود رصيد كاف في الحساب يمكن الخصم منه 

 .عدم وقف الشيك

تسحب  الحساب الذي تغيير أو غلق أو( ذلك بما يعكس أي تغيير في الأقساطما لم نطلب )أي ترتيب للدفع غيير عدم إلغاء أو ت
 .عليه الشيكات

 



 

 الشيكات مؤجلة الدفع

 :دفع أي مبلغ بواسطة شيكات مؤجلة الدفع، فإنه يتعين عليك إذا طلبنا منك 21-12

 تقديم شيكات مؤجلة الدفع لصالحنا بمبلغ يساوي كل دفعة مستحقة؛ و 
 استبدال الشيكات إذا طلبنا ذلك  

 كيف نقوم بتوجيه الدفعات

 . ونحن نقوم بذلك في أقرب وقت ممكن بعد الاستلام. تعتبر الدفعات مسددة بعد قيامنا بقيدها في الحساب 21-12

 المصرفيةاتفاقيتنا ستلمها بموجب نيجوز لنا استخدام الأموال التي إنه ف على خلاف ذلك،  شروط المنتجتنص ما لم  21-12
 .رهي ترتيب نختاألتسديد المبالغ التي تدين بها لنا ب

 تحويل الدفعات إلى حساب معلق

جل أوذلك من  ،حساب معلق حسبما نراه مناسبافي  المصرفيةاتفاقيتنا ستلمها بخصوص ندفعة  ةيحق لنا أن نضع أي 21-17
  .مقدم ضمانمبالغ تدين بها لنا أنت أو أي  ةابل أيقحماية حقوقنا م

 دفعات الإعسار

وإلى حد التزامنا بالقيام . المصرفيةلاتفاقيتنا  وفقا  المطالبة برد أي مبلغ حصلنا عليه لقانون الإعسار، يجوز للشخص  وفقا   21-12
لاتفاقيتنا  وفقا  ويحق لنا حينئذ استعمال حقوقنا ضدك . بذلك أو موافقتنا على رده، فقد نتعامل مع المبلغ الأصلي كأنه لم يسدد أصلا  

 .ا  كما لو أن هذا المبلغ لم يسدد أبد  المصرفية

 ويل العملة والتعويض تح 22

 عملة الدفع

وتلتزم . بشكل معقول ا  للسعر الذي نراه مناسب وفقا  قد نقوم بتحويل عملة أي مبلغ نحصل عليه منكم أو يستحق لك منا  22-1
 .  بتعويضنا عن أي عجز ينشأ عن التحويل

 الدفع بعملة أخرى

ومتى استلمنا . المستحق بها الدفعئي لدفع أي مبلغ بغير العملة قضا ل عن أي حق قد تتمتع به في أي اختصاصناز تتنك إ 22-2
 :أي مبلغ بعملة غير العملة المستحق بها الدفع



  

 لنا خصم  ويجوز .بشكل معقول التي نعتبرها ملائمة ستحقاق بالتاريخ وبالأسعاروز لنا تحويل المبلغ إلى عملة الإفإنه يج
 تكاليفنا الناشئة عن التحويل؛ و

 بها الدفع فقط بعد حصولنا على المبلغ المستحق بالعملة المستحقة  العملة المستحقالوفاء بالتزاماتك بالدفع ب يكيتعين عل
  . بعد خصم تكاليف التحويل

 التقصيرالتحويل بعد 

من الرصيد جزء تحويل أي  تخلفك عند الدفعأي وقت بعد في لنا ، فإنه يحق المصرفيةاتفاقيتنا آخر في  بندبالرغم من أي  22-3
إلى العملة الأساسية بالسعر الذي  "لتزام بالعملة الأجنبيةالإ"ساسية بالعملة الأ ا  ، والذي لا يكون مستحقمنتجالمستحق لحساب ال

 .نحدده

اللازمة  يعادل مبلغ العملة الأساسيةيتم استبدال التزام العملة الأجنبية المطبق حينئذ بالتزام دفع مبلغ بالعملة الأساسية لنا  22-2 
 .إليه تكاليف التحويل ا  للتحويل مضاف

 قيود العملة

تحويل قيود على  بفرضحال قامت بلد في و  ،المصرفيةباتفاقيتنا ة الصرافة فيما يتعلق قبيتعين عليك مراعاة كافة قوانين مرا 22-2
 .الدفعة بأية عملة نعتبرها ملائمة إجراءويجوز لنا  .ننا لسنا ملزمين بإجراء أية دفعة على حسابك بتلك العملةإفعملتها، 

 تحويل العملات بالدين المحكوم به أو الأوامر أو التوجيهات الصادر بموجب قانون أو جهة تنظيمية

جهة تنظيمية أو عملا باتفاق مع أي أي أو تعليمات صادرة بموجب القانون أو من قبل  أمرفي حال وجود قرار محكمة أو  22-2
بعملة أخرى غير تلك المستحق بها  المصرفيةباتفاقيتنا  فيما يتعلقداد مبلغ تر أو اس دينطة أو إثبات بوجود جهة تنظيمية أو أي سل

 :ما يليعبتعويضنا  تلتزم ، فإنكالمصرفيةتفاقيتنا لإ وفقا  المبلغ 

 ويل تحجل أ من المصرفيةاتفاقيتنا  بموجب هلصرف الذي نستخدما أي فرق ناشئ عن تحويل العملة الأخرى إذا كان سعر
الحكم أو الأمر أو الصرف المستخدم لغرض  سعرمقارنة ب فائدة إليناقل أبالعملة الأخرى  عند استلامنا لمبلغعملة لا

ي جهة تنظيمية أو أي سلطة أو أتفاق مع لابا و عملا  أي جهة تنظيمية أصادرة بموجب القانون أو من قبل ال التعليمات
 .قبول سند الدين

  ليتكاليف التحو. 

 



 

 المعلومات والكشوفات والسجلات (:ز) الجزء

 ي تقدمهاالمعلومات الت ٣٢ 

 يجب أن تكون المعلومات صحيحة

م بإعطائها لنا قو المعلومات التي تعلى فإننا نعتمد  ،منتجعليك أو تقوم فيها باستخدام  منتجعرض بفي كل مرة نقوم فيها  23-1
 .مضللة وغير ةصحيحة وكامل تلك المعلومات ويتعين أن تكون

 . في حال علمك بعدم صحة أو دقة أية معلومات قدمتها لنا ا  تقويمي ا  يوم 33يتعين عليك إخطارنا خلال 

 ما الذي يتعين عليك تقديمه لنا

 :يتعين عليك، في حال طلبنا، أن تقدم لنا أية معلومات أو مستندات تتعلق بما يلي 23-2

  معنا ترتيبات أخرى ةأي وأ المصرفيةاتفاقيتنا 
 المالية كشؤون 

 .قبلك ومصدق على صحتها منمقدمة بالشكل الذي نطلبه  المعلومات والمستنداتيجب أن تكون كافة 

 .ييرغيوم من حصول الت 12وظيفتك أو عملك أو مهنتك خلال في  يرتغيأي حال في يجب عليك إعلامنا  23-3

أي  موافقة طلب أو أي ج معلومات العميل أو فيذ في نمو  ورينالمذكيتعين عليك الحصول على موافقة الأشخاص الآخرين  23-2
 . صولنا على معلوماتهم الشخصية وامتلاكنا واستخدامنا لهاشخص مفوض لح

فإنه يتعين عليك السماح لنا بمراجعة حالتكم الائتمانية بصفة دورية لدى أي مكتب  ،متى كانت القوانين واللوائح تجيز ذلك 23-2
 .تصنيف ائتمانيائتماني أو وكالة 

عنوان حسابك و بأي تغيير في بيانات  وبشكل صحيح ا  موافاتنا فور  بب عدمسب تتعرض لها ررلن نتحمل أي خسارة أو ض 23-2
التي نحتاج إليها للاتصال  ورقم الهاتف الخلوي ورقم الفاكس الخاص بك وبيانات الحساب الأخرى الإلكترونيعنوان بريدك و المراسلات 

 .بك

 

 



 

 اراتالإقر 

 :وتضمن ما يلي قررنك تإ 23-7

  وأية  المصرفيةاتفاقيتنا لامتلاك أصولك ومزاولة أي عمل تقوم به وإبرام كافة  لديك الصلاحية والتفويضات اللازمةأن
 .لها وفقا  والوفاء بالتزاماتك وممارسة حقوقك  اتفاقيات أخرى معنا

  صحيحة  هي التزامات صحيحة( التزامات أي مقدم ضمان) انوأي ضم المصرفيةمن اتفاقياتنا أي التزاماتك بموجب أن
عند التقيد اتفاقية  أو مستند تفويض أو قانون أولأي  مخالفين مقدم ضمانأي ولن تكون أنت أو  .وملزمة وقابلة للتنفيذ

 .أي اتفاق آخر معناأو  المصرفيةمن اتفاقياتنا أي التزامات أو ممارسة حقوق بموجب  بأية
   هي ( أو التي يجري تقديمها بالنيابة عنك أو عنهم) أي مقدم ضمان من قبل لومات المقدمة من قبلك أوكافة المعأن

 .تعهد تقدمه لنا هو تعهد صحيح وغير مضللن كل أو  ،لةمضل صحيحة وكاملة وغيرمعلومات 
  ا  سلبي ا  والذي قد يحدث تأثير  أنت أو مقدم الضمان منذ تقديم المعلومات إلينا،أنه لم يحدث أي تغيير في أحوالكم المالية 

 .على قدرتكم أو قدرة مقدم الضمان على الوفاء بأي من التزاماتكم تجاهنا ا  جوهري
  المصرفيةاتفاقيتنا ام أي من عدم إخفائك أنت أو أي مقدم ضمان لأية معلومات كان من الممكن أن تدفعنا إلى عدم إبر 

بما في ذلك أية معلومات حول ما تمتلكونه من أصول وأي حق )ليكم إ منتجأو أية اتفاقية أخرى معكم أو تقديم أي 
 (ضمان عليها

  ختصاص القضائي لأية محكمة أو ضد بأية حصانة منن الإ( أو أية أصول تملكونها)عدم تمتعك أنت أو أي مقدم ضمان
 .أي إجراء قانوني

  وذلك ما لم (قصد بذلك التزامك لطرف أصيلوي)معنا كأمين أو وكيل أو طرف معين  المصرفيةاتفاقيتنا أنك لم توقع ،
 .يحدد في الطلب خلاف ذلك

 نك فإ طرف معين،وكيل أو أمين أو موكل أو معنا بصفة  تعاملكأو  المصرفيةاتفاقيتنا إبرام  أنفي حال قبولنا لطلبك بش
 مفوض للقيام بذلك؛

  عن الوفاء بالتزاماتك بعد تقديم إخطار أو تجعلك متخلف عدم التخلف عن الوفاء بالتزاماتك وعدم وقوع أي حادث قد
 . انتهاء وقت أو استيفاء أي شرط

 المصرفيةدمة الخمن خلال  المعاملات المنفذة ، بما في ذلكالتي تقوم بها المعاملاتكامل المسؤولية عن كافة   يتعين عليك تحمل 
 .يناوعلى وجه التحديد لضمان دقة واكتمال تعليماتك المقدمة إل ،ة الإلكتروني

  من أي قصور  ة الإلكتروني المصرفيةأنه إلى حد علمك، يخلو نظامك وأي نظام كمبيوتر آخر تدخل منه على الخدمة
 وإننا لن نتحمل . ميكانيكي أو الكتروني أو أي قصور أو تلف في البيانات أو أية فيروسات أو أية برمجيات ضارة أو أخطاء



 
تروني أو أي قصور أو تلف في البيانات أو أية فيروسات أو أية برمجيات ضارة أو المسئولية عن أي قصور ميكانيكي أو الك

أخطاء أو مشاكل ذات صلة، والتي يرجع سببها إلى الخدمات المقدمة من أي مقدم خدمة أو مقدم شبكة أو خادم أو أي 
 .نظام مشابه آخر

ويتعين . أو حساب منتجأو تنفذ أية معاملة على أي  منتجمرة تطلب فيها أي إنك تجدد هذه الإقرارات والضمانات كل  23-2
 . عليك إبلاغنا في حال حدوث أي شيء قد يفهم منه عجزك عن تجديد تلك الإقرارات والضمانات
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يمكنك ومع ذلك، . ات التي نعتقد بأنك قد ترغب في استخدامهامنتجإنك توافق على أن نرسل إليك معلومات عن ال 22-1
 .إبلاغنا إذا كنت لا ترغب في استلام هذا النوع من المعلومات

ونبذل كل جهد لضمان صحة واكتمال تلك المعلومات، غير أننا . الاطلاع عليها فقطأية معلومات نقدمها لك هي لغرض  22-2
 . لسنا مسئولين عن ذلك

  التي نقوم بجمعها واستخدامها والإفصاح عنهاالمعلومات  25

 اتكمعلوم

تتضمن معلوماتك جميع البيانات التي نملكها أو نقوم بجمعها عنك وعن معاملاتك كما تتضمن معلوماتك المالية ومعلومات  22-1
معلومات خاصة بك نحصل عليها منك، أو من تعاملك معنا ومع أي طرف ثالث، بما في ذلك المعلومات التي نحصل الشخصية، وأية 

 . ة الإلكتروني المصرفيةها من خلال استخدامك لخدماتنا ععلومات التي نقوم بجموالم طرف الثالثعليها من ال

 الأغراض التي نستخدم فيها معلوماتك

 متثالالإ( ب) ؛ات وخدمات لكمنتجتقديم  (ا) :فيمعلوماتك  استعمالستاندرد تشارترد  ةعضو من مجموعي لأأو  يجوز لنا 22-2
أو أية  ستاندرد تشارترد ةمن مجموع أي عضو مطبقة على ة قوانين أو لوائح محلية أو أجنبيةلتزامات ومتطلبات مفروضة بموجب أيللإ

الوفاء بأية أغراض إدارية أو تجارية أو قانونية أو تنظيمية، بما ( ج) سياسات وإجراءات داخلية لأي عضو في مجموعة ستاندرد تشارترد؛
 :في ذلك ما يلي

 الخدمات والمدفوعات والمعاملات وتنفيذ تعليماتك أو طلباتكات و منتجمعالجة طلبك بما يتعلق بال. 
 (ة الإلكتروني المصرفيةبما فيها خدمة )ات وخدمات منتجتزويدك ب. 
 تنا معكقعلى علا الحفاظ. 



 
 شروط  الميزات، اتك وتزويد بكشوفات وإشعارات، مثل التغيرات المهمة التي تطرأ علىمنتجالتواصل معك بشأن حسابك و

 . أو حسابك منتجي وأحكام أ
 ات والخدماتمنتجئمتك للتقيم مدى ملا. 
 تشغيلية أغراض 
 (والتصنيف السلوكياتليل تحبما في ذلك )ة ليلات إحصائيتح. 
 ردستاند ةمع أي عضو من مجموع نطباق،عند الإأو  ،معنا وحسابك معنا المصرفيةوإدارة علاقتك  ةريتأسيس واستمرا 

 .تشارترد
 قصي عن العقوبات وإجراء التحقيقات الواجبةالتحقق من الهوية والت 
 ئتمانووضع حدود الإئتمان يتضمن التقصي عن الإ، بما ئتمانتقييم الإ. 
  الحد تعديل و  صيل الديونتحو ( أو من مقدم الضمان/ المستحقة لنا منك و صيل المبالغ تحبما في ذلك ) التزاماتكتنفيذ

 . ذ مخطط لترتيبات مالية معك، ووضع أو تنفيصلةذات ال لحساباتكالائتماني 
  اتنا وخدامتنامنتجأبحاث سوقية واستطلاعات الرأي بهدف تحسين إجراء 
 والحملات الترويجية والمنافسات وسحوبات اليانصيب لأغراض التسويق 
 ئية أو اتفاقيات متثال لأية قوانين محلية أو أجنبية أو لأية لوائح أو قوانين اختيارية أو توجيهات أو أحكام أو أوامر قضاالإ

بما في ذلك )واي سلطة أو أية جهة تنظيمية أو سلطة تنفيذية أو أية سياسات  دبين أي عضو في مجموعة ستاندرد تشارتر 
والممارسات الجيدة والعقوبات الحكومية أو عمليات الحظر، والإبلاغ عن المتطلبات  (سياسات مجموعة ستاندرد تشارترد

لمالية، ومطالب وطلبات أية سلطة أو جهة تنظيمية أو محكمة أو سلطة تنفيذية أو جهة بموجب أي تشريع للمعاملات ا
 . صرافة

  بما في ذلك، وبدون حصر، غسيل )لمنع واكتشاف والتحقيق وإقامة الدعوى بخصوص أية جريمة في أي اختصاص قضائي
 (.ة جريمة مالية أخرىحتيال أو العقوبات الحكومية أو عملية الحظر وأيالأموال أو الإرهاب أو الإ

 للحصول ( بما في ذلك أية إجراءات قضائية متوقعة) التماس المشورة المهنية، بما في ذلك فيما يتعلق بأية إجراءات قضائية
  على المشورة القانونية أو لتأسيس أو ممارسة أو الدفاع عن حقوق قانونية

 غراض قانونية أو تنظيمية أو تجاريةوأي أتشارترد  ردستاند ةالالتزام بسياسات وإجراءات مجموع 
  مقرات وأجهزة الصراف الآليمراقبه 

 

 



 

 لمن نجوز أن نفصح له عن معلوماتك 

الإفصاح عن ب ،ء والمستشارينذلك الموظفين والوكلافي شارترد، بما تمجموعة ستاندرد  في إنك توافق على أن نقوم وأي عضو 22-3
 :2-22التالية لأي من الأغراض المنصوص عليها في البند علومات الخاصة بك إلى أي من الجهات لما

  ر؛يوكيل أو مد بما في ذلك أي موظف أو ،أي مكان في العالمفي رد تأي عضو من أعضاء مجموعة ستاندرد تشار 
 ين ذال المقاولون المستقلون لاء أوكو أو مقدمو الخدمات الخارجيون أ ال( الحسابات يققذلك مدفي ا بم) المستشارون المهنيون

 ندرد تشارترد؛ وستا مجموعة خدمات لدعم أعماليقدمون 
  ؛اتهم أو خدماتهممنتجشركاء التحالفات التجارية التابعة لنا الذين قد يقدمون لك 
 قانون أو لائحة محلية أو أجنبية أو وسيلة أخرى معمول بها؛ بموجب الإفصاح له يتوجب له أو الإفصاح أي شخص يجوز 
 ذلك أي في بما )قضائية أو جهة تنظيمية أو سلطة تنفيذ أو جهة صرافة أو هيئة ضريبية أو هيئة أخرى  ة أو هيئةمكمح ةأي

 أو وكلائهم؛( في الجرائم قيقتحجهة 
 شركات التأمين أو سطاء  ائتمان أو مراسلون وكالة تصنيف أو تصنيف لةائتمان أو وكا أو مكتب تحصيل ديون لةأية وكا

 .حتيالئتمانية بطرق مباشرة أو غير مباشرة وجهات مكافحة الغش والإالإالتأمين ومقدمو الحماية 
 يات الفحص ملئتماني وعيات الفحص الإمللإجراء ع مؤسسة مالية لك تعاملات أو يمكن أن يكون لك معها معاملات ةأي

 .حتيال والكشف عن الجرائمذات الصلة ومكافحة غسيل الأموال ومنع الإ
 سة المرخصة للبطاقة، وكان الإفصاح يتعلق باستخدام البطاقةأي تاجر أو عضو في المؤس  
 المبرمة فيما بيننا أو  المصرفيةاتفاقيتنا من التزاماتنا بموجب أي أي مشارك فعلي أو مرتقب أو مشارك فرعي فيما يتعلق ب

 ؛(لأي منهم مسؤول أو موظف أو وكيل مستشارأي أو ) أو المحول له ينالمتنازل له أو المع
  السماح  غرضلوأحد أفراد أسرتك المباشرة  ممثلك القانوني ومستشاريه القانونين وفاتك أو انعدام أهليتك العقلية، إلىعقب

 الحساب الخاص بك؛ لها لتسديد المبالغ المستحقة على /له 
  ؛مقدم ضمانأي شخص مفوض أو أي 
  أي عضو من أعضاء مجموعة ستاندرد  مع اتمنتجأو  للحصول على خدمات طلباتكأي شخص نعتبره ضروريا لتسهيل

 تشارترد؛
 ات، في أي اختصاص قضائيمنتج خدمات لك فيما يتعلق بالتقديملريا رو أي شخص نعتبره ض 

 لي؛يللقيام بما  ضرورياالمعلومات حيث كان  هذه لمعلومات التي نفصح عنها باستخدام ونقلل المستلمينأنت توافق على قيام  22-2

 ؛اتمنتجقة بالتقديم خدمات لك متعل 



 متابعة الامتثال مع القانون وسياسات مجموعة ستاندرد تشارترد و؛ أو 
  صنع القراردعم الأعمال في مجموعة ستاندرد تشارترد وعمليات متابعة ومراقبة المخاطر المالية وعمليات التخطيط و. 

 ضدنا أو شكاوى مطالباتالحقوق لتقديم ع يعن جم الحد الذي يسمح به القانون، فإنك وكل مقدم ضمان تتنازلونإلى  22-2
 .ريةبموجب أي قانون يلزمنا بالمحافظة على المعلومات الس

اتفاقيتنا الخاصة بك واردة في  ةيصفشاء المعلومات الشخإواستخدام و  جمعقد يكون هناك شروط وأحكام أخرى تنظم  22-2
يتعين عليك قراءة هذه الشروط والأحكام الأخرى مع هذا . ترنتالإنموقعنا على شبكة في وصية المنشور صوإشعارنا بالخ المصرفية

 .(المعلومات والكشوفات والسجلات)الجزء ز 

 ،ة الإلكتروني المصرفيةمن خلال خدماتنا  ما يتمبما في ذلك  أية معلومات يتم الإبلاغ عنها بخصوص حسابك أو معاملاتك، 22-7
 .انحتمال وجود معاملات أو تعليمات قيد التنفيذ من جانبلإ ا  تك، نظر ومعاملاحسابك لحالة بالنسبة  ةقد لا تكون قاطع

 خاصة بنامل بطاقة تحإذا كنت  

بطاقات أو ال هيئةأو  جرمع التا( إلى الحد المطلوب)المعلومات الخاصة بك  ةسنقوم بمشاركخاصة بنا، فمل بطاقة تحإذا كنت  22-2
أو تقديم  معالجة المعاملات المقيدة على بطاقتك أو السحوبات المنفذة من قبلك تمت حتىأي طرف يقوم بمعالجة عمليات الدفع للتاجر 

تسمح لنا بمشاركة هذه المعلومات مع هذه الأطراف السابق وباستخدام بطاقتك، فأنت . فيما يتعلق باستخدام البطاقة خدمات
  .ذكرها

 له علامة تجارية مشتركة مل منتجتحإذا كنت 

عليك  يجبف، (تحالف تجاري آخريك ر شتراك مع شنقدمه بالإ منتجأي )كة تر مش تجاريةله علامة  منتجمل تحإذا كنت  22-2
ستمرار في شريك التحالف التجاري حتى يتسنى لنا تقديم والإمع ( إلى الحد المطلوب)شاركة المعلومات الخاصة بك لم منحنا موافقة

ذي  المنتجقد يتعذر علينا تقديم أو الاستمرار في تقديم لم توافق على ذلك، فوإذا . ذي العلامة التجارية المشتركة نتجالمتقديم 
 .لك المشتركةالعلامة التجارية 

 أغراض الإفصاح عن المعلومات لشركاء التحالف التجاري

لرسائل أو بك عن طريق الهاتف أو ا الإتصالبحيث يمكنهم  (أ) الإفصاح عن معلوماتك لشركاء التحالف التجارييجوز لنا  22-13
 نتجاتماللنقدم لك  شركاءمع هؤلاء ال لاتفاقات التحالف التجاري وفقا  ( ب)أو  ؛وخدماتهم لك اتهممنتجالفاكس لغرض تسويق 

 .والخدمات بشكل مشترك

 



 

عتبر أنه قد تم منحها لنا في أي وقت بموجب منح أية موافقة أو سحب أية موافقة تم منحها لنا أو يمتناع عن يجوز لك الإ 22-11
أو الخدمة إليك،   المنتجستمرار في تقديم وفي حالة قيامك بذلك، فقد يتعذر علينا التعامل معك أو تقديم أو الإ. إشعار لنا بذلك

 . أو الخدمة معكم المنتجذات الصلة بهذا  المصرفيةاتفاقيتنا كما قد نضطر، في بعض الحالات، إلى إنهاء 

 تصالاتلإا

ة متثال بالتزاماتنا القانونيت الخاصة بك معنا لضمان الإالإتصالاقد نقوم بتسجيل ومراقبة  ،إلى الحد الذي يسمح به القانون 22-12
 .2-22البند  لأغراض والتنظيمية وسياساتنا الداخلية

 حتفاظالإ

 .يليةغجارية والتشتونية والتنظيمية واللتزاماتنا القانلإ ا  فقحتفاظ بالمعلومات الخاصة بك و لنا الإ يحق22-13
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وقد تكون هذه الكشوفات في صيغة . شروط المنتجنصدر كشوفات الحسابات بصفة دورية على النحو المنصوص عليه في  22-1
ب غير نشط أو لم تجرى أية اسإلا أننا قد لا نصدر تلك الكشوفات إذا كان الح. ورقية أو الكترونية أو في أية صيغة أخرى نختارها

لسياستنا الداخلية أو  وفقا  أو إذا لم يوجب علينا القانون ذلك أو إذا كانت يحظر علينا القيام بذلك  معاملات منذ الكشف الأخير
ة تنظيمية في بما في ذلك أية عقوبات اقتصادية أو تجارية مفروضة من قبل أية جه)الإجراءات أو المتطلبات الأمنية الخاصة بأية جهة 

قضائي نعمل فيه، أو من قبل أية مؤسسة دولية أو جهة رسيمة، بما في ذلك، على سبيل المثال لا الحصر، وزارة الخزانة أي اختصاص 
إن  )ويمكنك طلب كشف فردي عن كل حساب أو كشف موحد . (البريطانية أو الأمم المتحدة أو الاتحاد الأوروبي أو أي بلد آخر

بما في ذلك الرصيد )المعلومات الخاصة بالحسابات ويمكن الحصول على . تتحمل أنت مسئولية مراجعة أية أخطاءو (. ا  كان متاح
 .بنا الإتصالفي أي وقت آخر من خلال ( المدين

، فإنك تؤكد على أننا نصدر كشوفات منفصلة كل (ا  إن كان متاح)إذا أصدرت إلينا تعليمات للحصول على كشف موحد  22-2
 . ومع ذلك، يمكننا الرجوع إلى إصدار كشوفات منفصلة في أي وقت. ديحساب فر 

 إذا اعتقد بوجود خطأ

هذه القيود ومن ويتعين عليك التحقق من . لك التحقق من القيود ليتسنى عاملاتيتعين عليك الاحتفاظ بكافة سجلات الم 22-3
ويتعين عليك . أسرع وقت ممكنستلامك للكشف في للدقة بعد ا ا  الخاص بك ومن كعب دفتر الشيكات تحري الحساب المصرفيدفتر 

فسوف نعتبر  على خلاف ذلك،  شروط المنتجوما لم تنص . إبلاغنا عن أية معاملات خاطئة أو غير مصرح بها في أسرع وقت ممكن
 .يوم من تاريخ الكشف 12إذا لم تبلغنا عن وجود خطأ به في غضون  ا  كشف الحساب صحيح



 

 نلأذلك ، و ظهر على الكشف الخاص بكيقد يختلف عن التاريخ الذي  عاملاتلى سجل الميخ الذي يظهر عر التا 22-2
قد يتم ترحيلها لتجري معالجتها في  ،المصرفيةأو بعد انتهاء وقت العمل في أيام العمل  المصرفيةيام العمل أ غير في تتملتي ا عاملاتالم
 .التالي يبنكالوم العمل ي

 الإبطال

( بما في ذلك أية فائدة مدفوعة) المصرفيةاتفاقيتنا بموجب  مبلغ نسدده أي أو إبطال أو خصم وم بإلغاءلنا أن نق يجوز 22-2
 ؛تعديلات مماثلة على الحسابوإجراء أية 

 (على سبيل المثال، الدفع بالزيادة) أخط أي تصحيحل 
  ؛ أوير كامل أو بشكل فو لبا موال خالصة وغير مشروطةلأفي حال عدم استلامنا 
 ؛ أووجب علينا رد الأموال إلى الدافع أو الساحب ذي الصلةإذا ت 
 إذا كانت لدينا أسباب معقولة للقيام بذلك 

 حال قيامنا بأي تعديل في سنخطرك

 تنا قطعيةاسجلاتنا وقرار 

 :فإن واضح أما لم يكن هناك خط 22-2

  أو  اتكشوف أو تقارير يمات أوتعل الخاصة بأية (انات أو بشكل آخريأو ب إلكترونيةأو  ورقيةسواء كانت )سجلاتنا
 هي دليل قاطع على محتواها أو استلامنا أو عدم استلامنا لها؛ و مراسلات أخرى

 يعتبر هو  المصرفيةباتفاقيتنا مبلغ مستحق فيما يتعلق  أيأو  ألةمس نصدره فيما يتعلق بأية شهادة نصدرها أو قرار ةأي
 .ا  قاطع دليلا  

أو شطبها أو التوقف ( أو بيانات أو شكل آخر إلكترونيةأو  ورقيةسواء كانت )سجلات  ةف أيتلاإنك تقر بأنه يجوز لنا إ 22-7
 .للقانون النافذ وفقا  ئما بعد الوقت المسموح به ووفق ما نعتبره ملا بخلاف ذلك،حتفاظ بها عن الإ

  



 

  والإنفاذوالتعليق  الإنهاء (:ح) الجزء

 دامك للمنتجاو استخ المصرفيةتفاقيتنا إنتهاء إ يةكيف 27

 طرف قبل أي  نالإنهاء م

 المصرفيةبما في ذلك خدماتنا  ةبأي طريق منتجأو وصولك أو استخدامك ل المصرفيةاتفاقيتنا يجوز لك أو لنا إنهاء  27-1
عليك إشعارنا قبل يتعين  ،في حال قمت بذلكو . المصرفيةلاتفاقيتنا الآخر طبقا  الطرفمسبق إلى  يبإعطاء إشعار خط ة الإلكتروني

 .مصرفي عمل يومين

لأي حساب  ةالمعين الإلكترونية  المصرفيةالخدمات لك إلغاء  ر من حساب واحد فإنه لا يجوزثحال كان لديك أكفي  27-2
 (.ما لم نوافق على خلاف ذلك)واحد فقط 

 انطرف نالإنهاء م

 :بالرجوع أو بدون الرجوع إليك في الحالات التالية منتجالخاصة بأي  المصرفيةاتفاقيتنا ( كل  وأ) بعضنهاء إلنا  يجوز 27-3

  معلومات غير صحيحة أو غير كاملة أو مضللة أو قدمتم إقرارات أو ضمانات غير ( أو أي مقدم ضمان)قدمت أنت
 صحيحة أو مضللة؛ أو

  ويشمل ذلك عدم )أو أي اتفاق آخر معنا  المصرفيةاتفاقيتنا تخلفت عن دفع أي مبلغ مستحق وقت استحقاقه بموجب
 ؛(حساب مخصص لخصم المبلغتأكدك من وجود رصيد كاف في 

  ؛ أوأو أي اتفاق آخر معنا المصرفيةاتفاقيتنا إذا خالفت أي بند من بنود أي من 
  إذا خالفت أي بند في أية اتفاقية بينك وبين أية مؤسسة مالية أخرى أو قامت أية مؤسسة مالية أخرى بتعليق أو إنهاء

 ي؛ أوبنكلأي تسهيل  استخدامك
  ؛ أوأو إنهائه بدون موافقتناغير قابل للتنفيذ أو تم سحبه  منتجأصبح أي ضمان أو تأمين نطلبه بخصوص أي 
 ار أي مقدم ضمان أو خضوع أصول أي منكم لإجراءات الإعسار؛ أوفي حالة إعسارك أو إعس 
  ن؛ أومقدم الضماأنت أو  ةوفاتك أو فقدانك الأهليفي حالة 
  نها أو كان من المحتمل أو التوقف عن مزاولة عملكم أو أي جزء جوهرها مالدفع  ضمان عنمقدم ف أي قك أو تو قفتو

 أوحدوث ذلك؛ 
 في حال تصرفك أنت أو مقدم الضمان بشكل احتيالي أو مخالف للأمانة؛ أو 

 



 
 تحواذ عليها بالقوة لأي سمقدم ضمان أو تمت مصادرتها أو الإي من أصولك أو أصول أي صدور أي حكم تنفيذي بحق أ

 .سبب من الأسباب
  لخطر فادح؛ أو مقدم الضمانأو أي من أعمالك أو أعمال  الضمانتعرض أي من الأصول موضوع 
 رتكاب جريمةإصدر بحقك حكم ب 
 ؛ أومقدم الضمان ضدأو  ضدك يةداد ديون أو إجراءات جزائتر سجرت المباشرة بإجراءات قانونية لإ 
 الف أو غير مناسبمخبشكل  رأينا أن الحساب يدار 
  أو إذا كان أي عمل تزاوله لا يتم تنفيذه بطريقة مناسبة ومنظمة وفعالة أو إذا توقفت عن مزاولة هذا العمل أو جزء كبير منه

  بدون موافقتنا ا  جوهري أحدثت فيه تعديلا  
  أو على ( مل مقدم الضمانأو ع)إذا حدث أي شيء يحتمل، في رأينا، أن يؤدي إلى تأثير سلبي جوهري على عملك

 المصرفيةاتفاقيتنا لتزامات بموجب أي من قدرتكما أو رغبتكما في التقيد بالإعلى الأصول أو المراكز المالية لأي منكما أو 
 . أو أي اتفاق آخر معنا

  ضمان بموجب  ، أو من جانب أي مقدمالمصرفيةاتفاقيتنا لأي من  وفقا  إذا كان أداء أي التزام من جانبك أو من جانبا
بما في ذلك أية عقوبات اقتصادية أو تجارية ، أي ضمان، من شأنه أن يخل أو يحتمل أن يخل بالقانون أو بمتطلبات أية سطلة

يفرضها نظام الإقليم الذي نعمل به أو نظام دولي أو هيئة رسمية، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر، وزارة الخزانة 
، أو كان الأداء بخلاف ذلك يتعارض مع أية سياسة نطبقها المتحدة أو الاتحاد الأوروبي أو أي بلد آخرالبريطانية أو الأمم 

 نتيجة لأي أمر أو عقوبة صادرة عن أي سطلة؛ او 
  ،إذا حدث في أي وقت، نتيجة لمحل إقامتك أو جنسيتك أو حالة إقامتك أو حالتك الضريبية أو أية حالة أخرى ذات صلة

من وجهة نظرنا، يشكل أو قد يشكل مخالفة لسياستنا ، منتجأو جزء من أي  منتجيم أو استمرار تقديم أي أن أصبح تقد
 . التجارية المعتادة اأو أي قانون نافذ أو متطلب لأي سلطة أو غير متوافق مع ممارستنا وإجراءاتن

  أو تم إلغائها من جانبك؛ فقدتالسحب أو  /بطاقة الصراف الآلي انتهت صلاحيةإذا قمت بإغلاق حسابك أو 
  ة؛ أولطبما في ذلك أمر صادر عن أية س)إذا توجب علينا القيام بذلك بموجب قانون 
  أو أي اتفاق آخر معنا المصرفيةاتفاقيتنا بموجب أي من ( بصرف النظر عن طبيعتها)أية واقعة إخلال أخرى . 

أصحاب الحساب أحد على جميع الحسابات المشتركة، إذا قام  ا  فور  ة الإلكتروني المصرفيةاستخدامك لخدماتنا  إنهاءيحق لنا  27-2
 :بأي مما يليالخاص بك بإخطارنا  المشترك

  ؛ أوكالحساب المشترك لا يمكن تشغيله بعد الآن بناء  على تعليماتك وحدبأن 
 ترونية الإلك المصرفيةالخدمات لقبول قيامك بتشغيل الحساب المشترك باستخدام  ا  أنه لم يعد مستعد. 



 

، ويتضمن ذلك فترات يلزم خلالها إجراء أعمال الصيانة أو وقتفي أي  ة الإلكتروني المصرفيةإنهاء خدماتنا  يجوز لنا تعليق أو
بشأن تعليق أو إنهاء  معقولا   إشعارا  ويتعين علينا بذل كل ما في وسعنا لإعطائك  .الإصلاح، أو في الحالات الطارئة أو الأسباب أمنية

  .المصرفية ة الإلكترونيات الخدم

لإعطاء  ، وتخضعالمصرفيةمن اتفاقياتنا أي حقوق أخرى بموجب  ةأيحقوقنا المنصوص عليها بموجب هذا البند لا تؤثر على  27-2
 بحسب ما يوجبه القانون النافذ ولا يمكن استبعاده انقضاء وقتأي إشعار أو طلب أو 

 نهاءحقوق إضافية للإ

بخصوص أحد  المصرفيةاتفاقيتنا هذه حالات إضافية يجوز لك أو لنا فيها إنهاء  شروط العميلأو  المنتجشروط قد تحدد  27-2
 .اتمنتجال

 ماذا يحدث عند الإنهاء 28

 المصرفيةالاتفاقيات 

 :فإنه يتعين عليك المصرفيةبعد انتهاء اتفاقياتنا  22-1

  ؛ة الإلكتروني المصرفيةاتنا خدم عبره أو استخدام المنتجلى إ به وعدم الوصول متعلقة مزاياأي  أو المنتجعدم استخدام 
 بما في ذلك المبلغ الباقي المستحق على حساب المصرفيةاتفاقيتنا كافة المبالغ المستحقة إلينا على الفور بموجب   سداد ،

 ؛ و المنتج
  ستفادة منه بأي أو الإ المنتجام إنهاء حقك في استخدعلى القيام به عند  المصرفيةاتفاقيتنا القيام بأي شيء آخر تنص

  .الإلكترونية  المصرفيةالخدمات شكل، بما في ذلك عن طريق 

 الحقوق والمسؤولياتر عدم تأث

على أي من حقوقنا أو حقوقك أو التزاماتنا أو التزاماتك الناشئة  المنتجأو حق استخدام  المصرفيةاتفاقيتنا لا يؤثر إنهاء  22-2
وتظل كافة أحكام . منتجالغ مدفوعة أو إعانات مالية مقدمة فيما يتعلق بأي لك استرداد أية رسوم أو مبولا يحق . قبل الإنهاء
الدفعات أو المبالغ المستردة أو التعويضات أو حدود المسئولية أو الإفصاح عن المعلومات أو المقاصة أو بالخاصة  المصرفيةاتفاقيتنا 

  .المصرفيةاتفاقيتنا سارية بعد إنهاء ( بنود عامة" )ي"أحكام الجزء  ، بالإضافة إلىتحويل العملة أو الضريبة

 مراجعة الاستحقاقات

 .، يجوز لنا مراجعة وسحب أية اتفاقيات ترويجية أو تفضيلية تنطبق عليكالمصرفيةاتفاقيتنا بعد انتهاء  22-3



 

 إجراء التنفيذ. 29

 :أو أي ضمان، بما في ذلك المصرفيةا اتفاقيتنلتنفيذ  ا  يجوز لنا اتخاذ أي إجراء نراه ملائم

 ؛مستحقة لنالتحصيل أي مبلغ  يرغل من الي أي وكيينتع 
 على أصولك أو أصول مقدم الضمان؛ منتجلأي  قيد الرصيد المستحق 
 ؛، مثل تقديم الإنذاراتمقدم الضمان أصولأو  أصولكاءات قانونية لتنفيذ حقوقنا على ر اتخاذ إج 
 دك أو ضد مقدم الضمانمباشرة إجراءات قانونية ض. 

 موالالأحسابات أو حجز ال حجب .31

متى طلبت  وقتأي حساب في أي  الموجودة فيبالغ المأي وقت أو حجز  في( وتفعيله في وقت لاحق)أي حساب  جببحوم ققد ن
يمية أو أية سلطة أخرى، أية سلطة تنظبموجب أية اتفاقية بيننا وبين  ذلك، أو قمنا بذلكأو أوجب القانون علينا  منا ذلك أية سلطة

 .بأي أمر مطبق أو عقوبة صادرة عن أية سطلة لتزامناللإ ا  أو كان ذلك واجب

 التعليق .30

 قوم بإشعاركفسوف ن ،إذا قمنا بذلكو  .(ةفحتى لو لم يكن هناك مخال)لأي سبب كان و في أي وقت  منتجال تقديم تعليقيحق لنا 
 .بناء  على طلب خطي منك المنتجقديم وإننا نوافق على تعليق ت .ا  ممكن عمليبأسرع وقت 

 تحويل الحسابات .32 

 قيامناقبل  معقولوسوف نعطيك إشعار خطى  ،ا  إذا اعتبرنا ذلك مناسبر أي حساب في نوع حساب آخ جأو دم تحويليحق لنا 
وتخصيص رقم حساب وإذا لم تخبرنا برغبتك في غلق الحساب قبل انتهاء مدة الإشعار، فسنقوم بتحويل أو دمج الحساب  .ذلكب

 .جديد

 ضمانال(: ط) الجزء

 ضمانال ٢٢

 يبنكالرهن ال

ل، فإن كافة بقاتك واي مبلغ آخر تدين به لنا في المستمنتجالرصيد المستحق عن لضمان  نطلبه أخر أي ضمانبالإضافة إلى  33-1
 القيمة المودعة لدينا، عند إيداعها، تخضع  الأرصدة الدائنة الخاصة بك والأموال والضمانات والمستندات والسندات والمواد الأخرى



 

ي كضمان بنكوبدون تقييد أية حقوق أخرى لنا، يجوز لنا مقاصة أي من هذه المبالغ مقابل، أو تقديم الرهن ال. لصالحنا مصرفيلرهن 
القيام  ويجوز لنا. ةفبمخال ويجوز لنا بيع أو التصرف في الأصول لإيفاء التزاماتك تجاهنا إذا ما قمت. منك تجاهناعن، أية التزامات 

 . بذلك بدون الرجوع إليك

 ضمانات أخرى

صدار إمثل الحصول على الموافقات وتوقيع و )نطلبه  ءي شيأام بقييتعين عليكم ال ،قد نطلبه أخر أي ضمانبالإضافة إلى  33-2
 :لغرض( شاملة شهادات الملكية الأصلية وتعبئة الوثائق وتوقيعها المستندات

 اتنا وأي مبلغ قد تدين به منتجمستحق عن أي من لضمان أي رصيد  إلينا ر فاعليةثأك ت أخرى أو ضماناتتقديم ضمانا
 إلينا في المستقبل؛ و

  بأصولكلنا بممارسة حقوقنا فيما يتعلق السماح. 

 عدم التصرف

للضمان إلا بعد الحصول  لك إنشاء أو السماح بإنشاء أي حق ضمان أو بخلاف ذلك التصرف في أية أصول تخضعلا يجوز  33-3
 .على موافقتنا

 ضمانال رغييت

على سبيل المثال، إذا كنت ترغب في الانتقال من المنزل ) منتجإذا كنت ترغب في تقديم ضمان إضافي أو ضمان بديل لأي  33-2
، فسيكون بناء  على ما نحدده وإذا وافقنا على طلبك. بنا لمناقشة الأمر الإتصال، يرجى (ولكنك تريد الإبقاء على قرض قدمناه إليك

ليك سداد كافة التكاليف عويتعين  هالذي نوافق علي ىعلى سبيل المثال، يجب أن يكون الضمان البديل بالشكل والمحتو . من شروط
 .والرسوم المطبقة

 ضمان التزام مقدم الضمان

 .ه لناتمبالتزاماته بموجب الضمان الذي قد يتعين عليك ضمان التزام كل مقدم ضمان 33-2

 لحين الإفراج عنه ضمانال استمرار

 يستمر أي ضمان لحين قيامنا بالإفراج عنه 33-2

 



 

 تعيين الوكيل

لكم لتوقيع المستندات والقيام بأية إجراءات أخرى نراها  نعينه ليكون وكيلا  توافق على تعيينا بشكل نهائي وكذلك أي شخص  33-7
 .، وذلك من خلال توكيل رسمي(لأصول التي تخضع للضمانمع أي من ابما في ذلك التعامل )ضرورية لتنفيذ الضمان 

 التقييم .34

خاضعة لأي ضمان، وذلك على نفقتك  أصولر تقييم فيما يتعلق بأية ريتق إعدادفإنه يتعين عليكم  ،ذلكحال طلبنا في  32-1
من ذلك، يمكننا الحصول على تقرير تقييم  وبدلا  . لما نحدده من متطلبات طبقا  ويجب أن يعد تقرير الضمان . الخاصة، وتقديمه لنا

 . بمعرفتنا، وذلك على نفقتك الخاصة

 .قد نرتب للحصول على تقارير تقييم أخرى تخص أي أصل موضوع أي ضمان في أي وقت، وذلك على نفقتك الخاصة 32-2

عليك تزويدنا بضمان إضافي حسب الشكل إذا اكتشفنا، بموجب أي تقرير تقييم إضافي، عدم كفاية أي ضمان، فإنه يتعين  32-3
 . والمحتوى الذي نحدده

 ن يالتأم .35

 كنالمطلوب م ينالتأم

 على أي تدبير تأمين، فعلى سبيل المثال، يتعين عليك تدبير تأمين على الحياة وتأمين، نطلب منك اتمنتجال ضبالنسبة لبع 32-1
وقد . ر التي نحددهاركة تأمين نوافق عليها وضد المخاطيقة تأمين لدى شعلى أن يتم تدبير وث. أصول موضوع الضمان أو تأمين رهن

 .من ذلك، بدفع مقابل أي تأمين نقوم بتدبيره نحن بمعرفتنا نطالبك، بدلا  

 .حقنا في وثيقة التأمين، وتتحمل مسئولية ضمان حصولنا على أي مبلغ تدفعه شركة التأمين بموجب الوثيقةالإشارة إلى  يتعين 32-2
 .تعين عليك، بناء  على طلبنا، تزويدنا بنسخة من الوثيقةوي

إدارية وأية تكاليف  ا  متى وافقنا على إجراء أي ترتيبات لتأمين نطلبه منك، فيتعين عليك في هذه الحالة أن تدفع لنا رسوم 32-3 
 .نحددها، كما يتعين عليك تزويدنا بأصل وثيقة التأمين وأصل إيصال المبلغ المدفوع للتأمين

تسمح لنا بإلغاء التأمين حال حدوث أي تخلف عن الدفع، فيجوز لنا  إذا أجريت الترتيبات الخاصة بالتأمين لدى شركة تأمين 32-2
 .استخدام أية مبالغ تردها شركة التأمين لدفع أي مبلغ مستحق عليكم لنا

 التأمين الاختياري



 

، فقد الإلكترونية  المصرفيةالخدمات بيل المثال، إذا استخدمت ، فعلى سمنتجقد تعرض عليك وثائق تأمين بخصوص أي  32-2
وفي هذه الحالة، ينبغي قراءة شروط أية وثيقة . كما تعرض بعض بطاقات الائتمان وثائق تأمين. يعرض عليك تأمين ضد الاحتيال

  .المصرفيةاتفاقيتنا تأمين اختياري مع 

 التأمين وثائقجميع 

مين لصالحك، فيتعين عليك أن تدفع لنا كافة المبالغ التي تطلبها شركة التأمين فيما يتعلق بالوثيقة متى قمنا بإجراء أي تأ 32-2
وفي حالة عدم إثبات أية . من تاريخ الخصم من حسابك ا  وتسري التغطية التأمينية فقط اعتبار . تلك المبالغ من حسابك موسنقوم بخص

 .لن نكون مسئولين عن أية خسارة تتعرض لهامطالبة، فلا يجوز لك تقديم أية مطالبة ضدنا، و 

 .منتجفيما يتعلق بال تصدرتأمين  وثيقةيجب عليك الالتزام بشروط أي  32-7

 .عن أي عجز تقر بأن عوائد التأمين قد لا تغطي كافة خسائرك، وعليه تكون مسئولا   32-2

 .تي نقوم بترتيبهاركة تأمين فيما يتعلق بالتأمينات الشعمولة من  ةيأيحق لنا قبول  32-2

 أحكام عامة(: ي) الجزء

 أحكام عامة 36

 بند هام

 :لا نتعهد أو نضمن الآتي 32-1

 لمتطلباتك؛ ،ة الإلكتروني المصرفيةبما في ذلك خدماتنا  ،خدماتنا استيفاء 
 أي خطأ؛أو توفرها في الوقت المحدد أو أمانها أو خلوها من ة الإلكتروني المصرفيةتنا امعدم انقطاع خد 
 لأي غرض خاص أو عدم الإخلال بحقوق ملكية الغير؛ ة الإلكتروني المصرفيةتنا امملائمة خد 
 اكتشاف أو تصحيح أي خطاء في التكنولوجيا المستخدمة 

نتحمل أية وفي هذه الحالة، لا . للغير أو توجيهك إليها ةالإلكترونيبزيارة المواقع  ةالإلكتروني المصرفيةتنا امقد تسمح لك خد 32-2
مسئولية عن محتوى تلك المواقع، كما لا نتحمل أية مسئولية عن أية خسارة أو ضرر تتعرض له بشكل مباشر أو غير مباشر فيما يتعلق 

 .باستخدامك أو دخولك لهذه المواقع

 



 استثناء المسئولية

فيما يتعلق  تتعرض لهالمسؤولية عن أية خسارة ننا لا نتحمل اإف تحديدها،ما لم يحظر القانون علينا استثناء مسؤوليتنا أو  32-3
علق بتزويد أو استخدام أو تذلك ما يفي وبما ) الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ذلك في بما  ،خدماتأية أو  المصرفيةباتفاقيتنا 

أو الخطأ في إرسال أية  ية إلكترونية أو أدائها لوظيفتها بشكل غير صحيح أو التأخيربنكأو عدم توفر خدمة  منتجالوصول إلى أي 
ك أو تعليمات الشخص أو تعليمات التضليلأو  المصرفيةاتفاقيتنا بموجب  في تقديم أموال لكأو التأخير الحاصل  إلكترونيةحوالة دفع 

ية تعليمات أو رفضنا التصرف بناء  على أ المصرفيةالمفوض أو أية تعليمات أخرى غير مصرح بها أو التخلف أو إنهاء أي من اتفاقياتنا 
ويطبق ذلك في حالة حدوث خسارة لأي سبب حتى لو كانت الخسارة متوقعة بشكل (. أو أي شيء آخر نقوم به أو لا نقوم به

 .تم إخطارنا باحتمال حدوثهامعقول أو 

وبين  في أي نزاع بينك ا  لا نتحمل مسئولية أي إهمال أو تصرف أو عدم تصرف من جانب أي طرف آخر، ولن نكون طرف 32-2 
 (.سواء كان من اختيارنا أم لا) الطرف الثالثأي مقدم خدمة من 

 التي قد نتكبدها فيما تتعلق باستخدام خدماتنا بشكل غير الخسائر والأضرار والتكاليفنا عن كافة ضتعوي يتعين عليك 32-2
 .لكترونيةالإ المصرفيةبما في ذلك الخدمات  ،ملائم

 عدم مسئوليتنا عن قرارتك

 :تتخذهسؤولية عن أي قرار لا نتحمل الم 32-2

 المصرفيةاتفاقيتنا برام لإ: 
 لكترونيةالإ المصرفيةبما في ذلك من خلال خدماتنا  ،منتجأو الوصول إلى أي  لإستخدام. 
  (بموجبه مستحقةبما في ذلك سعر الفائدة أو أية رسوم أو تكاليف ) منتجمزايا أي بخصوص. 

ة لتقديم أية تعهدات أو طلأية سبنا، لا يتمتع موظفونا أو وكلاؤنا اتمنتجعلومات عن تزويدك ببعض المبفي حين يسمح لبعض الموظفين 
 المصرفيةتوقعات أو الأدلاء بأي رأي بخصوص أي شيء يتعلق باتفاقياتنا 

 أي تعهد قدم إليكعتبار ما أخذت في الإومع ذلك، إذا . لا نتحمل أية مسئولية عن اية خسارة في حال تصرفهم دون تصريح منا
وإذا كانت لديك، أو . نى لنا توضيح الأمرسحتى يت ا  فيتعين عليك إبلاغنا بالتفاصيل خطي ،المصرفيةاتفاقيتنا غير منصوص عليه في 

ستشارة أو أي ضما، فإننا نوصيك بطلب الإ المصرفيةاتفاقيتنا لدى أي شخص مفوض، أية مخاوف بشأن تلك الأشياء أو أحكام 
  . يمامن مستشار مالي مستقل أو مح

 



 

 وق الملكية الفكريةقح

 .ه المحتويات دون الحصول على إذن مناذه لا يجوز لك نسخ أو توزيع أو نشر ، وعليهن المالكين لكل محتويات خدماتنانح 32-7

لا يجوز استخدام هذه  ، وعليهات والشعارات المستخدمة فيما تتعلق بالخدماتمك كل العلانملنحن أو الأطراف الأخرى  32-2
 .ذن مناإ علامات والشعارات دون الحصول علىال

ما لم يمنع  ض،أي من المعلومات أو المواد التي ترسلها من خلال خدماتنا لأي غر  لإستخدام رخصة دولية مجانيةنحنا تمإنك  32-2
 .القانون ذلك

لم نوافق على ذلك في عقد  تنا، مااملسنا ملزمين بالحفاظ على سرية أية معلومات أو مواد تقدمها لنا من خلال خد 32-13
 .مستقل بيننا وبينك أو حسبما يفرضه القانون

 رتباط التشعبيذات الإالمواقع 

بموقعنا على  ا  تشعبي ا  لا نتحمل مسئولية ولا نؤيد ولا نقدم أي إقرار أو ضمان فيما يتعلق بأية مواقع الكترونية مرتبطة ارتباط 32-11
 .ية خسارة تتعرض لها فيما يتعلق بتلك المواقع، ولا نتحمل مسئولية أالإنترنتشبكة 

 عن إرادتنا الخارجة الظروف

إننا لا نتحمل أية مسؤولية عن أية خسارة تتكبدها فيما يتعلق بعدم مقدرتنا أو تأخيرنا في استلام أو تنفيذ التعليمات  32-12
 .ية ظروف خارجة عن إرادتناأبسبب 

 .أي إجراء نعتبره ملائما فيما يتعلق بحسابك ذافإنه يجوز لنا اتخ ،رادتناوع أية ظروف خارجة عن إقفي حال و  32-13

 الإجراءات اللاحقة

 :لغرض (وتعبئة وتوقيع وتقديم المستنداتمثل الحصول على الموافقات ) نطلبه ءام بأي شيقييتعين عليك ال 32-12

  ؛المصرفيةاتفاقيتنا إلزامك وإلزام أي شخص يقصد إلزامه بموجب 
  ؛المصرفيةباتفاقيتنا من التزامك التأكد 
  المصرفيةاتفاقيتنا التأكيد على كل شيء نقوم به في إطار الممارسة الصحيحة لحقوقنا بموجب. 

 

 



 

 الأداء الفوري

ويتعين . على موعد محدد لتنفيذ أي من التزاماتك، فإنه يتعين عليك تنفيذه في الوقت المحدد المصرفيةاتفاقيتنا متى نصت  32-12
 . ا  لوفاء بكافة الالتزامات الأخرى فور عليك ا

 جوهرية الوقت

  بخصوص التزامك بدفع أية أموال ا  جوهري يعد الوقت عاملا   32-12

 لز التنا

وبتوقيع الطرف  ا  إلا ما يكون خطي بموجبها أحق نشأي أو عن  المصرفيةاتفاقيتنا وط ر شرط من شأي عن  زللا يجوز التنا 32-17
 .، ويسري فقط للغرض المقصود منهييدهاأو الأطراف المقصود تق

 المصرفيةاتفاقيتنا تعديل 

وأي هامش، بدون  ، بما في ذلك الرسوم وأسعار الفائدة وأساس حساب سعر الفائدةمنتجتقر بجواز تعديل مختلف مزايا ال 32-12
قبل شهر واحد من تنفيذ  ك، فسنبذل قصارى جهدنا لإشعارك بذلمنتجومع ذلك، إذا قمنا بتعديل رسوم أي . الرجوع إليك

. لأي قانون نافذ طبقا  للممارسات المعتادة لدينا و  وفقا  إخطارك  من خلال المصرفيةاتفاقيتنا كما قد نعدل أي من شروط . التعديل
خطوات معينة  شروط المنتجوقد تحدد . 3-7وقد يشمل ذلك إخطارك من خلال إعلان عام على النحو المنصوص عليه في البند 

 . لتزام بها لتنفيذ التعديلعلينا الإيجب 

 خدمات إضافية

وقد نقوم بتعديل . المعروض من قبلنا أو من قبل الغير بالمنتجقد نعرض برامج تحفيزية أو خدمات قيمة مضافة فيما يتعلق  32-12
طرف حالة توفرها من قبل وفي الوقت نفسه، لا نضمن جودة الخدمات أو البرامج، وفي . الخدمات في أي وقتأو سحب البرامج أو 

بنا إذا كنت ترغب  الإتصاليرجى (. بما في ذلك سياسات الخصوصية لديه)شروط يحددها الطرف الآخر ، فإنها تكون بناء  على آخر
 .  منتجفي معرفة المزيد عن الشروط الخاصة بأي برنامج أو 

 إعلاناتنا

الخدمات ذلك من خلال في بما . أي شكل من الأشكالفي ا مات الخاصة بنالخدو  المنتجاتيجوز لنا الإعلان عن  32-23
 . مع أي قوانين لحماية البيانات الشخصية ا  ن متفقعلى أن يكون مثل ذلك الإعلا ،الإلكترونية  المصرفية



 

 كيفية ممارسة حقوقنا

في ا بم ،ئمالابأي شكل نعتبره م صرفيةالمباتفاقيتنا فيما يتعلق  أو رفضها،عطاء موافقتنا إأو  ،جراءإيجوز لنا ممارسة حق أو  32-21
 . بإبداء أسباب لأي قرار نقوم باتخاذهينولسنا ملزم ،ذلك فرض الشروط

 .إجراء بالكامل أو في موعد محدد، فإنه يجوز لنا ممارسته لاحقا في حال عدم قيامنا بممارسة حق أو 32-22

تفاقية ما يعقينا أو يمنعنا أو يثنينا عن ، لا يوجد في هذه الإ12-32أو البند  17-32للبند  وفقا  عدا التنازل أو التعديل  32-23
 . المصرفيةاتفاقيتنا ممارسة حقوقنا بموجب 

 في يرننا لا نتحمل المسؤولية عن أية خسارة تتسبب بها ممارسة حق أو إجراء أو محاولة ممارسته أو عدم ممارسته أو التأخإ 32-22
 .صيرنا أم لاعن تق ممارسته سواء كان ذلك ناشئا  

 :وأي ضمان المصرفيةاتفاقيتنا والتدابير القانونية الممنوحة لنا بموجب إن حقوقنا  32-22

 أو الضمان؛ المصرفيةاتفاقيتنا ما يقره القانون من حقوق وتدابير أخرى بشكل مستقل عن  مضافة إلى 
  تدابير قانونية حقوق أو  ةاك مع أيتر شأو بالإويجوز تنفيذها بشكل مستقل  ،خر ولا تتأثر سلبا بهآ ضمانلا تندمج مع أي

 آخر؛ أي ضمانبما في ذلك ما يكون بموجب  أخرى،
 ؛ تعارض بين الواجبات أو كان لدينا مصلحة شخصية في ممارستهان انطوى ذلك على إو  حتىوز ممارستها يج 
 ؛انون، بما في ذلكأو تسوية أو حكم أو أي شيء قد يؤثر عليها خلاف ذلك بموجب القبأي دفع  لا تتأثر 

ات حالية أو سحب أو تعليق أو إنهاء منتجات إضافية لك أو استبدال منتج، كتقديم المصرفيةاتفاقيتنا  بتعديلقيامنا  -
 ؛ ات إضافيةمنتجمن  ا  ستفادة الكترونيالسماح لك بالإاتنا أو منتجالحالي ل الإلكترونياستخدامك 

 قيامك بفتح حساب -

 .ا  طأي حساب لا يكون نش -

 ؛كمهلة الدفعقيامنا بمنح أي امتياز لك أو لمقدم الضمان،   -

 قيامنا بالإفراج عن أي ضمان أو خسارتنا للمزايا الخاصة به؛ -

  (بما في ذلك أنت أو مقدم الضمان)أو إعساره  ا  أو جسدي ا  أو عجزه عقلي شخصأي وفاة  -

 



 

نسمح لهم بممارسة حقوقنا والتدابير القانونية الممنوحة لنا بموجب يجوز لأي من موظفينا المفوضين أو أي أشخاص آخرين  32-22
  المصرفيةاتفاقيتنا 

 وامر والتوجيهات متثال للأالإ

 :إذا قدم إلينا أو صدر إلينا أي من الأشياء التالية 32-27

 المحكمة  أوامر 
 سلطة ةجهة تنظيمية أو أي ةمع أي مةمبر  اتيالسلطات أو اتفاق وأالجهات التنظيمية  وأصادرة بموجب القانون  توجيهات 

 أخرى،
   دنا فيما يتعلق بقراراتناضإجراءات  أية الشروع فيلها ولا يجوز  فإننا سنتصرف وفقا. 

 الموافقات

 .المصرفيةباتفاقيتنا قة أو اعتماد نقوم بمنحه فيما يتعلق فأية موافي يتعين عليك التقيد بكافة الشروط الواردة  32-22

 اتتعارض المطالب

بما في ذلك الحصول على )إذا رأينا أن أية أموال في أي حساب قد تخضع لمطالبات متعارضة، فيجوز لنا اتخاذ أي إجراء  32-22
لأي قرار ولسنا مسئولين عن أية خسارة تتعرض لها  وفقا  وقد نتصرف . للبت في الأمر( استشارة قانونية أو اتخاذ إجراءات قانونية

 .نتيجة لذلك

 تاضالتعوي

 ولسنا ملزمين. عن التزاماتك الأخرى بموجبها مستمرة ومنفصلةالتزامات  المصرفيةاتفاقيتنا في التعويضات الواردة  تعتبر 32-33
 .المصرفيةباتفاقيتنا فيما يتعلق  التعويض في حقأي قبل تنفيذ  بتحمل أية مصاريف أو دفعة أية مبالغ

 العمولات

لالنا لأي طرف آخر بموافقتك، فقد ندفع أو نحصل على رسوم أو عمولات من الطرف إذا قدمت إلينا أو قدمت من خ 32-31
 . الخاصة بهالاتفاقية تقاسم الرسوم، التي قد نقدم لك، بناء  على طلبك، التفاصيل  وفقا  الآخر 

 

 



 

 التعهيد

أو لتقديم  المصرفيةاتفاقيتنا ماتنا بموجب لتنفيذ أي من التزا( بما في ذلك المراسلين)يجوز لنا تعيين مقاولين ووكلاء مستقلين  32-32
 . من الأحكام ا  ا نراه مناسبلم وفقا   منتجأي 

 التعاملات

شخص دون الحصول أي أو تحويلها إلى  المصرفيةاتفاقيتنا اصة بك بموجب عن الحقوق والالتزامات الخ زللا يجوز لك التنا 32-33
 .على موافقتنا أولا  

أو حساب  منتجبما في ذلك أي )خلافا لذلك  فيها التصرفأو  المصرفيةاتفاقيتنا قوقنا بموجب عن ح زليجوز لنا التنا 32-32
شخص آخر أي  ضد أو) تقديم أية مطالبة ضد المتنازل إليهلك  يجوز فلا ،حال قيامنا بذلكفي و  .امبأي شكل نعتبره ملائ( بعينه

ويتعين عليك، متى طلبنا ذلك، . كون لك ضدناقد ت أخرىو حقوق أ حق المقاصةبشأن ( المصرفيةاتفاقيتنا مصلحة في  يكون لديه
 .وفق ما نطلبه بشكل معقول لهذا الغرضالتوقيع على أي مستند وتقديمه إلينا أو إلى أي شخص آخر 

 الالتزام بالقانون

تمل، في رأينا المعقول، أن إذا كان من المح عملالقيام أو عدم القيام بأي  يوجب عليناما  المصرفيةاتفاقيتنا لا يوجد في  32-32
 .يؤدي إلى الإخلال بسياستنا أو أي قانون مطبق أو لوائح أو متطلبات أية سلطة

 المصرفيةاقتصار عملنا على أيام العمل 

ومتى طلب منا القيام بأي شيء في غير أيام . المصرفيةإلا في أيام العمل  منتجلا نقوم بتنفيذ أية تعليمات أو تقديم أي  32-32
 .ي التاليبنك، فسنقوم به في يوم العمل الالمصرفيةالعمل 

 فتح حسابات أخرى

 .منتجي أتتعلق ب معاملاتيجوز لنا فتح حساب لإدارة أية  32-37

 استقلالية الأحكام

  :قد يؤدي إلى بأي شكل المصرفيةاتفاقيتنا ذ مع ناف في حالة تعارض أي قانون 32-32

 ؛ أوالمصرفيةاتفاقيتنا ذ أي شرط في عدم قانونية أو بطلان أو عدم نفا 

 



 

  مع متطلبات هذا القانون أو فرض التزام أو مسئولية يحظرها هذا القانون، المصرفيةاتفاقيتنا تعارض أي شرط في 

 كما لو كان ذلك الشرط  المصرفيةاتفاقيتنا وتتعين قراءة  ،ضإلى حد ذلك التعار  المصرفيةاتفاقيتنا ن القانون حينها يسود على إف
 (اللزومعند  حذفهأو ) إلى الحد اللازم لمراعاة ذلك القانون وتفادي ذلك الأثر تعديلهقد جرى 

هذه أو جزء منه بأية طريقة، فإن هذا لا يؤثر على سريان باقي  شروط العميلفي حالة ثبوت عدم نفاذ أي شروط من  32-32
 .الشروط

لعدم معقوليته أو  ا  منها قانون  ثبت عدم صحة أي شرط منها أو جزءمعقولة، ومتى ا  هذه شروط شروط العميلنعتقد بأن  32-23
 . ا  وصحيح لأي سبب آخر، يحق لنا التعامل مع هذا الشرط على أنه معدل بالشكل الذي يجعله معقولا  

ل على سريان ومتى تعذر نفاذ أي شرط من هذه الشروط ضد أي من العملاء الموافقين عليه، فإن ذلك لا يؤثر بأي شكل من الأشكا
 . صاحب الحساب المشتركضد العملاء الآخرين، مثل 

 الغيرحقوق 

 :فيها تنفيذها إلا إنه ا  مزايا يمكن لأي شخص ليس طرفأية حقوق أو  أو تمنح المصرفيةاتفاقيتنا  لا تشكل 32-21

  ةالمصرفياتفاقيتنا في  مزاياحقوق أو  ةمجموعة ستاندرد تشارترد تنفيذ أيفي عضو لأي يجوز. 
 اتفاقيتنا استثناء مسؤولية في أو  أو قيد أي تعويض مزايامجموعة ستاندرد تشارترد تنفيذ حقوق أو في عضو لأي  يجوز

 .المصرفية
 تنفيذ تلك  المصرفيةلأي شخص يكون من الخلفاء أو المتنازل إليهم المسموح لهم عن الحقوق أو المزايا في اتفاقياتنا  يجوز

  .الحقوق أو المزايا

سواء كان ذلك ) المصرفيةاتفاقيتنا أو إبطال  هذا البند حتى يقوم الأطراف تعديل فية موافقة من الأشخاص المشار إليهم يأ تلزم ولا
 (. الطرف الثالثتعديل أو إلغاء حقوق أو مزايا لصالح على سبيل 

 تغيير النظام الأساسي

أو إدخال أي شريك جديد أو خلاف ذلك  ةإعادة الهيكلأو  الاتحادبالاندماج أو  النظام الأساسيلا يجوز لكم تغيير  32-22
لاتفاقيات والالتزامات كافة الضمانات وا  وتظل. عدم قيام أي مقدم ضمان بذلك بدون موافقتنا يتعين عليكم ضمانو  .بدون موافقتنا

امنا أو نظامك أو ظيير في نغتأي  النظر عن ، بصرفوملزمة سارية من قبلكم أو من قبل مقدم الضمان أو التي تلتزمون بها المقدمة



 شريك جديد أو بدخولالوفاة أو التقاعد  أو الهيكلةإعادة  أو الاتحاد أووذلك عن طريق الاندماج  ،الأساسي مقدم الضمانام ظن
 . خلاف ذلك

 والعقوبات الحكومية أو الحظر سيل الأموال وتمويل الإرهابغة فحمكا

ات بين قافوالات ةجنبية والأنظمة والمدونات الطوعية والتوجيهات والأحكام أو الأوامر القضائيبالقوانين المحلية أو الأ ا  التزام 32-23
ذلك سياسات مجموعة في بما ) أو جهة تنفيذ والسياسات جهة تنظيميةأو  عضو من أعضاء مجموعة ستاندرد تشارترد وأي سلطةأي 

بلاغ بموجب تشريعات المعاملات المالية ومتطلبات الإ رو عمليات الحظالعقوبات الحكومية أو  والممارسات الجيدة( ستاندرد تشارترد
 :منمجموعة ستاندرد تشارترد فقد تمنع  ،أية سلطة أو جهة تنظيمية أو هيئة قضائية أو جهة تنفيذ أو هيئة صرافةومتطلبات أو طلبات 

 كالأشخاص أو الكيانات التي تخضع لعقوبات ) يشترك فيها أشخاص معينين أو كيانات بعينهاالمعاملات التي  أو إتمام إبرام
للعقوبات  وفقا   يخضع لأية عقوبات أي شخص أو كيان مع ( مباشريرر أو غشبشكل مبا) أو لديهم صلة أو تعامل
دولية أو هيئة ة مل فيها أو من قبل أي منظعمولاية قضائية ن ةأي في ةتنظيمي ةجهأي تفرضها الاقتصادية والتجارية التي 

 ؛(أي بلد اد الأوروبي أوتحالا وأم المتحدة مالأ وأ وزارة الخزانة البريطانية بما في ذلك، على سبيل المثال وليس الحصر،رسمية، 
 أو

 ( 22دون تقييد البند)، ة في أي اختصاص قضائي طلالإبلاغ عن معاملات مشتبه بها أو انتهاكات محتملة لعقوبات أية س
  :وتشمل المعاملات المقصودة تلك التي. لكشف عنه أو اتخاذ قرار بالكشف عنهيلزم على مجموعة ستاندرد تشارترد ا

 أو ؛أية أعمال إرهابيةيشتبه بتورطه في أو تمويل إلى أي شخص متورط  توفيرطوي على تن -

جة من قانون الضريبة أو التحقيق مع شخص أو ملاحقته نتي التهربأو محاولة  يتهرب فعلفي تكون ذات صلة بالتحقيق  -
 ي؛ أور ة أي قانون سافمخال

 .أو عمليات الحظر ة لعقوباتضعقد تكون خا تاسمن أشخاصا أو مؤسضتت -

أية رسائل دفع ومعلومات أو مراسلات أخرى  والتحقق من اعتراضمن مجموعة ستاندرد تشارترد  لأي عضو منيجوز  32-22
وقد يؤدي التحقيق في معاملة الدفع إلى  رفض تقديم أي مبلغ، تجميد أو أوله تأخير  ويجوز ،مرسلة من قبلك أو إليك أو بالنيابة عنك

 .تأخير معالجة بعض المعلومات

بالمسائل المنصوص  -أو على علاقة- نه ضروري للالتزامأمجموعة ستاندرد تشارترد اتخاذ أي إجراء يعتقد في عضو ي يجوز لأ 32-22
 لب تحويل أموال منك، أو عدم السماح لكطرفض  أو سابالحيل شغع تنوم ،ميد الأموالتج ذلك ويشمل، 23-32 البندفي عليها 

ك للت وفقا  ولا يلزمه إخطارك إلا بعد حلول وقت معقول يسمح له بإخطارك  .أية معاملة أو إلغاء يرأو تأخ منتجأي استخدام ب
  اتخاذه أو تمعن أي إجراء  أتنش عضو من مجموعة ستاندرد تشارترد المسؤولية عن أين خسارةأي لن يتحمل و  .القوانين أو السياسات



 

في ممارسة أي من حقوقه أو تنفيذ التزاماته الأخرى، والتي  مجموعة ستاندرد تشارتردفي عضو  قبل من إخفاق من قبلنا أوأي تأخير أو 
 .لأية إجراءات تمت نتيجة لما ذكر أعلاه ا  أو جزئي ا  تعزي كلي

 التقارير

وحتى لو منحناكم نسخة من التقرير، فلا . نا فقطلإستخدامون أي تقرير نحصل عليه من أي جهة تقييم أو استشاري يك 32-22
  . يجوز لكم التعويل عليه، كما لا يكون من حقكم مقاضاتنا أو مقاضاة جهة التقييم أو الاستشاري إذا اشتمل التقرير على أي خطأ

 قطعية قرارنا

 . إلا في حالة الخطأ البين ا  وملزم ا  ن قطعييكو فإن قرارنا  ،المصرفيةباتفاقيتنا فيما يتعلق  إذا نشأ أي نزاع 32-27

 المطابقةالنسخ 

يوقع طرف واحد أو أكثر على كل منها، على أن تشكل النسخ الموقعة في عدة نسخة،  المصرفيةاتفاقيتنا يجوز أن تكون  32-22
 . ا  واحد ا  مستند

 القانون الواجب التطبيق

  . حرينلقانون مملكة الب المصرفيةاتفاقيتنا تخضع  32-22

خدمة الشبكة أو أي نظام مزود  وأ الإنترنتيكون من خلال مزود خدمة  ة الإلكتروني المصرفيةدماتنا لخإن استخدامك  32-23
المطبقة في  ، فإن دخولك إلى تلك الخدمة يخضع للقوانين ذات الصلةولهذا الحدفي البد الذي تدخل منه إلى تلك الخدمة، آخر مماثل 

  .أو مزود خدمة الشبكة أو الخادم أو أي نظام آخر مماثل الإنترنتحكام يطبقها مزود خدمة هذا البلد وأية أ

 ختصاص القضائيالإ

وقد نتخذ إجراء تنفيذي ونباشر إجراءات في . ختصاص القضائي غير الحصري لمحاكم مملكة البحرينيوافق الطرفان على الإ 32-21
وإلى الحد الذي يجيزه القانون، قد نتخذ إجراءات في أي عدد من . ه أصولالمحاكم في أي اختصاص قضائي آخر يكون لك في

 .  نك فقط مباشرة أي إجراء في محاكم مملكة البحرينكويم. الاختصاصات القضائية في وقت واحد

 تقديم المستندات

أي طرف أو ية دعوى بالبريد إلى المراسلات والمستندات، يجوز تقديم أي مستند يتعلق بأدون تقييد أية طريقة أخرى لتقديم  32-22
  . تسليمه أو تركه في آخر عنوان تم الإخطار به



 

 ما يجب عليكم فعله إذا كان لديكم شكوى: (ك)الجزء 
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، فينبغي عليكم إبلاغنا بمن الجوان تعتقدون أننا أخفقنا في أي جانب م، ومع ذلك، إذا كنتنهدف إلى تقديم خدمة مميزة لعملائنا
شروط في صدارة " بنا الإتصالكيفية "أنظر )بنا  الإتصاليرجى  .، وتقديم خدمة أفضل في المستقبلنى لنا تدارك الأمرسبذلك حتى يت

 . إذا كنت بحاجة إلى مساعدة( العميل

 معاني الكلمات  (:ل) الجزء 

 معاني الكلمات 38

وفي . التي تعرف كذلك الكلمات الرئيسية المطبقة على المنتج بشكل خاص لمنتجشروط اينبغي عليك أيضًا الرجوع إلى 
شروط هذه وتم تعريفها أيضًا في شروط أي منتج، يطبق التعريف الوارد في  شروط العميلحال كانت أية كلمة معرفة في 

 . على أغراض المنتج ذي الصلة المنتج

 .نتجماللهذا  لكمالمفتوح والمحفوظ لدينا  ، الحسابمنتجيقصد به، فيما يتعلق أي " الحساب"

مستند مشابه موقع أو مقدم من قبلكم مع  ستاندرد تشارترد النموذجي أو أي  بنك، طلب منتجيقصد به، فيما يتعلق بأي الطلب 
 منتجبكم للوصول إلى الأو بطل منتجكافة النماذج والموافقات ذات الصلة الموقعة أو الموافقة عليها من قبلكم فيما يتعلق بطلبكم لل

 . ة الإلكتروني المصرفيةمن خلال خدماتنا 

أو الوصول إليه بأية طريقة، بما  منتجعلى استخدام ال، التأكيد الصادر عنا إليكم بالموافقة منتجيقصد بها، فيما يتعلق بأي الموافقة 
  .ةالإلكتروني المصرفيةفي ذلك من خلال خدماتنا 

يقصد بها جهاز الصراف الآلي، وتشمل أي جهاز يتيح سحب الأموال النقدية منه والذي يقبل  (ATM)جهاز الصراف الآلي 
 .إيداع الأموال النقدية أو الشيكات

من يقصد بها البطاقة أو أداة أخرى يمكنكم من خلالها الوصول إلى الحساب عن طريق جهاز الصراف الآلي، بطاقة الصراف الآلي 
 لمة السر ذات الصلةك/ خلال رقم التعريف الشخص 

ونوافق عليه لتشغيل الحساب والتصرف نيابة عنكم في ( سواء بمفرده أو مع آخرين)ه يقصد به أي شخص تفوضالشخص المفوض 
ويشمل صاحب البطاقة أو أي شخص . منتجأو استخدام أي  المصرفيةلاتفاقيتنا  وفقا  إصدار التعليمات والقيام بأية أعمال أخرى 

 مز أمنى يتيح له إصدار التعليماتآخر حصل على ر 



 

معين، في أي وقت، الفرق بين كافة المبالغ المحولة إلى الحساب  نتجمليقصد به، بالنسبة للحساب الذي نحتفظ به الرصيد المستحق 
 .الخاصة بهذا اليوموعند حساب هذا المبلغ في نهاية اليوم، فإنه يشمل كافة المبالغ المخصومة والمحولة . في هذا الوقت والمخصومة منه

 :منتجيقصد بها، فيما يتعلق بأي العملة الأساسية 

 في حالة القرض، العملة التي يتم وضع الحد بها 

 .إليكم فيه منتجأو في أية حالة أخرى، عملة المكان الذي تم تقديم ال

 امج نقاط المكافآتوالأحكام الخاصة ببرنيقصد بها نقاط المكافئة الممنوحة لكم وفق الشروط نقاط المكافآت 

 :يقصد به الأول من بينتاريخ إلغاء نقاط المكافئة 

  أو حسابكم الأول في حالة وجود أكثر )خلاف ذلك، مرور عام كامل على تاريخ فتح حسابكم  كتيب المنتجما ينص
 (من حساب

 تاريخ إنهاء استخدامكم لحساب البطاقة أو غلق حساب البطاقة 
  تجديدهاتاريخ انتهاء البطاقة بدون 

 :يقصد بها أي برنامج نقوم بإنشائه أو تصميمه في أي وقت للسماح بحامل البطاقة بـبرنامج نقاط المكافآت 

 كسب نقاط المكافئة عند استخدام البطاقة أو الدفع مقابل أي سلع أو خدمات؛ و 
 هااستخدام أو استرداد نقاط المكافئة أو استبدالها بسلع وخدمات في المنافذ التي نحدد 

 يقصد به شراء أو جزء من شراء أية سلعة وخدمات تتم من خلال استخدام أو استرداد نقاط المكافئةشراء نقاط المكافآت 

 يقصد بها بطاقة الصراف الآلي أو بطاقة الخصم أو بطاقة الائتمان أو بطاقة الدفع المسبق أو جميعهم، حسبما يقتضي السياقالبطاقة 

 مرخصة للبطاقة ىأو أية مؤسسة أخر  إنترناشيونالأو ماستركارد  إنترناشيوناليقصد بها فيزا المؤسسة المرخصة للبطاقة 

شخص نصدر له بطاقة على الحساب، بما في ذلك حامل البطاقة الإضافي لبطاقة  كليقصد به، بالنسبة لأي حساب،  حامل البطاقة 
 .ئتمانالإ

عن إرادتنا المعقولة، وتشمل الأحداث الطبيعية والخطوات أو السياسات التي يقصد بها الظروف الخارجة الظروف الخارجة عن إرادتنا 
ت أو خدمات الكمبيوتر الإتصالاتفرضها السلطات أو الظروف السوقية أو التجارية السلبية أو إخفاق الأطراف الأخرى أو أعطال 

 .أو الاضطرابات الأهلية



 

 اتمنتجالجميع ( ذلك الرصيد المستحق بما في)كشف واحد حدد تفاصيل يقصد به  الكشف الموحد 

 يقصد بها التكاليف والرسوم والمصاريف، بما في ذلك ما يتعلق بالمستشارين القانونينالتكاليف 

بطاقة  منتجلشروط  وفقا  يقصد بها بطاقة ائتمان مميزة بعلامة المؤسسة المرخصة لها والتي نصدرها بخصوص أي حساب ئتمان بطاقة الإ
 ئتمانالإ

يقصد بها البطاقة أو أية أداة أخرى تصدر لكم من قبلنا، والتي يمكنكم من خلالها دفع الأموال من خلال الخصم ة الخصم بطاق
 بطاقة صراف آلي ا  ويمكن أن تكون بطاقة الخصم أيض. المباشر من الحساب

 (اء من قبلناالإنه) 3-27يقصد به أية حالة من الحالات المذكورة أو المشار إليه في البند التقصير 

ويكون أعلى من سعر ) منتج، سعر فائدة نفرضه على المبلغ المتأخر فيما يتعلق بالمنتجيقصد بها، بالنسبة لأي التقصير فائدة 
 (الفائدة العادي

يمكننا من ، و الإلكترونيلكترونية يتم تقديمها من خلال الرسائل القصيرة أو البريد إ مصرفيةيقصد بها خدمة  الإلكترونية التنبيهات 
ببعض أنواع المعاملات أو لتقديم معلومات مالية، حسبما نعرضه عليكم  مخلالها إرسال رسالة قصيرة أو بريد الكتروني إليكم لتنبيهك

 وتخترونه

أنتم أو الشخص المفوض من الحصول على يقصد بها الخدمات التي نقدمها إليكم لتمكنكم  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات 
 .ا أو إصدار التعليمات إلينا من خلال جهاز الكترونينمن جانبمعلومات 

 المصرفيةالخدمات تتيح لكم استخدام يقصد بها أي برنامج ومعلومات أخرى  الإلكترونية  المصرفيةبرمجيات الخدمة 
 .والوصول إليها الإلكترونية 

أو جهاز الكمبيوتر ( كمنصة التاجر أو الصراف الآلي) ة الإلكترونييقصد به أي جهاز الكتروني، ويشمل المنصة لكتروني الجهاز الإ
 أو الهاتف أو الهاتف الخلوي  لفاكسالتلفزيون أو اأو ماكينة الإيداع النقدي أو 

 ة الإلكترونيالتي ترسل إليكم أو تصل إليكم بالوسائل  اتيقصد به الكشوفلكتروني الكشف الإ

 المصرفيةالخدمات رنامج نقدمه إليكم أو يطلب منكم تحميله بغرض الوصول إلى يقصد بها أي ب الإلكترونية  المصرفيةالبرامج 
 الإلكترونية 

 



 

 وفقا  يقصد بها كل خدمة نقدمها لتمكنكم من تحويل الأموال من حساب المصدر إلى حساب آخر خدمات تحويل الأموال 
  ة الإلكتروني المصرفيةللخدمات 

إجراء تجاري أو قانوني أو أي إجراء آخر يتعلق بأي شخص، الحالة التي يتم خلالها اتخاذ يقصد به، فيما يتعلق الإعسار أو المعسر 
 :بالآتي

 تعليق الدفع أو تأجيل سداد المديونية أو الإفلاس أو التصفية أو عقد تسوية أو اتفاق مع الدائنين 
 تعيين حارس قضائي أو مدير أملاك لهذا الشخص أو لأي من أصوله 
 و الوضع تحت الحراسة أو أي إجراء تنفيذي آخر يؤثر على أملاكه أو تنفيذ أي حق ضمان على أصولهالحجز أو الحبس أ 

 ثر كبير مماثل على أي من هذه الأشياء التي تحدث في أي اختصاص قضائيأأو أي شيء آخر يكون له 

 لكم منتج يمتقد ، خطاب عرض أو مستند مماثل يصدر منا لعرضمنتجيقصد به، بالنسبة لأي  خطاب العرض

 يقصد به الحساب المرتبط ببطاقة الحساب ذي الصلة 

لتزامات ضرار والطلبات والمطالبات والإوالأ( بما في ذلك خسارة الأرباح أو الادخار المتوقع)يقصد بها كافة الخسائر الخسارة 
 (سواء مباشرة أو غير مباشرة)والتكاليف من أي نوع 

 قة باستخدام البطاقة في منافذهيقصد به أي تاجر نصدر موافالتاجر 

ت والتي يمكنكم من الإتصالايقاتنا المحمولة التي نثبتها على الهاتف الخلوي الخاص بكم أو جهاز يقصد به تطبالهاتف الخلوي تطبيق 
 عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات خلاله إصدار التعليمات إلينا والدخول إلى 

وإجراء ( حساباتكم)يقصد بها الخدمة التي نوفرها وتتيح لكم الدخول إلى حسابكم  خلويعبر الهاتف ال المصرفيةالخدمات 
ت الخاص بكم من خلال تطبيق الإتصالاات الأخرى التي نوفرها على هاتفكم المحمول أو جهاز منتجالمعاملات والمشاركة في ال

 .الهاتف الخلوي

 المصرفيةبه الرقم الشخصي الذي تستخدمونه للدخول إلى لخدمات  يقصد عبر الهاتف الخلوي المصرفيةالخدمات اسم مستخدم 
 .ت الخاص بكمالإتصالاعلى هاتفكم الخلوي أو جهاز بتحميله  معبر الهاتف الخلوي من خلال تطبيق الهاتف الخلوي الذي قمت

، أو من خلال الإلكتروني يقصد به رقم الهاتف الخلوي الذي تحددونه في جهاز الصراف الآلي أو موقعنارقم الهاتف الخلوي 
 .ةالإلكتروني المصرفيةخداماتنا  لإستخداممن خلال أي نموذج نقدمه  ا  أو خطي الإتصالبمركز  الإتصال



 

 .منتجالبيقصد به الحساب الذي وافقتم ووافقنا على استخدامه لأغراض المعاملات المتعلقة الحساب المعين 

وتكون لازمة للدخول إلى  تستخدم لمرة واحدة وتستخرج عشوائيا  كلمة مرور مميزة   يقصد بهاكلمة المرور المستخدمة لمرة واحدة 
، والتي نوفرها لكم باستخدام رقم الهاتف الخلوي الخاص بكم الإلكترونية  المصرفيةالخدمات من  ا  بعض الخدمات التي تمثل جزء

 .أو من خلال طريقة أخرى متفق عليهاوالمسجل لدينا أو من خلال رمز 

 الإنترنتالمتوفرة عبر  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات يقصد بها نترنت عبر الإ المصرفيةمات الخد

 المصرفيةالخدمات يقصد بها التعليمات الصادرة عنكم أو عن شخص مفوض من خلال الحوالة البرقية عبر الانترنت 
 جراء تحويل دولي للأمواللإ الإلكترونية 

 :ايقصد بهالترتيبات الأخرى معنا 

 أي ضمان 
  ملتم أو قد تتحملوا، في المستقبل، بموجبه أنتم أو مقدم الضمان تح( بما في ذلك أي اتفاق أو حق ضمان)كل ترتيب آخر

 .يةبنكولا يشمل أية اتفاقية أية التزامات تجاهنا أو تجاه أي عضو من مجموعة ستاندرد تشارترد، 

على سبيل المثال، الاسم وبيانات )بعينه، وتشمل البيانات الشخصية  ا  فرديقصد بها المعلومات التي تعرف المعلومات الشخصية 
( الإلكترونيرقم الهاتف الخلوي وعنوان البريد  رقم الهاتف، على سبيل المثال،) الإتصالوبيانات ( الهوية الشخصية وتاريخ الميلاد

 .وبيانات العمل

السؤال أو الرمز أو المعلومات الأخرى التي تصدر إليكم يقصد بها رقم التعريف الشخصي أو كلمة المرور / رقم التعريف الشخصي 
 .رونها أنتم أو الشخص المفوض، وتستخدم لتأكيد هويتكم عند الوصول للحساباأو تخت

كمنافذ )استخدام البطاقة من قبلكم أو من قبل الشخص المفوض في منصة التاجر يقصد بها في نقاط البيع  المصرفيةالخدمات 
 (NETS, EPOS, EPSأو نظام  الإلكترونيو نظام الشراء أ الإلكترونيالبيع 

إليكم فيما يتعلق ة الإلكترونيالتي تطلبونها والتي تمكنا من إرسال التنبيهات  ا  التفضيلات المصممة خصيص يقصد بهاالتفضيلات 
 الإلكترونية  المصرفيةالخدمات ب

شعار بطاقة نصدره إليكم، وتشمل بطاقة الدفع النقدي يقصد بها القيمة المخزنة القابلة لإعادة الشحن مع بطاقة الدفع المسبق 
 .الإلكتروني

 



 

. ذات الصلة التي تبرمونها معنا المصرفيةللاتفاقيات  وفقا  أو خدمات أخرى قد نوفرها إليكم  منتجيقصد به كل تسهيل أو المنتج 
 .، بما في ذلك الحسابمنتجالمن  ا  أي مكون يكون جزء وتشمل

 ".كتيب المنتج"ولا يشترط أن يطلق عليه . منتجال، الكتيب الذي يحدد مزايا منتجلنسبة لأي يقصد به، با كتيب المنتج

وتتوفر هذه . هذه شروط العميل، بالإضافة إلى منتج، الأحكام والشروط المطبقة على المنتجي يقصد بها، بالنسبة لأشروط المنتج 
 .كتيب المنتج، وقد تشمل الإلكترونيالشروط لكم في فروعنا وعلى موقعنا 

" ط"للجزء  وفقا  ويشمل أي حق ضمان يمنح إلينا . المصرفيةباتفاقيتنا يقصد به أي حق ضمان يمنح إلينا فيما يتعلق الضمان 
 (الضمان)

أو كلمة المرور والمعلومات / يقصد به كافة الرموز السرية أو أسماء المستخدم أو كلمات المرور أو رقم التعريف الشخصي الرمز الأمني 
ة الإلكترونيمثل بطاقة الصراف الآلي أو بطاقة الخصم أو بطاقة الائتمان أو بطاقة الدفع المسبق أو الرمز الأمني أو المفاتيح )أداة مادية 

التي يتوجب عليكم أو على الشخص المفوض استخدامها لتأكيد هويتكم عند الدخول إلى الحساب باستخدام خدماتنا بما فيها ( 
 .ةالإلكتروني رفيةالمصتنا امخد

و الحجز أو الرهن الحيازي أو الكفالة يقصد به أي ضمان لدفع الأموال أو تنفيذ التزامات، بما في ذلك الرهن العقاري أحق الضمان 
 .أو التعويض

 ا  يقصد به أي شخص يقدم ضمانمقدم الضمان 

 ة الإلكتروني المصرفيةخدماتنا  لإستخدام لتقديم رموز أمنيةيقصد به أية أداة أمنية نصممها كوسيلة لتحديد هويتكم أو  رمز الحماية

 القصيرة باستخدام الهاتف الخلوي النصية يقصد بها خدمة الرسائلالرسائل القصيرة 

التي يتم توفيرها لكم من خلال الرسائل  الإلكترونية  المصرفيةالخدمات يقصد بها عبر الرسائل القصيرة  المصرفية خدمة التنبية
 ة، والتي يمكنكم من خلالها الدخول إلى الحساباتالقصير 

لخدمات دفع  وفقا  لخدمات تحويل الأموال أو الدفع  وفقا   الأموال يتم تحويليقصد به الحساب المحدد من قبلكم ومنه حساب المصدر 
 .وقد تختلف حسابات المصدر المددة لبعض المعاملات المنفصلة. الفواتير

بما في ذلك كل فرع أو مكتب )وشركاتها الفرعية والتابعة لها  بي ال سيا كل من ستاندرد تشارترد به يقصدمجموعة ستاندرد تشارترد 
 (تابع لها يليتمث



 

الذي يتناول بعض الرسوم ( كتيب الرسوموالذي لا يطلق عليه بالضرورة )، المستند منتجيقصد به، بالنسبة لأي  كتيب الرسوم
 .منتجوالتكاليف المطبقة على ال

بما في ذلك أي غرامة أو أية فائدة )ا أية ضريبة أو جباية أو رسوم أو مصاريف أخرى أو ضريبة مقتطعة مماثلة يقصد بهالضريبة 
 (مستحقة فيما يتعلق التخلف عن الدفع أو تأخير دفع أي منهم

أو أي جزء ) منتجال يقصد بها كل عضو في مجموعة ستاندرد تشارترد المحدد في الطلب أو الموافقة باعتباره الشخص الذي يقدمنحن 
 .إليكم أو إلى خلفائكم أو المتنازل إليهم( منتجمن ال

تعني كل "( أنتم" )أنت"وفي حالة وجود أكثر من شخص، فإن كلمة . اسم صاحب الطلب المبين في الطلبيقصد بها ( أنتم)أنت 
 صاحب الحساب المشتركيكم وإلى كما تشير إل. شخص على حدة بالإضافة إلى كل اثنين أو أكثر من مقدمي الطلب مجتمعين

 . أو الشخص المفوض، حسب مقتضى الحال/ معكم و 

 الإلكترونية  المصرفيةالخدمات وصول إلى ليقصد به الجهاز أو البرنامج الخاص بكم والمستخدم من قبلكم ل نظامكم

 يشمل المفرد الجمع والعكس صحيح

 ض التسهيل فقط ولا يؤثر على تفسيرهاهو لغر  المصرفيةاتفاقيتنا القصد من ذكر العناوين في 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 :الإشارة إلى

  تفاق المبرم بينكم وبيننا والمؤلف من المستندات المشار إليها ، الإمنتجيقصد بها، فيما يتعلق بأي  المصرفيةاتفاقيتنا
 2-1في البند 

 مملكة البحريني العام في بنكيقصد به أي يوم تفتح فيه المصارف أبوابها لمزاولة العمل ال يبنكاليوم ال 
  شركة تضامنية أو مؤسسة أو شركة فردية أو حكومة أو ولاية أو هيئة  يقصد به أي فرد أو( بما في ذلك أنتم)الشخص

 في الولاية أو اتحاد شركات
  ومنه ما يكون )قصد به منفذي وصية الشخص ومديري تركته وخلفائه وبدلائه ي( بما في ذلك أنتم ونحن)الشخص

، لأصحاب الحساب المشتركوملزمة لهم  المصرفيةاتفاقيتنا والمتنازل إليهم من قبله وتكون  (عن طريق الحلول
 .حسب مقتضى الحال

 "ستشهاد بمثال، فإن ذلك لا يحد من معنى الكلمات المرتبط عند الإ "على سبيل المثال"أو " مثل"أو " بما في ذلك
 بها المثال أو الأمثلة المماثلة

  سواء كانت لها قوة القانون ) لأية سلطة ح أو قواعد أو توجيهات رسمية أو طلبات أو توجيهاتيشمل أية لوائالقانون
 ( أم لا

  كالحدود أو الرسوم أو )يشمل أي تعديل أو استبدال له وأية إشارة إلى أية تفاصيل واردة في أي مستند المستند
 المصرفيةتفاقيتنا لإ طبقا  ما يطرأ عليها من تعديل تكون إشارة إلى تلك التفاصيل و ( أسعار الفائدة أو ترتيبات الدفع

 أو حسبما يتم الاتفاق عليه
  يشمل أي جزء من هذا الشيءأي شيء . 

  

 

الن�سخة: اكتوبر ٢٠١٥


